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 BUFFALO BILL.

 DE NEDERLAAG VAN SNELLE HAVIK

De aanleg van een spoorlijn van Long-Creek naar de Golf van Mexico dwars door vijandig Indianengebied, was geen kleinigheid. William Cody, beter bekend als Buffalo Bill, krijgt daarbij zijn handen vol, wanneer de onbekende stam der Buffelstieren, behorende tot de Cheyenne-indianen, onder leiding van de fanatieke Snelle Havik een verbond wil sluiten met de Comanches om daarna de bevriende Arapaho’s en de blanken in het spoorwegstadje Long-Creek uit te moorden. Het kost veel moed maar ook veel takt om dit dreigende gevaar te overwinnen, hetgeen tenslotte onder leiding van Buffalo Bill, de grote jager, na veel strijd gelukt en Snelle Havik de nederlaag lijdt.
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De klauwen van de Snelle Havik

 

 

 

 Puffend en sissend, ratelend en af en toe fluitend sleepte de stoomtrein zich omhoog naar het hoogste punt van het Oaghen-ny-Plateau, een hoogvlakte aan de zuidgrens van Colorado, ten oosten van de Sawatch-Rivier. De machinist scheen er plezier in te hebben de stoomfluit te laten gillen, want te pas en te onpas stootte de locomotief een hoge doordringende gil uit, die mijlen in de omtrek te horen moest zijn.

 De vijf houten wagons werden bevolkt door een vreemdsoortig allegaartje van passagiers, die allemaal naar Long-Creek moesten, het stadje aan het voorlopige eindpunt van de lijn. De banken kraakten onder het gewicht van een paar dikke ranchers, die luidruchtig praatten over de prijzen van het vee. Verder waren er cowboys, die hun zadels bij zich hadden, halfbloeden met veren achter hun hoofdband, een paar chique zakenlui uit Denver, ’n oud moedertje met een eiermand op haar knieën en zo waar een heuse Schot, ’n oud tandeloos mannetje met een felkleurig geruit jasje om het magere lijf, een baret op het hoofd en een onvervalste kilt om de heupen. Hij zag er tamelijk verzorgd uit, met uitzondering evenwel van zijn stoppelbaard, die minstens drie dagen oud moest zijn. Telkens veegde hij óver zijn baardharen, waarbij hij elke keer opnieuw nijdig mompelde: „Treinen . . . duivelsspul!”

 Hij bevond zich in gezelschap van een jonge vent en een man van middelbare leeftijd, geweldig groot, gekleed in een geel leren kostuum. De broek werd opgehouden door een brede riem met zilveren gesp. Hij bezat twee geweren, die hij naast zijn zitplaats aan de haak had gehangen.

 Zijn korte baard maakte rythmische bewegingen, toen hij zei: „Hou eindelijk eens op met dat gejammer. ”

 „Gejammer?” antwoordde de Schot gepikeerd. „Durf jij te zeggen dat ik jammer wanneer ik beweer, dat dit helse ding door duivelskrachten wordt voortbewogen ? Iedereen weet, dat een wagen niet uit zichzelf kan rijden! Hij moet getrokken worden of geduwd! Door paarden! Vertel mij maar eens waar de paarden zijn, die deze wagens trekken? Hè ? Waar zijn ze dan ? Nergens! Dan moet iemand anders de wagens voortduwen of trekken, niet waar? Dat is toch logisch! Het is duivelswerk! En jij hebt mij gedwongen in dit satanische ding plaats te nemen! Dat vergeef ik je nooit, Cody!”

 „Scot”, sprak de jongen lachend, „we weten allemaal dat je geen woord meent van wat je zegt en dat je ’n beetje bang bent voor iets, dat je niet kent. Hou nou je gemak en . .

 „Bang! ? Ik bang? Dat neem ik niet! Er is geen lid uit de Clan van Mac Invernesh-Coal, die bang is!”

 Hij was kennelijk van plan nog veel meer te zeggen, want hij kwam van de zitbank omhoog. Maar juist op dat moment mengde zich een cowboy in het gesprek, een grote kerel, die zijn zadel in het bagagenet had gelegd.

 „Eh . . . pardon”, zei hij, „neem me niet kwalijk, dat ik u zo maar in de rede val, maar is het mogelijk, dat u Scot Oliver bent ?”

 De oude Schot keek de man even vernietigend aan, maar dan verscheen er plots een stralende lach op zijn gezicht. Hij was blijkbaar erg gevleid. Trots sprak hij:

 „Dat klopt, amigo. Ik ben Oliver Maclnvernesh uit de Clan van Maclnvernesh-Coal en men kent mij in het westen als Scot Oliver. Amigo, ik kan je verzekeren, dat ik . . .”

 „Maar dan moet u Buffalo Bill zijn!” riep de cowboy uit, terwijl hij zich tot de man met de korte baard wendde. „Buffalo Bill . . . En Kid Cardouche, wel allemachtig!”

 Hij draaide zich half om en schreeuwde tot de overige passagiers :

 „Hé . . . weten jullie, wie hier voor je zit!? Buffalo Bill en zijn troep! Ze zijn hier! Alle drie!”

 De woorden hadden een bijna magische uitwerking. Iedereen kwam omhoog.

 Het vrouwtje met de eiermand was zo verbouwereerd, dat zij de mand van haar knieën liet vallen. De eieren rolden over de vloer en een man, die nieuwsgierig naderbij kwam, trapte er meteen drie kapot.

 „Buffalo Bill!” werd er geroepen. „Op de voorste bank zit Buffalo Bill!”

 Degene, die plots in het middelpunt der belangstelling stond, scheen die belangstelling helemaal niet te appreciëren. Hij draaide zijn hoofd verveeld om en maakte een moedeloos gebaar tot zijn metgezel Kid Cardouche. Iedereen scheen hem te kennen.

 De mensen dromden om hem heen. Ze staarden hem aan, alsof ze een wereldwonder aanschouwden. Scot Oliver was de enige, die het allemaal wel prettig vond. Hij glunderde, wilde telkens beginnen met het afsteken van een verhaal, doch werd elke keer opnieuw onderbroken door de mensen, die allemaal vragen wilden stellen.

 „Waar is Rode Arend gebleven ? Heb je nog ooit iets van hem gehoord ?”

 „Gaan jullie de rivier over?”

 „Hoe staat het met de Commanches ? Hebben jullie nog last gehad met de Commanches ?”

 Buffalo Bill, wiens eigenlijke naam William Cody luidde, gaf geen antwoord. Hij kreeg daartoe niet de gelegenheid want de mensen begonnen hoe langer hoe harder te roepen.

 „Stom, dat ik hem niet eerder heb ontdekt!” riep de cowboy, die Cody het eerst had opgemerkt. „Buffalo Bill . . . mag ik je de hand schudden ? Ik beloof je, dat ik mijn handen drie maanden niet zal wassen, als jij ze hebt aangeraakt!”

 Het volk begon luid te lachen. Het vrouwtje, dat haar eieren intussen weer bijeen had geraapt, deed dapper mee.

 „Stilte!” brulde de cowboy, die inmiddels een hand van Buffalo Bill had gekregen, „stilte! Op die manier kan Buffalo Bill ons toch niks vertellen!”

 Eindelijk werd het wat stiller. Terwijl de trein verder sukkelde, sprak Cody:

 „Mensen, doe me nou ’n lol en laat me met rust. ik ben een gewone vent, net als iedereen, niks bijzonders! We zijn naar Denver geweest om instructies te ontvangen en nou gaan we weer terug naar Long-Creek, naar het spoorwegkamp, dat even verderop ligt”.

 „Gaan jullie de rivier over?” vroeg de cowboy, zijn vraag van even geleden herhalend. „Denk je, dat je met de Cheyennes tot overeenstemming kunt komen? Je weet, dat zij de zuidelijke rivieroever beheersen”.

 „De Cheyennes zijn zo kwaad niet”, antwoordde Cody. „Ik heb opdracht contact met ze te zoeken. Ik weet, hoe ik ze moet aanpakken. Ik ben ervan overtuigd, dat wij met ze tot overeenstemming zullen komen. Het zijn geen Commanches”.

 „Van de Commanches kun je ook nog last genoeg ondervinden”, wist de cowboy te vertellen.

 „Dat weet ik, maar we zullen ons niet op hun gronden vertonen”.

 „Dus je gaat de rivier over?”

 „Ja, dat staat vast. We bouwen een brug en trekken de lijn door in zuidelijke richting, dwars door Nieuw-Mexico”.

 „Horen jullie dat ?” vroeg de cowboy aan de overigen. „Long-Creek wordt verbonden met Nieuw-Mexico! Binnenkort kunnen we per trein tot aan de Mexicaanse Golf komen! Yippeeh!”

 Zijn vreugdekreet werd gesmoord, toen de trein plotseling vaart minderde, zo abrupt, dat iedereen naar voren viel. Cody, de Kid en Scot Oliver werden bedolven onder de mensen. Weer stootte de locomotief een hoge gil uit. Dan kwam de trein tot stilstand. De locomotief siste.

 „Wat is er gaande ?” vroeg iemand. „Is die machinist stapelgek geworden!?”

 „Mijn eieren!” riep het vrouwtje.

 Buffalo Bill slaagde erin zich onder de mensenmassa vandaan te wringen. Hij trok het raampje omlaag en stak zijn hoofd naar buiten. Er was geen mens te zien. Even zwierf zijn blik over het weidse land, de ruig begroeide hellingen van de hoogvlakte, de Sawatch-Rivier diep beneden hem, een blauwzilveren stroom, die zich in de loop der eeuwen ver in de rotsen had ingevreten en zich mijlen verderop verenigde met de beruchte Arkansas-Rivier.

 „Hallo!” schreeuwde Buffalo Bill in de richting van de locomotief. Ook uit de overige raampjes waren verschillende hoofden verschenen, die zich in afwachting op de locomotief richtten.

 Eindelijk verscheen de machinist. Cody zag hem van de locomotief stappen. Wat hem opviel was het feit, dat de man een geweer bij zich had. Direct dacht Cody aan een overval door bandieten en wendde zich naar zijn wapens. Maar er viel geen schot. Alles bleef rustig. Alleen het onophoudelijk sissen van de locomotief was te horen.

 „Hé ... hé, wat is er gaande! ?” riep iemand de machinist toe. Deze gaf niet direct antwoord. Hij draafde voorbij de tender naar de eerste wagon en sprak dan gejaagd:

 „De lijn is versperd! Er staat iets op de rails”.

 „Schuif het dan weg, man”, antwoordde Scot Oliver. „Je loc is toch voorzien van een koeschuiver, niet waar?”

 „Ja, maar dat ding is verankerd! Het is met opzet op de rails gezet! Kom liever even kijken. Ik vertrouw het niet! Volgens mij is het werk van Indianen”.

 Zodra de machinist de laatste zin had uitgebracht, werd het plotseling vreemd stil. Enkele seconden lang sprak geen mens een woord.

 „Indianen?” zei Cody eindelijk. „Dat lijkt me niet waarschijnlijk. We zitten in het gebied van de Arapaho’s en die doen geen blanke kwaad”.

 Maar toch greep Buffalo Bill een van zijn geweren. Hij zei:

 „Ik ga even poolshoogte nemen. Kid en Oliver, jullie gaan met me mee. De anderen kunnen beter binnen blijven”.

 Gedrieën schuifelden ze langs de mensen naar het achterbalcon en sprongen op de grond. De machinist stond er nog steeds. Hij was helemaal niet op zijn gemak, dat was duidelijk.

 „Cody, ik ben blij, dat jij er bij bent. Ik vertrouw dat zaakje niet. Ik heb nooit zo iets geks gezien, nooit”.

 De machinist kende Buffalo Bill en diens metgezellen, omdat hij bij dezelfde maatschappij werkte als zij, namelijk de „Kansas Railway Company”.

 Met grote stappen liep Cody voor hém uit. De Kid en Oliver liepen achter de machinist aan. De kilt van Scot Oliver wapperde in de wind om zijn magere benen.

 Pas toen hij de locomotief gepasseerd was, kreeg Cody de versperring in het oog. Hij bleef staan, zijn geweer onder de arm, zich gereed houdend om het wapen te gebruiken. Honderd yards verderop maakte de lijn een flauwe bocht. En in de bocht was op de rails een vreemd bouwsel opgericht. Het bestond uit twee dikke palen, die aan weerszijden van de rails in de grond waren gedreven en door touwen stevig overeind werden gehouden. De twee palen waren verbonden met een dwarsbalk. En op deze dwarsbalk had men het dode lichaam van een roofvogel vastgenageld met houten pinnen, een havik naar het scheen, waarvan de vleugels wijd waren uitgespreid. In de klauwen van de havik waren twee pijlen vastgeklemd met felgekleurde veren.

 Niemand zei een woord.

 Cody pakte zijn geweer steviger beet. Hij mompelde:

 „Ik ga verder. Kid, blijf bij me. Scot, jij dekt me, als dat nodig mocht zijn”.

 „Okay”, zei Scot Oliver. Hij ging op zijn ene knie zitten en steunde zijn geweer in zijn linkerhand.

 Langzaam liepen Buffalo Bill en de Kid voorwaarts. Ze keken in alle richtingen. Zodra ze de versperring gezien hadden wisten ze, dat deze inderdaad door roodhuiden moest zijn aangebracht.

 De machinist was snel weer op de locomotief gekropen. Angstig keek hij toe.

 Toen Cody bij de versperring was aangekomen, was er nog steeds niets voorgevallen. Aandachtig bekeek hij de dode vogel, waarvan de ogen nog schenen te leven. Zij stonden wijd open.

 Ook de Kid en Scot Oliver kwamen nog enkele stappen in de richting van het vreemde bouwsel. Gebiologeerd keek de Kid naar het groene, geopende oog van de vogel, dat hem aanstaarde. Er ging onmiskenbaar een dreiging van uit.

 Behalve het suizen van de wind deed zich geen geluid horen. De mensen in de trein hielden zich muisstil. Ook zij schenen te voelen, dat er plots iets dreigde. Zelfs het sissen van de locomotief was verstomd.

 Buffalo Bill wendde zich tot Oliver en de Kid.

 „Arapaho’s?” vroeg de Kid.

 „Nee”, zei Scot Oliver. „Die houden zich niet met dat soort poespas op”.

 Buffalo Bill bekeek de omgeving. Kennelijk zocht hij naar Indianen. Het land echter leek verlaten. Tweehonderd yards voor hen uit lag een kale heuvel, die de hoogste top vormde van de vlakte.

 „Als er Indianen zitten, verschuilen ze zich achter die heuvel”, zei Cody zacht. ,,Ik neem aan, dat zij zich ergens verborgen hebben en hun schuilplaats zal waarschijnlijk achter de versperring zijn”.

 „We zouden allereerst moeten weten, met welke stam we te doen hebben”, merkte Scot Oliver zakelijk op. „Wat willen ze met dat stomme ding te kennen geven ?”

 Buffalo Bill haalde de schouders op. Hij antwoordde:

 „Ik weet het niet. Maar hoe dan ook, we ruimen het op. We moeten verder”.

 Hij wilde reeds naar voren stappen om de touwen stuk te snijden, toen de Kid plotseling een kreet slaakte. Hij was de eerste, die de Indianen vanachter de heuvel zag verschijnen.

 „Cody! Daar ...”

 Cody hield de pas in. Zijn geweerkolf vloog weer naar zijn schouder. Stokstijf bleef hij staan. Oliver richtte zijn geweer eveneens.

 De Kid slaakte opnieuw een kreet.

 „Wat willen ze!? Ze komen niet hierheen!”

 Hoewel de afstand tussen het groepje Indianen en de versperring meer dan tweehonderd yards bedroeg, kon de Kid de roodhuiden zeer goed, tot in de kleinste bijzonderheden, zien. De groep bestond slechts uit vijf krijgers. Hun mustangs liepen achter elkaar voorwaarts, in het verlengde van de spoorrails. In niets leken de Indianen op Cheyennes, Arapaho’s of Commanches. Zelden of nooit had de Kid roodhuiden gezien, die zich hadden uitgedost als die, welke daarginds kalm verder reden. Een van hen, denkelijk de aanvoerder, droeg een hoofdtooi met minstens honderd veren, zo lang, dat zij achter zijn mustang over de grond sleepte. Degene, die achter hem reed, bezat een lange staak, rood en geel geschilderd, versierd met lange, zwarte wapperende linten. Hij hield de staak recht overeind, hem steunend op zijn voet. Aan de top van de staak was een langwerpig voorwerp vastgemaakt, dat de Kid na even kijken herkende als een opgezette vogel met uitgespreide vleugels.

 „’n Havik”, sprak de Kid. „Weer een havik . . .”

 De derde Indiaan hield een schild vast, dat langer was dan hij zelf. Ook het schild vertoonde gele, rode en zwarte kleuren. De twee roodhuiden, die de rij sloten, droegen slechts geweren, die beslagen moesten zijn met koper, want de wapens blikkerden geelachtig in de stralen van de zon. Wat opviel was, dat het vijftal gehuld was in dezelfde kledij, een soort uniform, een zwarte broek, waarschijnlijk van leer en een gele jas, versierd met wapperende franjes en beschilderd met rode magische tekens. Behalve de aanvoerder droegen ook de anderen een veren hoofdtooi, niet zo lang doch altijd nog langer dan een stamhoofd normaal placht te dragen.

 „Wat moet dat?!” schreeuwde Scot Oliver, zo hard hij kon. Zijn stem galmde over de vlakte, zonder dat een der Indianen er enige aandacht aan schonk.

 „Die zijn wat van plan”, mompelde de Kid. „Laten we een schot afgeven”.

 „Nee, niet schieten”, beval Buffalo Bill. „Er is geen reden toe”.

 Even leek het erop, dat de vijf Indianen toch in de aanval zouden gaan, want ze draaiden plots hun mustangs in de richting van de trein, zodat ze op linie kwamen. Maar dan hielden ze hun rijdieren in.

 De mensen in de trein, die het groepje intussen ook in de gaten hadden gekregen, keken hun ogen uit. Er werd zacht gepraat. De meesten vertrouwden het niet.

 Plotseling stootte de aanvoerder van de vreemde groep een hoge, lange gil uit, die secondenlang bleef nagalmen. Zijn secondant hief de staak hoog op. De aanvoerder begon wild te schreeuwen,'maar zijn woorden waren niet te verstaan. Telkens vielen zijn metgezellen hem bij. Er kwam geen eind aan . . . Aanvankelijk stonden Buffalo Bill, de Kid en Scot Oliver als met stomheid geslagen. Maar na enkele minuten sprak Oliver:

 „Hoe lang gaat dat nog door? Het begint me te vervelen. Bovendien heb ik het idee, dat ze ons staan uit te schelden. Laten we dat ding omver gooien en maken, dat we naar Long-Creek komen”.

 „Wacht even . . .”, antwoordde Buffalo Bill. Hij bleef naar de vijf Indianen staan kijken, maar scheen intussen snel na te denken.

 „Kid . . . Oliver . . .”

 „Ja?” vroeg de Kid.

 „Het kan een list zijn. Misschien proberen ze onze aandacht af te leiden van belangrijkere zaken. Kijk niet om. Misschien worden we vanaf de helling beslopen door andere Indianen. Luister . . . Kid, jij gaat terug naar de locomotief. Loop gewoon, doe niet gejaagd. Blijf staan, zodra je je achter de machine bevindt en hou je klaar om meteen weer te voorschijn te komen. Scot... jij loopt onopvallend langs de andere zijde van de trein naar achteren, langs de helling. Blijf zo dicht mogelijk bij de wagons. En gebruik je ogen. Misschien zitten ze al tegen de helling. Val aan, zodra je er eventueel een in het vizier krijgt. De Kid zal je dekken vanachter de loc en ik vanaf deze plaats. Vlug nu . . .”

 De Kid knikte. Hij bleef naar de vijf Indianen kijken, terwijl hij langzaam naar de locomotief slenterde. De roodhuiden hadden hun paarden weer in beweging gezet en reden in een kring rond, luid schreeuwend en krijsend.

 Scot Oliver wandelde intussen terug naar de wagons, nors in zichzelf mompelend om zich een houding van verveelde gepikeerdheid te geven. Maar zijn ogen draaiden onophoudelijk van links naar rechts, elke meter terrein afzoekend.

 Hij zag niets . . .

 „Snap jij er iets van?” riep de machinist tot de Kid, die zich reeds achter de koeschuiver bevond. „Tot welke stam behoren die krijgers? Volgens mij moeten het Arapaho’s zijn, want we zitten nog steeds op de gronden van de Arapaho’s”.

 De Kid gaf geen antwoord. Hij had zich omgekeerd en hield zijn wapen gereed om te vuren. Hij zag, hoe Oliver kalmpjes verder liep, het geweer bengelend aan zijn schouder.

 Vanuit de wagons klonk een gemompel op, dat steeds luider werd. Af en toe werd er zelfs gelachen.

 Buffalo Bill stond nog steeds op dezelfde plaats. Hij hield de omtrek nauwkeurig in de gaten.

 De Kid begon te transpireren. Hij voelde als het ware, dat er iets gebeuren ging, hoewel aan de rechterzijde van de trein alles rustig bleef.

 Scot Oliver verhing zijn wapen van de ene aan de andere schouder. Hij bevond zich bij de derde wagon.

 „Allemaal flauwe kul”, zei de machinist. „Een of ander heidens ritueel, waar wij niks van snappen. Hé . . . moet je niet kijken? Waar loer je naar?”

 „Stil”, snauwde de Kid, feller dan in zijn bedoeling had gelegen.

 Dan zag hij plotseling twee Indianen! Bliksemsnel kwamen ze te voorschijn vanachter een bosje struikgewas, dat op de rand van de helling stond . . .

 „Oliver!” gilde de Kid.

 Hij wilde schieten, maar durfde niet af te drukken, omdat hij bang was Oliver te zullen treffen.

 „Achter je!”

 Cody draaide zich vliegensvlug om op de bal van zijn voet en drukte tegelijkertijd zijn geweer in de schouderholte. Ook hij zag, hoe een der roodhuiden, die zich vlak bij Oliver bevond, met opgeheven tomahawk op de Schot aanviel. Het leek een zelfmoordaanval. Doch Scot Oliver was op iets dergelijks verdacht geweest. Zonder om te kijken liet hij zich vallen, vlak voordat de aanvallende roodhuid toe wilde slaan. Oliver duwde zich tegen een steen nog iets verder naar achteren en bonkte daardoor met zijn hoofd tegen de mocassins van zijn aanvaller, die struikelde en boven op Oliver viel. Scot Oliver pakte met een flitsend handgebaar de benen vast, sprong overeind en sleepte de man een yard met zich mee, tot deze met het hoofd tegen de scherpe steenklomp stootte.

 Alles gebeurde zo snel, dat geen van de passagiers er iets van gezien had.

 Nu pas kon de Kid schieten.

 Hij drukte af, tegelijkertijd met Buffalo Bill. De tweede Indiaan, die Oliver al bijna te pakken had gekregen, werd getroffen door twee kogels. Maar ondanks dat bracht hij nog de kracht op zijn strijdbijl op te heffen. Buffalo Bill schoot met een tweede kogel het dodelijk wapen uit de hand van de Indiaan en sprong meteen naar voren om Oliver te helpen. De eerste Indiaan was weliswaar versuft geraakt door de onzachte aanraking met de steen, maar niet zo versuft of hij weerde zich geducht. Met een krachtige beenbeweging trapte hij Oliver van zich af, stond op en greep zijn strijdbijl, die naast hem op de grond lag. Oliver was tegen de trein gevallen. Hij maakte zich klaar om de aanval van de roodhuid af te weren, maar Buffalo Bill was reeds tussenbeide gekomen. Cody omstrengelde met zijn vingers de pols van de Indiaan, die verrast omkeek. Een geweldige klap trof hem op de onderkaak. Nog was hij niet buiten westen, hoewel hij bijna door de knieën ging. Cody tilde hem van de grond en verkocht hem een tweede oplawaai, zo hard, dat de Indiaan tegen de treeplank van de wagon kwakte en roerloos bleef liggen.

 De andere krijger lag eveneens op de grond, zonder evenwel geheel buiten kennis te zijn. Hij reutelde zacht. Als een gewonde slang kroop hij kronkelend voorwaarts, centimeter na centimeter. Twee yards van hem vandaan lag de tomahawk met de versplinterde steel. Een fanatiek licht blonk in zijn ogen. De Kid, die was toegesneld, greep hem beet en trok hem van de tomahawk weg. Woest pakte de krijger naar de schoen van de Kid, zonder evenwel gevaarlijk te worden.

 „Verdraaid . . . dat ging bijna mis”, wist Oliver te zeggen.

 „Niet kletsen”, snauwde Buffalo Bill. „Gebruik eindelijk je geweer. Jaag die kerels daarginds weg en doe het snel!”

 De passagiers hadden eindelijk in de gaten gekregen, wat er gebeurd was. De ramen werden omlaag geschoven en tientallen vragen werden gesteld, maar er werd geen antwoord gegeven, want de Kid, Cody en Oliver waren reeds naar de andere zijde van de trein gesneld. Even later klonken de felle knallen van hun geweren. En ze schoten raak. Het geschreeuw van het vijftal ging over in een gehuil. De staak met de opgezette havik viel in het zand. De mustangs galoppeerden weg in zuidelijke richting, schuin van de spoorlijn af. Een van de Indianen hing ver voorover op zijn rijdier. Hij was getroffen door minstens één kogel.

 De Kid bleef schieten, hoewel hij geen trefkans meer had.

 „Ophouden met vuren”, zei Cody. „Vlug . . . laten we eerst de rails vrijmaken. Ik zal de touwen doorsnijden.”

 Het duurde bijna tien minuten, eer ze het bouwsel hadden verwijderd.

 Oliver was naar de trein teruggegaan, zodra de touwen knapten. Hij ontfermde zich over de twee gevangenen, die stevig gebonden in een der wagons werden gelegd.

 „Alles okay!” riep Cody, toen de versperring was opgeruimd. Hij had de dode havik meegenomen, evenals de twee pijlen. Kid Cardouche kwam achter hem aan, het terrein in het oog houdend, op alles voorbereid.

 Onder de passagiers heerste grote opwinding. Er werd geroepen en gescholden. Nog steeds wist geen mens precies, wat er nu eigenlijk aan de hand was. William Cody probeerde enige orde te scheppen in de chaos.

 Enkele mannen, die de omgeving aan het onderzoeken waren, speurend naar nog meer Indianen, werden teruggeroepen. Het was merkwaardig, dat zij Buffalo Bill onvoorwaardelijk gehoorzaamden. Iedereen erkende Cody als de leider.

 „We gaan naar Long-Creek!” sprak Cody. „Het is gevaarlijk hier nog langer te blijven staan”.

 „Hadden we maar paarden”, riep een cowboy. „Met paarden zouden we die andere Arapaho’s ook te pakken hebben gekregen”.

 „Het zijn geen Arapaho’s”, antwoordde Buffalo Bill.

 „Wat dan?”

 „Dat weet ik nog niet. Als ik moest raden zou ik zeggen, dat het Cheyennes zijn”.

 „Onzin!”, klonk de stem van een oude rancher. „Cheyennes dirken zich niet zo op als de troep, die daarginds in een kring rondreed”.

 „Dat geldt evenzeer voor Arapaho’s en voor Commanches”, zei Cody. „Maar laten we ons daarover straks liever het hoofd breken. We moeten zien, dat we in veiligheid komen. Misschien is die groep van vijf hulp gaan halen. Er is iets bijzonders aan de hand. De hele toestand staat me niet aan. Denkelijk kan men ons in Long-Creek meer vertellen”.

 De machinist was reeds naar zijn locomotief gehold. De mensen hesen zich weer in de wagons. Elk balcon werd bemand door twee wachtposten, ieder met twee geweren of revolvers. Buffalo Bill gaf opdracht scherp uit te kijken en bij het minste of geringste te waarschuwen, zonder direct het vuur te openen. Ook op de locomotief zaten enkele uitkijken. De machinist haalde alles uit de machine, wat erin zat. De trein maakte reeds meer vaart, omdat het terrein licht naar beneden liep.

 Buffalo Bill was intussen, in gezelschap van de Kid en Scot Oliver, naar de twee gevangenen gegaan. Zij lagen stijf gebonden in het compartimentje, dat eigenlijk bestemd was voor de postzakken. De Indiaan, die getroffen was door twee kogels, was nog steeds buiten kennis. De ander echter was volledig bij bewustzijn en keek Buffalo Bill aan met een fanatieke, bijna duivelse blik in zijn ogen. Toen Cody zich over de bewusteloze krijger heen boog om de wonden te onderzoeken, gromde de ander als een wild dier. Cody echter ging gewoon zijn gang. Hij mompelde:

 „De wonden zijn gevaarlijk. In Long-Creek moet die man direct behandeld worden. Wanneer hij wondkoorts krijgt, zou het wel eens afgelopen kunnen zijn”.

 Hij wendde zich nu tot de tweede Indiaan. Zonder antwoord te verwachten, vroeg hij:

 „Wat was jullie plan? Wat had die aanval te betekenen? Je wist, dat je hem met de dood zoudt kunnen bekopen”.

 Hij had Engels gesproken. Toen de krijger geen woord uitbracht, probeerde Cody het nogmaals, dit keer in het dialect van de Cheyennes. Tot zijn grote verbazing barstte de Indiaan uit in een scheldkanonnade, die zijn weerga niet vond! De man sprak tamelijk goed Engels.

 „Honden, schurftige verlopen honden! Adders, geboren om als lafaards te sterven! De klauwen van de Snelle Havik zullen u openrijten, jankend als coyotes zult ge de ondergang tegemoet gaan, alle honden, alle witte en alle rode honden! De Geest van het Water is met de Snelle Havik! De Snelle Havik is groter dan de bergen, dan de wolken! Hij zal u weten te vinden, u weten te treffen! Honden! HONDEN!”

 Het schuim stond op de lippen van de krijger. Hij kronkelde zich wild over de vloer, trachtend zich van zijn boeien te bevrijden. De touwen waren echter stevig om zijn ledematen en zijn middel vastgesnoerd.

 Verbaasd hadden Cody, de Kid en Oliver de woorden aangehoord.

 „Wel, wel”, sprak Oliver. „Dat heb je mooi gezegd, amigo. En wie mag de Snelle Havik dan wel zijn ?”

 Het antwoord bestond uit een nieuwe scheldpartij, nog gemener en obscener dan de vorige. Buffalo Bill werd nijdig. Hij verloor evenwel niet zijn zelfbeheersing, toen hij sprak:

 „Zwijg! Zo is het wel genoeg! Gedraag u als een krijger en niet als een scheldende squaw!”

 Die laatste woorden misten hun uitwerking niet. De Indiaan hield zijn mond dicht, maar uit zijn ogen straalden nog steeds het fanatieke vechtlustige vuur van zo even.

 „Wie is Snelle Havik?” vroeg Cody.

 „De Snelle Havik is de grootste van de groten! De Geest van het Water, de Grote Mitoba, zit aan zijn zijde!”

 „Ik heb nog nooit van hem gehoord”, antwoordde Cody gewoontjes.

 Die uitlating had een merkwaardig effect. De krijger gilde: „Ge zult van hem horen, tot uw oren van angst zullen wegbranden! De macht behoort aan de Snelle Havik! En zijn volgelingen zijn met hem verenigd. Zij zullen delen in zijn macht!” „Tot welke stam behoort de Snelle Havik”, vroeg Buffalo Bill. Toen hij geen antwoord kreeg, boog hij zich voorover en greep naar de medicijnzak van de Indiaan, een klein leren tasje, dat met twee koorden om zijn middel hing. De krijger probeerde zich terug te trekken, maar Cody opende de zak en stak er zijn hand in.

 „Ge bevuilt de medicijn van de Geest van het Water!” krijste de Indiaan, zo luid, dat er vanuit de wagon enkele mannen kwamen aanlopen. Zij meenden een ogenblik, dat de gevangenen gemarteld werden. „Haal weg, die handen! De geest zal u straffen met eeuwig vuur! Hond, schurftige hond!”

 Buffalo Bill ging ongestoord verder. Hij haalde twee gedroogde vissekoppen, de staart van een ratelslang en enkele beenderen te voorschijn.

 Nogmaals tastte hij in de zak, terwijl de Indiaan zich wanhopig trachtte te verzetten. Het aanraken van de medicijn door een blanke gold als een heiligschennis. Cody vond nog iets merkwaardigs. Toen zijn hand weer uit de zak te voorschijn kwam, had hij twee kippeveren tussen zijn vingers, die samengebonden waren met een gevlochten pees, waaraan een plat kiezelsteentje bengelde.

 „Dus toch . . .”, zei Scot Oliver. „Hoe is het mogelijk . . .”

 Buffalo Bill knikte.

 „Cheyennes . . mompelde een van de mannen, die vanuit de wagon naderbij waren gekomen. Ook hij had de medicijn herkend. Alleen de Cheyennes gebruikten als fetish twee kippeveren en een kiezelsteen. De veren waren het symbool van de vleugels, die de krijger naar de Eeuwige Jachtvelden moesten brengen, wanneer hij gesneuveld was en de kiezelsteen was een afweermiddel tegen geweerkogels.

 „Cheyennes!” sprak Cody hard. „Cheyennes op het gebied van de Arapaho’s. Dat kan oorlog betekenen!”

 „Alleen de oorlog brengt roem en eer!” schreeuwde de krijger, die de Engelse taal uitstekend beheerste. „Bereidt u voor op de oorlog, bereidt u voor om door het vuur te sterven, want de Snelle Havik komt, hij komt!”

 De Kid werd onrustiger. Er lag een verschrikkelijke dreiging in de stem van de roodhuid.

 „Scot, tot welke stam behoren deze twee kerels?” vroeg Buffalo Bill. „Heb jij er enig idee van, wat voor Cheyennes we voor ons hebben?”

 Oliver was een Indianenkenner bij uitstek. Maar hij schudde het hoofd. Hij sprak:

 „Het is moeilijk te zeggen. Ik zou ze moeten herkennen aan hun kleding, maar deze kleding heb ik nooit gezien. Ook die haardracht ken ik niet. Aan hun gezichten te zien zou ik zeggen, dat het Nasacha’s zijn, maar daarvoor durf ik mijn hand niet in het vuur te steken.”

 „In elk geval zijn het Cheyennes”, zei een van de passagiers. „Denk je nog steeds, dat je met de Cheyennes tot een akkoord kunt komen, Cody? Het ziet er niet naar uit”.

 „Alles is mogelijk”, antwoordde Cody. „Ga terug naar de wagon en neem je plaats in voor een der vensters. We zijn nog niet in Long-Creek. Laten we proberen er heelhuids te komen. Met deze twee komen we niet veel verder”.

 

 Het werd een spannende tocht, maar er gebeurde niets. Toch haalde iedereen opgelucht adem, toen de huizen van Long-Creek in zicht kwamen. Alles leek heel gewoon. Een paar cowboys dreven een kudde vee naar nieuwe weidegronden, een vrouw was bezig op de akker, enkele kinderen speelden langs de spoorlijn en zwaaiden de passagiers toe.

 „Hier weten ze nog van niks”, zei de Kid.

 Die woorden bleken echter voorbarig. Toen de trein met veel herrie het houten stationnetje binnenstoomde, kwamen enkele mannen naderbij, waaronder sheriff Johnny Ladd, een jongensachtige vent met een vriendelijk gezicht, maar bikkelhard, net zo vlug met zijn knuisten als met zijn revolvers. Hij moest gezien hebben, dat er iets aan de hand was, getuige het feit, dat de balcons van de wagons bemand waren met gewapende posten.

 „Hebben jullie een ontmoeting gehad met Cheyennes?” schreeuwde Ladd, nog eer de trein tot stilstand was gekomen. Cody was de eerste, die op de begane grond sprong en antwoordde :

 „Ja. Cheyennes op de jachtgronden van de Arapaho’s. Vertel me eens wat meer. Jij schijnt te weten, dat er Cheyennes rondzwerven op gronden, waar ze niet thuis horen”.

 Sheriff Ladd kende Cody zeer goed. Buffalo Bill was een maand te voren in Long-Creek aangekomen, samen met de spoorwegarbeiders, die de lijn van de Kansas Railway Company moesten doortrekken naar Nieuw Mexico. De overige passagiers dromden om de sheriff heen, toen hij vertelde:

 „Er broeit iets. Sinds een week worden regelmatig Cheyennes in en om Long-Creek gesignaleerd. Twee maal zijn ze doorgedrongen tot in de stad, zonder dat ze overigens de kans kregen iets te ondernemen. We waren er snel genoeg bij. Maar ze hebben iets in de zin”.

 „De mensen daarbuiten schijnen anders helemaal niet bang te zijn”, zei Buffalo Bill. „Ze gaan gewoon hun gang”.

 „Ja. Overdag hebben we niets te vrezen. Ze komen alleen bij duisternis, telkens kleine groepjes. Daarom verwondert het me, me, dat jullie ze bij daglicht tegen het lijf gelopen zijn. Wat is er gebeurd ?”

 Cody vertelde, wat hen was overkomen. De sheriff was tamelijk verbaasd te horen, dat ze erin geslaagd waren twee gevangenen te maken.

 „Gevangenen ?” vroeg hij. „Dat is ons nog nooit gelukt. Laat me die kerels zien! Dragen ze uniformen?”

 „Ja”, sprak Cody. „Dus jij hebt ook al ontdekt, dat die Cheyennes allemaal gelijk zijn gekleed”.

 „Dat maakt me juist zo bang”, antwoordde Ladd, zich op een der balcons hijsend. „Dat duidt erop, dat ze militair zijn georganiseerd! Het lijken wel Kiowa’s”.

 Hij liep naar de twee gevangenen en bekeek ze aandachtig.

 „Ik heb geprobeerd ze te ondervragen, maar ik kreeg er niets bijzonders uit”, zei Buffalo Bill. „Die ene krijger moet meteen behandeld worden door de dokter. Kun je ervoor zorgen, dat er een dokter komt?”

 De sheriff knikte. Hoewel Long-Creek aan de rand van de beschaving was gelegen, gold het ook hier als een vaststaand gegeven, dat vriend en vijand dezelfde medische behandeling moesten krijgen.

 „Laat ze verder maar aan mij over”, ging Cody verder. „Ik heb wel een idee, op welke wijze ik ze moet aanpakken. Maar eerst wil ik met de Arapaho’s praten. Zij zijn er net zo ver in betrokken als wij. We moeten voorkomen, dat zij de Cheyennes aanvallen. Ze zijn ertoe in staat”.

 „Ik ga met je mee”, sprak de sheriff.

 Toen ze door de straten van Long-Creek liepen bemerkte de Kid pas goed, dat er in het stadje wel degelijk iets aan de hand was. Bij het kleine station, het kantoor van de sheriff, bij kruisingen van straten, bij de brug, overal stonden gewapende mannen, die duidelijk als wachtposten te herkennen waren. Ook Buffalo Bill had de mannen opgemerkt, want hij zei:

 „Ik zie, dat je al maatregelen hebt getroffen. Worden die belangrijke punten dag en nacht bewaakt?”

 „Ja, dag en nacht. Ik neem geen risico’s. Maar toch zijn ze er in geslaagd de schildwachten te omzeilen. Drie keer zelfs”. „Wie?” vroeg Cody.

 „Die Indianen. We hebben drie maal een opgezette havik gevonden met pijlen in zijn klauwen. Het kan natuurlijk theatraal gedoe zijn, piasserij van een stel over het paard getilde roodhuiden, maar ik zoek er meer achter, speciaal nu jij me verteld hebt wat die Cheyenne je toebrulde. De mensen hier lijken rustig, maar iedereen voelt zich gespannen. Als we maar wisten, wat de Cheyennes wilden, dan konden we een plan opmaken, dan konden we iets doen”.

 „Heb je al contact gehad met de Arapaho’s ?”

 „Nee. We meenden aanvankelijk, dat de Arapaho’s er meer van wisten, dat alles van hen uitging. Wil je hen meteen opzoeken ?”

 „Ja, direct. Dit kan geen uitstel lijden. Ga je mee?”

 „Dat lijkt me het beste”.

 

 Buffalo Bill en zijn metgezellen achtten de zaak zo dringend, dat ze niet naar het spoorwegkamp reden, alvorens de Arapaho’s een bezoek te brengen. De sheriff leende hen paarden. In galop reed het groepje over de weg naar de grens van Kansas. De Arapaho’s hadden hun tenten neergezet in de buurt van de Big Knife-Hills, een bebost en geaccidenteerd terrein, veertig mijl van Long-Creek verwijderd. De tenten stonden aan weerszijden van de weg. De Arapaho’s leidden een trekkend bestaan, maar al sedert meer dan vier maanden waren ze in de heuvels gebleven. Zij onderhielden weinig contacten met de blanken en werden het liefst met rust gelaten. De verstandhouding met de blanken was goed. Er was zelfs een enkele maal handel tussen de inwoners van Long-Creek en de Arapaho’s gedreven.

 De paarden wierpen een grote stofwolk op. Scot Oliver reed voorop. Cody en de sheriff volgden. Ze spraken niet met elkaar. De Kid kwam achteraan en voelde zich op een of andere manier gejaagd. Hij had een flauwe smaak in de mond. Er zat iets in de lucht.

 Naarmate ze in noordelijke richting vorderden, werd het landschap groener maar ook dreigender. In de verte tekenden zich de Big Knife-Hills af, een langgerekte hoge heuvelrug, waar de zandweg zich dwars doorheen slingerde. Hij sneed de heuvels als het ware doormidden. De Kid wist, waar het kamp van de Arapaho’s lag. Hij was er twee maal geweest.

 Scot Oliver begon langzamer te rijden. Cody en de sheriff haalden hem in.

 „Voortmaken, Scot”, zei Buffalo Bill. „We hebben haast”.

 „Dat merk ik”, antwoordde Oliver laconiek. „Als iemand haast heeft, ziet hij dikwijls de belangrijkste dingen over het hoofd. Je hebt natuurlijk niet gemerkt, dat we al twee schildwachten gepasseerd zijn”.

 „Twee schildwachten?” mompelde de sheriff geschrokken. „Waarom zouden de Arapaho’s hier al schildwachten plaatsen? Het kamp is nog tien mijl van ons verwijderd”.

 „Kan zijn, maar het leek me toch dienstig het je te zeggen. Pas op ... ik heb het idee, dat achter die rotsen, daarzo, schuin voor ons, ook een krijger zit. We zijn ingesloten, hou daar rekening mee. Als ze kwaad willen, zijn wij er geweest”.

 De Kid had alles gehoord. Zijn eerste reactie was het grijpen van zijn revolver, maar Buffalo Bill zei:

 „Laat dat”.

 De sheriff zat hevig te zweten. Hij veegde zijn wangen af en gromde:

 „Waar maken we ons zorgen over? Verdraaid . . . het zijn goede kerels, ze zijn niet oorlogszuchtig! Kom. . . verder!”

 Hij gaf zijn paard de sporen. Bijna reed hij langs Scot Oliver.

 Dan klonk een scherpe knal, een geweerschot! Het kwam niet vanachter de rotsen, die Oliver even te voren had aangewezen, maar vanuit het cactusbosje, dat ze juist gepasseerd waren.

 De Kid gaf een ruk aan de teugel. Het paard draaide zich om en steigerde. Cody wilde zich reeds dekken achter de linkerflank van zijn rijdier, toen hij de Indiaan zag, een Arapaho, die uit het bosje te voorschijn kwam met het geweer, waarmee hij zo even geschoten had, in zijn armen.

 „Zie je wel. . . we zijn ingesloten!” riep Oliver.

 De Kid liet zijn paard opnieuw draaien. Hij zag, dat ook op de rotsen krijgers stonden. Zij droegen slechts een lange broek met daaroverheen een lendedoek. Hun lange sluike haren wapperden in de wind.

 „Voorzichtig”, zei Cody. „Handen weg van je wapens”.

 Ze bleven staan, evenals de Arapaho’s. De Kid telde reeds zeven krijgers, allen gewapend met geweren. Er kwamen steeds meer krijgers te voorschijn, negen, tien . . .

 Eindelijk waagde Buffalo Bill het zijn hand op te steken. Luidkeels riep hij:

 „De grote Jager en zijn metgezellen groeten u en wensen u vrede! Zij zijn gekomen om te praten met Chamboha, het stamhoofd der Roodvoeten! Leid ons naar Chamboha, de Vreedzame !”

 Zodra hij gesproken had, kwamen de Indianen naderbij.

 „Er klopt iets niet, wat ik je zeg”, bromde Scot Oliver zacht. „Ze vertrouwen ons niet meer!”

 Een van de Indianen was Cody intussen zo dicht genaderd, dat hij zich verstaanbaar kon maken zonder te hoeven schreeuwen. Hij zei:

 „Het staat de Grote Jager vrij met Chamboha te spreken. Maar Chamboha noemt zich niet langer het stamhoofd der Roodvoeten!”

 Scot Oliver, de sheriff en Cody keken elkaar aan.

 „Ze hebben Chamboha afgezet”, siste Oliver geschrokken.

 „Leid mij naar degene, die hem vervangt”, sprak Buffalo Bill, zonder een spoor van angst in zijn stem.

 „Kom”, antwoordde de krijger, een gebaar makend met zijn geweer.

 „Volg me”, zei Cody zacht. „Blijf kalm.”

 Ingesloten door de twaalf krijgers vervolgden zij hun weg. Nadat ze twee mijl hadden afgelegd, probeerde Cody een gesprek aan te knopen met een van de roodhuiden. Hij vroeg:

 „Waarom heeft Chamboha zich als leider der Roodvoeten teruggetrokken ?”

 „Hij heeft zich niet teruggetrokken”, luidde het antwoord. „De Raad der Ouden heeft hem doen heengaan. Hij ging op bevel van de Raad en Chambo volgde hem op. Chambo bezit de gave, die Chamboha mist. Daarom bouwt de Raad en daarmede de gehele stam op Chambo”.

 „Welke gave mist Chamboha?” vroeg Cody.

 „De gave om te strijden! Chamboha wenste de vrede. Chambo wenst te strijden”.

 „Oorlog . . prevelde de Kid.

 Buffalo Bill vroeg niets meer. Ook hem was de schrik om het hart geslagen. Even voelde hij zich verward. Alles dreigde mis te gaan. De anders zo vreedzame Arapaho’s bevonden zich op voet van oorlog . . . Vandaar de uitgezette schildwachten . . . Vandaar hun vijandige houding.

 „Wie is Chambo?” vroeg Oliver aan de sheriff.

 „Wacht maar af’, antwoordde Ladd, het zweet van zijn lippen likkend. „Ik ken hem niet”.

 

 Hun komst was reeds in het kamp bekend. Alle vrouwen bevonden zich in de tenten, evenals de kinderen. Langs de weg stonden twee rijen krijgers. Hun bewapening bestond uit speren en bogen. Alleen de schildwachten bleken vuurwapens te bezitten.

 „Halt!” riep de Indiaan, die de leiding had genomen. Hij sprak Engels. „De tent van Chambo staat voor u open! Volg mij!”

 De tenten stonden tegen de hellingen van de heuvels. Overal brandden kleine kampvuurtjes. Het stonk er naar rook en verschroeid vlees. Een voor een gingen de mannen de grote tent binnen, die tot verblijf van het stamhoofd diende. En terwijl de Kid zich bukte had hij het gevoel, dat hij zijn hoofd in een strop stak.


HOOFDSTUK II 

 

De legende van de Watergeest

 

 

 

 Hun ogen moesten even wennen aan de duisternis. Dan bemerkten zij, dat er een gewonde man op de grond lag, uitgestrekt op een mat. Naast hem zat een Indiaan, getooid met enkele veren en de hoornen van een bison. Om de nek van de man bengelde een snoer met daaraan tientallen schedeltjes van ratelslangen. Dit was niet Chambo, het stamhoofd, maar de medicijnman, die de levensgeesten van de gewonde met magische spreuken trachtte op te roepen.

 

 Verwonderd bleven Cody, Oliver, de sheriff en de Kid staan kijken. De medicijnman verwaardigde zich niet naar hen op te zien, doch bleef zitten prevelen. Dan klonk vanuit een donkere hoek plots een zware, schorre stem:

  „Uw komst is mij gemeld! Spreek! Spreek tot Chambo, het gekozen hoofd van de stam der Roodvoeten!”

 Nu pas zagen ze hem zitten, het stamhoofd, een grove, dikke man met het gezicht van een bulldog. Zijn ogen fonkelden fel. Ondanks zijn hoge leeftijd leek hij krachtig en vechtlustig. Zijn stem klonk niet vriendelijk. Hij bleef zitten.

 „De grote Jager groet u en uw krijgers”, begon Cody. „Het was ons niet bekend, dat de Roodvoeten zich van Chamboha hadden ontdaan. Wij wensen Chambo te erkennen als het grote stamhoofd der ...”

 „Kom terzake”, snauwde Chambo. „Wat is het doel van uw komst ?”

 „Wij willen voorkomen, dat wij en onze rode broeders in een oorlog worden gestort”, antwoordde Cody.

 „Juist!” snauwde Chambo. Door zijn jarenlange contacten met de blanken had hij hun spreekwijze gedeeltelijk overgenomen. „Onze blanke broeders willen geen oorlog. Zij verbieden hun rode broeders zich te verdedigen, wanneer zij met moord worden bedreigd! U bent gekomen om ons te zeggen, dat u geen oorlog wenst!”

 „Dat is inderdaad het doel van onze komst”.

 „Kijk naar hem! ” grauwde Chambo, wijzend naar de gewonde krijger. „Dat is ons lot, wanneer wij geen oorlog voeren! Chamboha wenste geen oorlog, maar de Raad der Ouden heeft bepaald, dat de strijdbijl moet worden opgegraven! Daarom moest Chamboha verdwijnen! Wij zullen ons niets gelegen laten liggen aan de wens van de blanken! Wij zullen vechten en ieder, die ons weerstaat, blank of rood, zal zijn scalp verliezen! Ik heb gesproken!”

 „Een ogenblik”, sprak Buffalo Bill, toen het stamhoofd zich wilde verwijderen. „Wie heeft deze krijger geveld ?”

 „Een hond uit de stam der Buffelstieren”, luidde het antwoord. „Buffelstieren ?” vroeg Cody. „Die stam is mij niet bekend”. „Cheyennes!” riep Chambo. „De buffelstieren vormen een afgescheiden stam van de Cheyennes! Zij hebben zich vergrepen aan onze gronden, aan deze krijger! Zij wensen oorlog! Zij zullen oorlog krijgen en geen blanke zal ons tegenhouden!” „Het stamhoofd der Roodvoeten moet weten, dat zij vrij zijn en dat de blanken hen niets in de weg zullen leggen”, antwoordde Cody voorzichtig, doch Chambo viel tegen hem uit:

 „Wij weten, dat de blanken geen oorlog toestaan! Het brengt dood en verderf! En onrust. De blanken zijn bang voor onrust! Misschien staan zij het goede voor, maar wanneer mijn leven en het leven van mijn stamgenoten wordt bedreigd, zullen wij oorlog voeren, desnoods tegen de wil van de blanken! Wij zullen vechten, ook tegen een overmacht!”

 „Er is geen sprake van overmacht”, zei Buffalo Bill sussend. „Er is wel degelijk sprake van overmacht! Het gaat niet alleen tegen de Buffelstieren! Zij vormen slechts een gering deel van de stam der Cheyennes. Maar wanneer zij zich verenigen met de Commanches, vormen zij een macht, die slechts met de hulp van Manitou kan worden verslagen! En wij zullen de hulp van Manitou inroepen!”

 „Wat?” vroeg Cody, een ogenblik sprakeloos.

 De Kid deed een stap naar voren.

 Scot Oliver mompelde wat onverstaanbaars en keek Buffalo Bill met grote ogen aan. Sheriff Ladd bracht uit:

 „Commanches ? De Cheyennes zouden zich verenigingen met de Commanches? Dat kan ik niet aannemen! Zij zijn vijanden! Ze zijn altijd vijanden geweest!”

 „Twijfelt ge aan mijn woorden!?” schreeuwde Chambo woedend. Hij kwam op de sheriff toe, die terugdeinsde. „'Wilt ge duidelijk maken, dat ik een leugenaar ben! ?”

 „Mijn broeder moet zich niet laten meeslepen door zijn toorn”, sprak Cody snel. Hij plaatste zich voor de sheriff. „Wij zijn verbaasd door uw woorden. Zij klinken niet geloofwaardig, maar wanneer zij komen uit de mond van Chambo, moeten wij ze wel geloven. Waarop is uw mening gebaseerd?”

 „Mijn verkenners hebben het zelf gezien!” riep Chambo, iets bedaarder dan even te voren. „Elke nacht begeven zich Commanches op de gronden der Cheyennes, om te onderhandelen met de Snelle Havik! Zij steken ergens de rivier over! Mijn verkenners, die overal zijn, hebben het gezien!”

 „De Snelle Havik?” vroeg Buffalo Bill.

 „Ge zegt het! Hij heeft zich opgeworpen tot hoofdman van de Buffelstieren! Alleen zijn dood kan een einde maken aan de machtswellust, die de Buffelstieren heeft bezeten! De Snelle Havik zal zijn kans krijgen, wanneer hij zich verzekerd weet van de Commanches! Hij wil macht, steeds meer macht, ten koste van alles! Hij wil zich gevreesd maken! Vandaar zijn heimelijke tochten ’s nachts, wanneer hij zijn symbolen aan onze tenten bevestigt, de opgezette havik, het zinnebeeld van hemzelf!”

 De Kid raakte ontsteld. Wat Chambo vertelde, was verschrikkelijk. Een monsterverbond tussen de Cheyennes en Commanches kon het einde betekenen van de Arapaho’s, van Long-Creek, van de spoorlijn, van alles!

 Buffalo Bill zei niets. Het was even ijselijk stil in de tent. Zelfs de medicijnman hield zich stil. Eindelijk nam Cody weer het woord. Hij sprak zelfverzekerd, agressief bijna:

 „De woorden van Chambo hebben ons ontsteld, maar ontsteltenis is een slechte leidraad. Wij moeten handelen om een catastrofe te voorkomen. Het gaat om het voortbestaan van de Roodvoeten en van Long-Creek. Wij, rode en blanke krijgers, moeten de handen ineen slaan! Nu hebben we nog een kans de machtswellust en moordzucht van de Snelle Havik in de kiem te smoren. Hij heeft nog niet veel aanhang onder de Cheyennes, die immers de Witte Vos als hun stamhoofd erkennen. Bovendien is er nog geen verbond gesloten, neem ik aan”.

 „Wat wilt ge?” vroeg Chambo.

 „Er op af gaan! De rivier overtrekken met alle krachten, die we kunnen opbrengen. Vannacht nog zullen we een verkenning uitvoeren, op de andere oever! Met uw instemming zullen enkele krijgers der Roodvoeten mij vergezellen. Vannacht kunt ge, zo ge met ons mee wilt doen, uw krijgers verzamelen. Wat is het antwoord van Chambo?”

 Het opperhoofd stond log en zwaar voor Buffalo Bill. Plots verscheen er een zweem van een glimlach op zijn gelaat. Hij antwoordde:

 „Mijn broeder, de Grote Jager, is inderdaad gekomen als een stamgenoot. Gezamenlijk zullen wij het kwaad bij de wortel uitroeien! De Grote Jager zal de leiding hebben”.

 „Dank u”, antwoordde Cody. „Wijs nu twee krijgers aan, die mij vannacht zullen vergezellen. Morgenvroeg, als de zon opgaat, moet ge met de stam naar Long-Creek trekken, om van daaruit, samen met een sterke blanke macht, de zuidelijke oever van de rivier in bezit te nemen”.

 „Ik zal er zijn”, antwoordde Chambo strijdlustig.

 

 De Kid voelde zich allesbehalve gelukkig, toen ze huiswaarts keerden. Zijn ergste vermoedens werden bewaarheid: er zou een strijd uitbreken, een strijd, die niet te voorkomen was . . . Althans, het had er alle schijn van. De Kid vestigde al zijn hoop op Buffalo Bill. William Cody was geslepen. Hij was in staat om de Snelle Havik in diens hol te gaan opzoeken om onderhandelingen aan te knopen.

 „Het is mogelijk”, sprak sheriff Ladd, „dat we alle Cheyennes op ons dak krijgen, wanneer we de Buffelstieren aanvallen.”

 „Dat risico moeten we nemen”, zei Scot Oliver. Hij probeerde overmoedig te grijnzen, maar dat ging hem bijzonder slecht af.

 „Als we afwachten, worden we vroeg of laat over de kling gejaagd”, zei Buffalo Bill. „We hebben de keus uit handelen of sterven en ik kies voor het eerste. Wat er gebeurt, moeten we maar zien. Vannacht maak ik een verkenning. Eerst wil ik een van onze gevangenen nog even ondervragen. Misschien komen we van hem iets bijzonders te weten”.

 „Die doet geen mond open”, antwoordde de sheriff.

 „Daarvan ben ik niet zo zeker”, sprak Buffalo Bill. „Je moet weten, hoe je hem moet aanpakken”.

 

 Long Creek leek uitgestorven, toen het groepje de stad binnen reed. De twee Roodvoeten, die Cody vergezelden, keken verbaasd om zich heen. Zij waren gewend in Long-Creek veel mensen te zien, veel paarden, vertier, kooplui en koeien, kinderen en vrouwen.

 „Iedereen heeft zich opgesloten”, verklaarde de sheriff. „Behalve de wachten”.

 Een patrouille, vier man te paard, kwam de groep tegemoet en leidde haar naar het sheriffskantoortje. Cody wipte uit het zadel.

 „Breng ons eerst iets te eten”, zei hij. „Sheriff, kunt u ervoor zorgen, dat alle weerbare mannen morgenvroeg present zijn om de rivier over te trekken? Vertel iedereen, wat er aan de hand is. Ik houd me intussen, terwijl ik eet, met de gevangene bezig.”

 De Kid was benieuwd, wat Cody met de gevangene wilde aanvangen.

 De hulpsheriff zelf bracht eten, lekkere warme soep en grote stukken brood met koud gekookt spek. De gevangen Cheyenne had zijn ogen wijd open, maar zijn gelaat verraadde geen enkele emotie. Smakelijk begon Cody te eten. Ook de Kid, Oliver en de twee Roodvoeten namen een stuk brood.

 Pas toen Buffalo Bill een bord soep tot op de bodem had leeg gegeten, zei hij als terloops, terwijl hij zijn lippen afveegde:

 „Wat is uw naam?”

 Vanzelfsprekend kwam er geen antwoord.

 „Ge behoort tot de stam der Buffelstieren”, sprak Cody verder. „Dat is voor ons voldoende. Uw naam boezemt ons eigenlijk weinig belang in. Het is ons voldoende te weten, dat ge een volgeling bent van de Snelle Havik, althans van degene, die zich zo noemt. Wij erkennen hem niet als stamhoofd. Wanneer wij met de Cheyennes willen praten, praten wij met de Witte Vos. De Snelle Havik is slechts een krijger, wiens brein is vergiftigd door hoogmoedswaanzin. Wij zullen de Witte Vos een dienst bewijzen, door de Snelle Havik aan hem uit te leveren. Wanneer dat is geschied, zullen alle Buffelstieren inzien, dat zij een dwaas hebben gevolgd”.

 De ogen van de gevangene puilden uit hun kassen. Het was hem aan te zien, dat hij zich slechts met uiterste krachtsinspanning wist te beheersen.

 „Wij nemen het de Snelle Havik niet kwalijk, dat hij zo dreigend te keer gaat”, sprak Cody genoeglijk verder. „Wanneer de geestvermogens van een krijger worden beneveld, moet men zich daarbij neerleggen. Maar het is niet te vergeven, dat bepaalde krijgers een krankzinnige blindelings volgen. Straks zullen de Buffelstieren in het oog van hun overige stamgenoten dwazen zijn, die slechts verachting verdienen”.

 Dit was te veel.

 De Kid kwam overeind, toen de gevangene plotseling brulde:

 „Leugens! Valse leugens! Leugens van een hond! De Snelle Havik is dezelfde als de Grote Tand, die vanuit de Velden van het Leven naar ons is teruggekeerd om zich te wreken! De Geest van het Water heeft hem de macht gegeven wraak te nemen voor wat hem is aangedaan! De Grote Tand is als de Snelle Havik weergekomen teneinde de Cheyennes de macht te geven over alle gronden, tot aan het grote meer, alle gronden!”

 De krijger begon te gillen. Hij stampte met zijn benen. Zijn stem sloeg verschillende malen over. De twee Roodvoeten hielden plots op met eten. Tot zijn verbazing merkte de Kid, dat zij duidelijk angstig waren!

 „Geen mens, geen krijger, geen blanke is tegen de Snelle Havik opgewassen, want de Watergeest staat aan zijn zijde! De Snelle Havik handelt in opdracht van de goden! De Buffelstieren zullen een toren bouwen van de scalpen, die zij zullen veroveren, scalpen van de Arapahohonden, de Cherokees, de Apachen, Kiowa’s, Sioux! En blanken! Blanke honden! Jullie rijk behoort ons! Alle gronden zullen zijn van de Buffelstieren! Alle gronden! Honden!”

 De stem galmde door het kale vertrek, waarin de cellen gelegen waren.

 Cody at niet meer. De Kid legde zijn stuk brood op de tafel. Oliver deed hetzelfde.

 „Kom”, mompelde Buffalo Bill met schorre stem. „Meekomen”.

 „Honden, gore honden!” gilde de gevangene het vijftal na.

 Zodra ze in het eigenlijke kantoortje stonden, zei Buffalo Bill:

 „Het is erger, dan ik vermoedde. Ze zijn door het dolle heen, ze zijn zo fanatiek, dat ze bereid zijn blindelings de dood in te gaan”.

 „Wat bedoelde hij met grote Tand?” vroeg de Kid. „Ik snap het niet, ik . . .”

 „Hij had het over de legende van de Grote Tand”, antwoordde Scot Oliver ongewoon ernstig. „Elke Arapaho, Commanche of Cheyenne en elke oude trapper kan je die legende vertellen. Zij zegt, dat in vroeger jaren, voordat de blanken bezit namen van Amerika, een Cheyenne-opperhoofd van de troon werd gestoten door een andere stam. Zijn naam zou Grote Tand zijn geweest. Hij moest vluchten, toen de vijandelijke stam en zijn eigen krijgers zich tegen hem verenigden. Hij vluchtte naar de top van een hoge berg. Daar riep hij de hulp van de goden in. Vervolgens schreeuwde hij, dat hij zou terugkeren om wraak te nemen en dook toen naar beneden, in een water, een meer of rivier. Zijn achtervolgers zagen, dat hij vlak boven het wateroppervlak werd tegen gehouden door twee reusachtige handen, die uit de golven omhoog kwamen. De Grote Tand bleef boven het water hangen, schreeuwend dat hij zou terugkeren om zijn macht voorgoed te vestigen. Daarna verdween hij in het water.”

 „Nonsens”, sprak de Kid. „Pure nonsens”.

 „Voor ons wel, maar voor degenen, die het geloven, beslist niet”.

 „Wie geloven dat verhaal ?” vroeg de Kid.

 „De Buffelstieren. En dat maakt ze gevaarlijker dan wie ook. Als we niet heel vlug handelen, kunnen we alleen nog maar vluchten. Maak je gereed, Oliver. En jij ook, Kid. We gaan een kijkje nemen aan de andere kant van de Arkansas-Rivier”.

 Er werd weinig meer gesproken. Aan eten dacht niemand meer. Het was trouwens ook beter niet te veel te eten, vlak voordat een verkenningstocht moest worden ondernomen.

 „Haal die gevangene”, zei Cody onverwachts.

 Ze keken hem allemaal aan. Wat had Buffalo Bill gezegd . . . ?

 „De gevangene”, herhaalde Cody. „We nemen hem mee”.

 „Meen je dat werkelijk ?” vroeg de Kid stomverbaasd. „Waarom zouden we hem meenemen ? Hij kan ons verraden, wanneer we ons daarginds bevinden!”

 „We hebben hem nodig”, zei Cody. „We moeten het gevaar riskeren.”

 „Ik weet wel”, sprak Scot Oliver, „dat je heel dikwijls volkomen zotte ideeën hebt, maar dit gaat me toch te ver! Ik voel me niet op mijn gemak met zo’n duivel in m’n nabijheid! Vertel ons eerst, wat je met die kerel van plan bent!”

 „Hem vrij laten”, antwoordde Buffalo Bill. „Dat wil zeggen ... als dat noodzakelijk mocht zijn”.

 „Wel, wel, heb ik me daarvoor bijna door hem laten vermoorden”, zei Oliver.

 „Misschien ontmoeten we Commanches.”, verklaarde Cody.

 „En wanneer dat het geval mocht zijn, zul je begrijpen, wat ik van plan ben. Nu kan ik er niet meer over zeggen. Haal hem, snoer hem stevig vast op een paard en zorg ervoor, dat hij niet kan schreeuwen. Maak voort. We hebben nu niet veel tijd meer”.

 De Kid en een van de Arapaho’s deden, wat Cody van hen verlangde. De gevangen Cheyenne stribbelde hevig tegen, maar tegen de Kid en de Arapaho kon hij weinig of niets beginnen.

 De paarden werden gezadeld. Het dorp leek uitgestorven, toen ze zich op pad begaven. Vanuit Long-Creek reden ze langs de Sawatch-Rivier in zuidelijke richting. De Sawatch-Rivier mondde zes mijl verderop uit in de Arkansas-Rivier, de Stroom van de Watergeest, zoals de Cheyennes deze machtige, brede stroom noemden. Sheriff Ladd reed met de mannen mee, hoewel hij hen niet zou vergezellen naar de overzijde.

 „Ik zal op jullie wachten”, sprak hij. „Schiet, als je hulp nodig mocht hebben. Het is daarginds niet pluis, Cody. Kijk goed uit je ogen”.

 „Dat doe ik altijd”, antwoordde Buffalo Bill.

 Ze hadden last van de opkomende maan, die zich weerspiegelde in het wateroppervlak van de Sawatch-Rivier. Boven het groepje vlogen een paar krassende uilen. Verder bleef het stil. Zelfs de coyotes, die in deze omgeving in grote groepen rondzwierven, lieten zich niet horen.

 Amper honderd yards van de rivier verwijderd lag de spoorweg, die doodliep op de Arkansas-Rivier. Een mijl vóór de grote stroom had Samuel Flint, de voorman van de spoorwegarbeiders, een kamp laten opslaan. Van daaruit zou een brug over de Arkansas-Rivier geslagen moeten worden, althans ... als de Cheyennes dat zouden toestaan.

 De Cheyenne, die door de twee Arapaho’s scherp in de gaten werd gehouden, hield zich koest. Hij voelde zich onzeker. Hij begreep niet, wat men met hem wilde.

 „Gaan we nog naar het spoorwegkamp'?” vroeg de Kid. Hij fluisterde, hoewel daarvoor geen reden was. Ze bevonden zich nog niet op vijandelijk grondgebied.

 „Nee”, antwoordde Cody. „Daarvoor hebben we geen tijd. De sheriff zal Flint wel zeggen, wat er aan de hand is. Hij weet waarschijnlijk nog van niets. Ook de arbeiders zullen morgen in actie moeten komen”.

 „Ze weten wel degelijk, wat er gebeurt”, antwoordde Ladd. „Flint heeft me gezegd, dat ze al twee maal bezoek hebben gehad van vijandige Indianen. Ook in het kamp is een opgezette havik gevonden”.

 „Des te beter”, sprak Cody.

 Weldra hadden ze het punt bereikt, waar de Sawatch-Rivier zich met de Arkansas-Rivier verenigde. Achter hen klonk nu het geluid van stemmen, afkomstig vanuit het spoorwegkamp, waar men kennelijk nog niet naar bed was gegaan. Evenwijdig met de brede stroom reden ze nog een halve mijl westwaarts, waar een doorwaadbare plaats was, de enige bekende.

 „Hier is het, mannen”, mompelde de sheriff. „Wel... ik kan verder alleen maar zeggen: veel geluk. Je zult het nodig hebben”.

 „Tot ziens”, zei Cody.

 Hij bleef nog even staan, de andere oever opnemend. De overzijde van de rivier was, ondanks het licht van de maan, nauwelijks zichtbaar.

 „Ik heb een verkenner nodig”, sprak Cody. „Wie?”

 De Kid bood zichzelf aan als eerste de rivier over te gaan. Hij wilde iets bijzonders doen, laten zien, dat hij geen meeloper was. Hij was zich van het gevaar bewust.

 „Hou’ je revolver klaar om te schieten”, zei Cody hem. „Wanneer je wordt aangevallen, schiet dan meteen, zonder te treffen. Probeer weg te komen. Wij komen je direct te hulp. Ga nu . . . als we over een kwartier niets gehoord hebben, steken ook wij de rivier over”.

 De Kid gaf zijn paard een tikje. De anderen sprongen uit het zadel en gingen in dekking. De Arapaho’s haalden de gevangene van diens paard en legden ook die op de grond.

 „Wat die jongen gaat ondernemen, durft hem geen inwoner uit Long-Creek na te doen”, sprak de sheriff zacht. „De overzijde van de rivier geldt hier voor iedereen als dodelijk gebied”.

 „Die knaap is voor zijn taak berekend”, antwoordde Cody.

 „Dat kan wel zijn, maar ik zeg je, dat je nog moeilijkheden genoeg met de Cheyennes zult krijgen. Zij houden niet van blanken. Zelfs al zou je de Buffelstieren eronder krijgen, dan ben je er niet, Cody”.

 „We zullen zien”, zei Buffalo Bill.

 Intussen waadde het paard van de Kid door het water, dat reeds tot de buik van het dier kwam. De golfjes glinsterden in het maanlicht. Indien aan de andere oever een Indiaan lag, zou deze de Kid reeds op tweehonderd yards afstand kunnen zien. Het hart bonsde in zijn borst. Ergens in het achterland begon een coyote te janken. De Kid uitte halfluid een verwensing. Door het gehuil van de coyote zouden hem andere geluiden kunnen ontgaan. Hij ging in de stijgbeugels staan om beter te kunnen zien, maar hij zag slechts de zwarte streep van de andere oever, met daarop hoog struikgewas, waarin zich honderden krijgers verscholen zouden kunnen houden. „Sneller”, bromde hij zijn paard toe.

 Het dier stond tot aan het zadel in de rivier, die gelukkig niet dieper werd. De Kid hield zijn revolver klaar om te schieten. Nu kwam het gevaarlijkste ogenblik. Hij ging de oever bestijgen. Hij zag slechts donker struikgewas. Met veel geplas plantte het paard zijn hoeven in de modderige bodem. Het water stond in de laarzen van de Kid. In draf werkte het rijdier zich op het droge. Het belandde in een wirwar van struikgewas. Takken knapten. Het kwam de Kid voor, dat het dier een heidense herrie veroorzaakte.

 „Sssst . . . koest”, fluisterde hij.

 Het dier stond stokstijf en bewoog alleen de oren. Het leek rustig. Er waren geen mensen in de nabijheid.

 „Mooi”, siste de Kid. Hij liet zich uit het zadel glijden en dook weg achter een struik. Voor hem lag het land van de Cheyennes, van de Buffelstieren. Hij was de eerste, die de vijandelijke gronden had betreden.


HOOFDSTUK III 

 

De verijdeling van het monsterverbond

 

 

 

 Terwijl hij wachtte, probeerde de Kid zich een beeld te vormen van het terrein. In de verte zag hij de machtige omtrekken van een hoog heuvelgebied. Tussen de heuvels en de rivier lag een stuk terrein, dat begroeid was met verspreid staande bosjes, een uitermate geschikt gebied om te sluipen.

 Na een kwartier hoorde hij het plassend geluid van paarden, die door het water naderbij kwamen. Rustig wachtte de Kid af. Voorlopig scheen hij althans niets te vrezen te hebben. Wanneer er Cheyennes in de buurt waren, zouden die al lang tot de aanval zijn overgegaan.

 Zachtjes floot de Kid een paar maal tussen zijn lippen, toen hij hoorde, dat de paarden de oever bestegen. Buffalo Bill kwam op het geluid af. De Kid kwam omhoog als een spookverschijning.

 „Alles rustig”, sprak hij. „Niets bijzonders gezien. Daarginds ligt een hoge heuvelrug.”

 Cody knikte. Hij keek even naar de gevangene, die er hoe langer hoe minder van begreep. Scot Oliver had zijn geweer op de knieën liggen en tuurde wantrouwig de duisternis in. De twee Arapaho’s bleven in de achterhoede.

 „We trekken naar die heuvels”, sprak Cody zacht. „Misschien, dat de Buffelstieren zich in die omgeving schuilhouden. Maar wees op je hoede. We weten, dat ze er ’s nachts in kleine groepjes op uit trekken en het gevaar, dat we zo’n groep tegen het lijf lopen, is niet denkbeeldig. Scot, jij gaat met een van de Arapaho’s voorop als verkenner”.

 „Okay”, zei Scot Oliver.

 De verkenners waren gewapend met pijl en boog, die ze in tijd van nood goed wisten te gebruiken. Een van hen knikte en begaf zich met Oliver op weg. Toen de duisternis het tweetal had opgeslokt, zei Buffalo Bill:

 „Nou wij. Kid, ik draag jou op speciaal de gevangene in het oog te houden. Waarschuw me, als hij gek gaat doen. Let overigens ook op het terrein. Ik hoef je niet te zeggen, dat we ons in groot gevaar bevinden. Handel daarnaar”.

 Ze volgden het spoor van Oliver en de Arapaho. De struiken waren zo hoog, dat de paarden er volledig achter schuil gingen. Ze belemmerden echter ook het uitzicht. De maan stond sikkelvormig boven het land en zette alles in een flauw schijnsel. Stapvoets ging het verder, steeds dieper het vijandelijke land in. De Arapaho, die naast de Kid reed, was niet op zijn gemak. Wat hij deed, had nog nooit een Arapaho gepresteerd.

 De rivier lag reeds een mijl achter hen.

 „’n Rustige nacht”, mompelde Buffalo Bill. „Misschien verandert dat, wanneer we in de heuvels zijn”.

 Ze hadden anderhalve mijl afgelegd, toen Scot Oliver eensklaps uit de duisternis te voorschijn kwam. Zonder zijn stem al te zeer te dempen, zei hij gejaagd:

 „We hebben een groepje Indianen gezien, twee of drie krijgers! Ze rijden naar de rivier, bijna evenwijdig met ons! Als je iets meer naar rechts gaat, achter die rij boompjes, kun je ze van hieraf waarschijnlijk zien”.

 Buffalo Bill was reeds uit het zadel gesprongen. Met het geweer in zijn handen draafde hij achter Scot Oliver aan. Inderdaad . . . Toen hij de boompjes voorbij was, zag hij het groepje, drie Indianen, die kalm in de richting van de Arkansas-Rivier draafden. Het moesten Cheyennes zijn.

 Buffalo Bill bleef het drietal in geknielde houding nakijken, tot hij nog slechts de duisternis zag. Dan sprak hij snel:

 „Laten we hun spoor in omgekeerde richting volgen! Het spoor moet ons de weg wijzen naar hun kampement! Het kan niet missen! Waarschuw de andere Arapaho. Wij volgen jullie! Snel!”

 Scot Oliver schoot weer weg. De Kid zag hem even voort hollen op zijn korte spillebenen. Oliver had zijn paard achter gelaten bij zijn Indiaanse metgezel.

 Cody voegde zich weer bij de Kid en zei, wat hij wilde doen.

 In lichte draf begaven zij zich naar het spoor, dat, ondanks de duisternis, makkelijk te herkennen en te volgen was.

 Onophoudelijk speurden zij het landschap af, zoekend naar eventueel aanwezige Cheyennes. Ze zagen slechts een coyote, die hen op een hinderlijke manier begon te volgen, telkens huilend.

 „Smerig beest”, mompelde de Kid schor.

 Het spoor leidde naar de westelijke uitloper van de heuvels. Daar ginds hielden de Buffelstieren zich op, niet eens zo heel erg veraf. Het was voor de Kid niet direct een geruststellende gedachte zo dicht bij de vijand te zitten, maar de aanwezigheid van Buffalo Bill schonk hem genoeg moed om niet al te bang te worden.

 De gevangene zat kaarsrecht op zijn paard, de handen gebonden op de rug. Af en toe keek hij loerend om zich heen. Hij zocht naar een gelegenheid om te vluchten. Hij voelde zich zeker, nu hij zich op bekend terrein bevond. De Kid huiverde, als hij naar de krijger keek. Waarom had Cody hem in ’s hemelsnaam meegenomen . . . ?

 „Cody . . .”, fluisterde de Kid, zich bij Buffalo Bill voegend, „was het per se nodig die Cheyenne mee te nemen ? Het is levensgevaarlijk! Wat wil je met hem? Verdraaid . . . wat wil je nou ?”

 „Niet zenuwachtig worden, Kid”, antwoordde Cody. „Misschien heb ik hem nodig. Misschien kan ik hem gebruiken”.

 „Waarvoor dan ?”

 „Om de Commanches te misleiden”.

 „Commanches ? Hoezo ? Er zijn hier niet eens Commanches”.

 „Daarover hebben we nog geen zekerheid, Kid. Maar maak je geen zorgen over die Cheyenne. Hij krijgt geen kans er onverhoeds tussen uit te knijpen, geloof me”.

 Ze waren de voet van de heuvels bijna genaderd, toen een der Arapaho’s, die als verkenner vooruit was gezonden, plotseling .terugkeerde en zich naar Buffalo Bill spoedde. Hij was niet in staat zijn opwinding te verbergen, hoewel hij er moeite voor deed. De Kid luisterde, toen de Indiaan in korte, afgebeten zinnen sprak:

 „Vuren ... Bij de tweede heuvelrij . . . Veel licht. Daar is het bivak. De tenten van de Buffelstieren zijn vlakbij!”

 „Roep Oliver”, fluisterde Buffalo Bill. Hij gaf een teken halt te houden. Oliver voegde zich bij het groepje. De nacht was nu doodstil Cody zei:

 „Bij de tweede heuvelrij hebben de Buffelstieren een kamp opgeslagen. We zullen er eens ’n kijkje gaan nemen, jij, de Kid en ik. Hamaikan en Rode Valk blijven hier en bewaken de gevangene”.

 De Arapaho’s keken Cody verstoord aan. Zij voelden zich aangetast in hun eer, nu Cody hen niet wilde meenemen naar het vijandelijke kamp. Maar Cody verklaarde:

 „Het is beter, dat de Arapaho’s zich niet al te dicht bij de vijand vertonen. Wij moeten er rekening mee houden, dat een van ons gesnapt zou kunnen worden. Wanneer dat een Arapaho zou zijn, krijgen de Buffelstieren een kans de overige Cheyennes met zich mee te slepen in een oorlog. Schending van de eigen jachtgronden door een andere stam betekent oorlog, oorlog voor de gehele Cheyenne-groep, Buffelstieren of geen Buffelstieren”.

 De Arapaho’s knikten. Zij begrepen het.

 „Klaar maken voor een besluiping”, sprak Cody verder.

 „Vijf minuten, niet langer”.

 Met speeksel maakten ze wat modder, waarmee ze hun gezichten insmeerden. Hun witte wangen en voorhoofd zou het maanlicht al te zeer kunnen weerkaatsen, waardoor ze zich zouden kunnen verraden. Alle rammelende en rinkelende voorwerpen, geld, een paar sleutels, losse patronen, lieten ze achter, evenals hun paarden.

 „Kijk razend goed uit”, fluisterde Buffalo Bill. „Als ze je grijpen, ben je dood. Ze zullen zelfs de moeite niet nemen je te martelen”.

 „Moeten we rekening houden met schildwachten?” vroeg de Kid.

 „Dat moet je altijd, maar het gevaar van wachtposten acht ik niet zo bar groot. Zij voelen zich te veilig. Ze weten, dat de blanken of de Arapaho’s deze gronden niet durven betreden. Kom . . . we gaan. Hamaikan, verberg de paarden en wees verdacht op patrouilles”.

 Cody stak zijn hand op.

 De twee Arapaho’s deden hetzelfde.

 Dan aanvaardden de Kid, Oliver en Cody hun verkenningstocht.

 Ze konden rechtop blijven lopen, omdat ze gebruik wisten te maken van de alom aanwezige bosschages. Het terrein was ideaal en ze vorderden snel. Ook de helling van de heuvel was begroeid. Naarmate ze de top naderden, werden ze voorzichtiger. Scot Oliver bevond zich nu in zijn element. Hij handelde niet meer als mens maar als dier! Hij ging af op zijn instinct. Af en toe snoof hij de lucht op. Soms liep hij snel, dan stond hij even roerloos te staren in de duisternis, deed plotseling weer een paar stappen en dook vervolgens eensklaps in elkaar, terwijl zijn hoofd zich op zijn romp langzaam heen en weer draaide. Cody en de Kid lieten in dit stadium alles aan hem over.

 Ze bereikten de top. En zodra ze op het hoogste punt stonden, zagen zij in de verte het licht, een rood schijnsel, dat vanachter de tweede heuvelrug de zwarte lucht in een macaber licht zette.

 Scot Oliver werd weer mens, want hij zei:

 „Ik ruik gebakken vlees! En rook! Daarginds is iets gaande. Luister ... je hoort het! Luister dan!”

 Ze bleven doodstil staan. De Kid spitste zijn oren. Inderdaad . . . Oliver had gelijk. Er klonk een zacht monotoon gedreun.

 „Daar moet ik het mijne van hebben”, siste Oliver. „Come on”.

 „Kalm aan”, mompelde Buffalo Bill.

 „Er is geen gevaar, nog niet”, antwoordde Oliver. „Kom maar achter me aan. Als iemand je overhoop wil steken, zeg ik het je wel. Kom . .

 Scot Oliver liep zo snel de helling af, dat het de Kid benauwde. Oliver ging veel te driest te werk, ook naar de zin van Cody. Maar Buffalo Bill zei niets. Ze wisten, dat zij zich op Oliver konden verlaten. Pas toen ze de volgende helling bestegen, werd Oliver waakzamer. Hier konden zich wachtposten in hinderlaag hebben gelegd. Oliver sloop als een ratelslang door het struikgewas. Niets was te horen, geen geritsel, geen gekraak van takjes. Omdat er tussen de struiken voldoende ruimte was, konden ze vlug opschieten. De Kid verstond de kunst van de besluiping evengoed als Buffalo Bill. Met zijn vingers en tenen werkte hij zich voorwaarts, plat op zijn buik, zijn geweer in de holten van zijn armen. Hij werd niet moe. Hij had op deze wijze mijlen en mijlen afgelegd. Ze ademden door hun monden.

 Zelfs de Kid kon nu ruiken, dat er in de nabijheid vlees werd gebraden. Het dreunende geluid werd steeds luider. Nu hoorde de Kid zelfs zingen. Of was het schreeuwen . . . ?

 De bomen, die op de top van de heuvel stonden, werden verlicht door de vuren aan de andere zijde van de hoogte. Langzamerhand scheen het geschreeuw de nacht geheel te vullen. Het werd luider en luider, wilder en wilder, angstaanjagend bijna. Plots werd er met stokken op trommels geroffeld.

 Bijna had de Kid de top bereikt. Scot Oliver lag zo ver voor, dat hij hem niet meer kon zien. Scot Oliver moest zich al op de top bevinden. Dan bereikte ook de Kid het hoogste punt, tegelijkertijd met Cody. En wat hij zag, verbijsterde hem zo zeer, dat hij hoorbaar een zachte, hese kreet uitstootte. Ook Cody moest verbijsterd zijn, want hij plaatste geen afkeurende opmerking.

 „Allemachtig . . .”, prevelde de Kid.

 Vanaf de top keken ze uit op een weids dal. Er stonden ongeveer driehonderd tenten, keurig in het gelid, rij aan rij. De tenten vulden het hele dal. Ze stonden in carré om een grote, open vlakte. En op deze vlakte speelde zich het toneel af, dat de Kid verbijsterde. De Buffelstieren hadden een geweldig podium gebouwd, een podium van rotsblokken. Op de rotsblokken stonden twintig immense totempalen, versierd met lappen en huiden, verlicht door enkele flambauwen. Om het podium heen zaten meer dan honderd krijgers. Zij sloegen met hun speren op trommels en zongen daarbij een krijgslied. Ze werden gekeerd door honderd krijgers te paard. De dieren stonden roerloos, ondanks de herrie, een staaltje van dressuurkunst. De overige krijgers, bijna tweehonderd liepen in rijen van drie om het geheel heen. Het was, alsof ze marcheerden! Ze begonnen telkens even te hollen, maar liepen even later weer verder op het rythme van het tromgeroffel. Elke krijger droeg een walmende fakkel en een boog. De rook steeg in wolken naar de zwarte hemel, die het hele tafereel scheen te overkoepelen. Het was angstaanjagend.

 Ademloos keken de Kid, Cody en Oliver toe. Scot Oliver was naar Cody teruggekropen en fluisterde:

 „Wat zeg je daarvan? Ooit zo iets gezien? Dat zijn geen krijgers, Cody, dat zijn militairen! Die kerels zijn gedrild! Wanneer die aanvallen, berg je dan maar, als je niet in de meerderheid bent!”

 „Zwijg!” siste Cody terug. „Kijk . . .!”

 Plotseling was een figuur tussen de totempalen verschenen, een enorme Indiaan, gekleed in een blauw lang gewaad met op het hoofd een tooi van rechtopstaande veren. Hij droeg twee toortsen in zijn hand, die minstens drie meter lang waren. Zodra hij verscheen, werd het doodstil. De stilte duurde slechts even. Een wilde, bijna satanische schreeuw klonk door het dal. Duidelijk was te verstaan, wat de krijger brulde. „Kaiwa tu rohaha Maiko Mahiru, Maiko Mahiru, Maiko Mahiru!”

 De Kid kende voldoende van het Cheyenne-dialect om te verstaan, wat de krijger had uitgeschreeuwd. Maiko Mahiru betekende Snelle Havik.

 Een tweede figuur verscheen op het hoge, stenen podium, een kleinere man, gekleed in een gele broek en geel vest. Zijn armen werden gesierd door metalen banden, die glinsterden in het schijnsel van de vuren. Hij droeg een lange hoofdtooi, In zijn ene hand lag een geweer. Zijn andere hand hief hij hoog op. Het moest de Snelle Havik zijn, de Snelle Havik persoonlijk. Weer werd het doodstil. Snelle Havik keek secondenlang naar de donkere hemel. Dan begon hij plotseling te schreeuwen. Het geschreeuw groeide uit tot een gekrijs. Hij zweepte zichzelf op. Hij stootte ongearticuleerde klanken uit, begon schokkende bewegingen te maken, te dansen, met zijn wapen te zwaaien.

 De krijgers vielen hem bij. Ze begonnen met hem te brullen. De paarden kwamen in beweging. Ondanks de algemene hysterie behielden de ruiters hun discipline. In een kring reden ze om het podium heen.

 „Wat heeft dat allemaal te betekenen ?” vroeg de Kid.

 „Ik weet het niet met zekerheid”, antwoordde Cody, „maar ik heb wel ’n idee. Wacht maar even af’.

 Het dal leek een heksenketel, gevuld met hysterische krijgers, met geroffel, gestamp, met onverstoorbaar voortdravende mustangs. Snelle Havik bleef schreeuwen, minuten lang. Tot hij eensklaps in verkrampte houding bleef staan.

 Als bij toverslag keerde de stilte terug.

 Dan bewoog zich iets op de achtergrond, in de buurt van de tenten. De Kid zag een paar paarden, twee mustangs, bereden door twee Indianen, die anders gekleed waren dan de Buffelstieren. Zij droegen slechts een lendendoek en een hoofdband Om hun nek hing een grote medicijnbuidel. Toen ze verlicht werden door de flakkerende vlammen van de alom aanwezige vuren, zag de Kid, dat het onmiskenbaar Commanches waren!

 „Commanches”, siste de Kid, „Commanches in het kamp van de Buffelstieren!”

 „Juist”, antwoordde Buffalo Bill. „Dat was, wat ik al verwachtte. Snelle Havik wil indruk maken! Hij wil met dat gedoe de Commanches overbluffen, hen zijn macht tonen. En waarschijnlijk lukt hem dat aardig. Ik moet bekennen, dat zelfs ik een ogenblik onder de indruk ben gekomen”.

 „Ik niet”, zei Oliver. „Dat kermisgedoe mogen ze voor mijn part reserveren voor hun kinderen. Ik trap er niet in”.

 Snelle Havik begon weer te spreken. Hij richtte zich tot de Commanches, die, gezeten op hun mustangs, naar hem moesten opkijken.

 De toespraak duurde lang.

 „Wel?” vroeg Oliver. „Moeten we nog ergens op wachten? Wil je dichterbij ’n kijkje gaan nemen? Dat zou ik je niet aanraden. Ik denk, dat ze honderd yards voor ons uit een cordon schildwachten hebben liggen”.

 „We hoeven niet verder naar voren te gaan”, antwoordde Buffalo Bill. „Ik weet al genoeg. Waar het nu om gaat is te voorkomen, dat de Buffelstieren een verbond sluiten met de Commanches. Dat zou het einde betekenen van Long-Creek en van ons. Het zou een monsterverbond zijn. Wij moeten de plannen van Snelle Havik tot het sluiten van dat monsterverbond zien te voorkomen. En die kans hebben we!”

 „Hoezo ?” vroeg Scot Oliver verbaasd.

 „We gebruiken onze gevangene”, zei Cody. „Daarvoor heb ik hem meegenomen. Ik zal je alles vertellen, zodra we weer bij de Arapaho’s zijn. We gaan terug. Kom mee”.

 

 Brandend van nieuwsgierigheid kroop de Kid achter Cody aan. Ze gingen niet al te zorgvuldig te werk, nu ze wisten, dat er zich in de directe omgeving geen schildwachten ophielden. Dat werd hen bijna noodlottig, want volkomen onverwachts liepen ze een patrouille Buffelstieren tegen het lijf. Scot Oliver merkte de komst van het groepje Cheyennes nog juist op tijd op en gaf een sissend geluid. Ze doken weg. Pas toen de patrouille niet meer te horen was, gingen ze verder, rechtop lopend, de heuvel op. De Kid had haast. De ontmoeting met de Cheyennes had hem de stuipen op het lijf gejaagd. Hij wilde weg uit de gevaarlijke omgeving. Ook toen ze de Arapaho’s weer bereikt hadden, bleef hij nerveus. Cody dwong hem echter te luisteren.

 „Let goed op”, sprak Buffalo Bill op fluisterende toon. „Ik neem aan, dat die Commanches door de Buffelstieren zullen worden onthaald op een groot feest. We hebben geroken, dat ze grote hoeveelheden vlees hebben gebraden. Ze gaan feesten. Dat houdt in, dat de Commanches pas de komende ochtend terug zullen keren naar hun eigen kamp. We moeten ze opvangen”.

 „Gevangen nemen?” vroeg Scot Oliver. „Dat is waanzin, man! Wat moeten wij met een stel gevangen Commanches? Dat geeft nog meer herrie! De hele stam zal zich op Long-Creek werpen, wanneer hun opperhoofd verneemt, dat ... 1”

 „Je praat weer te veel”, onderbrak Cody hem. „Ik ben in het geheel niet van plan die Commanches aan te vallen. Integendeel. Luister. Dit is mijn plan . . .”

 Tot in de kleinste bijzonderheden legde Buffalo Bill hen uit, wat zijn opzet was. Scot Oliver, die aanvankelijk sceptisch was, begon steeds meer goedkeurend te knikken. Toen Cody klaar was, mompelde Oliver:

 „Wel ... ik moet zeggen, dat je zo heel af en toe je hersens wel weet te gebruiken. Het lijkt me een goed plan. Hopelijk zal het werken. Heb je je overigens gerealiseerd, dat het gevaarlijk is? Als de Commanches aanvallen, geef ik geen cent voor je scalp, Cody”.

 „We moeten enig risico nemen”, antwoordde Cody. „Scot, jij gaat terug naar de tweede heuvelrij om de groep Commanches in de gaten te houden. Het is mogelijk, dat ze vroeger vertrekken, dan we gemeend hebben. Wij wachten hier op je terugkeer. Tot ziens”.

 „Ja ja, ik zal het vieze karwei wel weer opknappen”, mopperde Oliver. „Ik hoef immers niet te slapen. Ik ben een oude man, die geen slaap meer nodig heeft. Terwijl jullie hier op je luie rug gaan liggen, zal ik wel mijn plicht doen”.

 „Schiet nou maar op”, sprak Cody lachend. „Je weet, dat wij geen oog dicht zullen doen. We moeten verdacht zijn op vijandelijke patrouilles. Succes”.

 

 Met kloppend hart lag de Kid de minuten, de seconden af te tellen. Hij had toestemming gekregen enkele uren te slapen, maar van slapen kwam niets. Hij bleef waken. De Arapaho’s waren het terrein ingegaan om het achterland te verkennen. Cody zelf was even te voren een uur lang op pad geweest, zoekend naar een geschikte plek om het plan tot uitvoer te brengen. Hij zei, dat hij een goede plaats gevonden had, vlak bij een heuveltje, dat de Commanches moesten omtrekken, wanneer ze naar hun kampement zouden rijden.

 De Kid voelde zich slap, toen de zon opkwam. Hij at een stuk droog brood, dat Cody hem gegeven had.

 „Voel je je niet lekker?” vroeg Buffalo Bill.

 „Ik voel me nooit lekker, vlak voordat er iets gebeuren gaat”, antwoordde de Kid naar waarheid. „Daar is nou eenmaal niets aan te doen. Het maakt me ziek. Ik moet je bekennen, dat ik bang ben, Cody, het spijt me”.

 „Dat hoeft je niet te spijten, Kid. Geloof me, ook ik ben bang. En hetzelfde geldt voor Oliver. Misschien weten wij onze angst beter te verbergen, omdat we meer ervaring hebben dan jij. Laat in elk geval niets merken aan de Arapaho’s. Ook zij zijn bang, maar ze maken elkaar wijs, dat ze het niet zijn. Je weet, dat ze iemand, die bang is, beschouwen als een lafaard”.

 „Ik weet het”, mompelde de Kid. „Maak je maar niet bezorgd. Ik klaar het wel. Wanneer we eenmaal bezig zijn, voel ik de angst niet meer. Dan heb ik mijn hersens nodig om aan andere dingen te denken”.

 De zon stond als een rode bal vlak boven de einder, toen de Arapaho’s terug kwamen. Ze hadden met hun pijlen twee hazen geschoten. Maar ze kregen geen gelegenheid de hazen op te eten, want plots daagde Scot Oliver op. Hij kwam de heuvel afrennen, zwaaiend met zijn geweer.

 „Het is zo ver”, sprak Cody meteen. „We moeten ons klaar maken”.

 Hijgend bereikte Oliver het groepje. Hij had zo hard gelopen, dat hij volkomen buiten adem was en enige minuten nodig had om weer bij te komen. Ze lieten hem zitten, terwijl ze de paarden gereed maakten.

 „Ze zijn op weg, de Commanches”, sprak Scot Oliver eindelijk. „Ze worden vergezeld door vier Cheyennes”.

 „Cheyennes?” sprak Cody geschrokken, de teugel van zijn paard loslatend. „Dat is minder mooi!”

 „Misschien doen. de Cheyennes hen alleen maar uitgeleide”, zei Oliver. „We zullen niets kunnen beginnen, zolang zij bij de Commanches zijn. Maar de groep neemt in elk geval de route, die wij gedacht hebben. Laten we vlug zijn, Cody! We moeten ze vóór blijven!”

 „Op je paarden!” riep Cody.

 „Ze rijden stapvoets”, sprak Scot Oliver, zich aan zijn zadel vastgrijpend. Met een behendigheid, die men niet van de man verwacht zou hebben, sprong hij kwiek op het paard. „We hebben voldoende tijd, maar het is onverantwoordelijk die tijd te staan verkletsen! Vort!”

 De Arapaho’s reden nu voorop. Vanzelfsprekend moest voorkomen worden, dat de Commanches en Cheyennes het spoor van de blanken zouden ontdekken. Daarom moesten Cody en zijn mannen een grote omweg maken, om het heuveltje te bereiken, waar naar berekening van Buffalo Bill de Commanches in zicht moesten komen.

 De Kid werd aangewezen om de aftocht te dekken en Cody waarschuwen, indien de Commanches een andere weg zouden kiezen. Alleen met zijn paard bleef de Kid achter. Hij voelde zich van iedereen verlaten, toen hij een rukje aan de teugel gaf. Hij moest voor zichzelf zorgen. In gestrekte draf reed hij naar het noorden, waar hij een groot bos zag. Waarschijnlijk kon hij vanuit dat bos de groep Cheyennes en Commanches zien.

 Met zijn geweer in zijn rechterhand, de vinger om de trekker, ging hij het bos in. Takken kraakten onder de hoeven van het paard. Hij zag de vergane asresten van een kampvuur. Hier hadden Cheyennes gekampeerd. Het denkbeeld, dat hij zich in een bos bevond, dat gediend had als bivak voor de vijand, stemde de Kid niet bepaald gerust. Hij werd nog waakzamer. Hij bond het paard vast aan een boom en kroop verder, tot hij de rand van het bos bereikt had. Tegelijk met het wijde land, dat voor hem lag, zag hij de Indianen . . .

 Snel dook hij in elkaar. Automatisch richtte hij zijn wapen op de groep, die op een afstand van ongeveer vierhonderd yards het bos passeerde. De toestand was minder gevaarlijk, dan het de Kid voorkwam. Rustig reden de Commanches en Cheyennes verder. Ze praatten met elkaar. De Kid meende zelfs, dat een van de Commanches lachte. De vriendschap tussen de Buffelstieren en Commanches scheen bezegeld te zijn. Nooit te voren hadden Cheyennes en Commanches zo goed met elkaar kunnen opschieten . . .

 Scherp hield de Kid het groepje in het oog, de Indianen volgend over de vizierkorrel van zijn geweer.

 Eensklaps hielden de Indianen halt. Ze bleven praten. Er gebeurde iets. Het duurde even, voordat de Kid besefte, wat er gebeurde. Een van de Commanches stak de hand op! Hij nam afscheid van zijn begeleiders! De Commanches en Cheyennes scheidden zich!

 De Kid veerde iets omhoog. Gelukkig ... de Commanches gingen alleen verder, wat noodzakelijk was voor het welslagen van Cody’s plan. De Kid moest zichzelf dwingen te blijven liggen, tot hij zag dat de Buffelstieren inderdaad naar hun tenten bij de heuvels terugkeerden. Nu kwam de Kid in beweging. Hij holde terug naar zijn paard, maakte de teugel los, sprong in het zadel en galoppeerde naar Cody’s spoor.

 Het duurde een kwartier, eer hij het heuveltje zag. Cody en zijn mannen hadden zich reeds achter de flauwe helling opgesteld. De Kid kon hen zien staan, terwijl hij naderbij kwam. Hij kon gebruik maken van de dekkingen, die aan de andere zijde van het heuveltje lagen, een lange rij struiken.

 „Alles okay”, was het eerste, dat de Kid zei. „Ze zijn alleen . . . de Cheyennes zijn terug gegaan!”

 „Prachtig”, zei Cody. Hij lachte even. Dan keek hij naar de top van de heuvel, waar een van de Arapaho’s als uitkijk was geposteerd. Vlak nadat de Kid was gearriveerd, kwam de Arapaho naar beneden. Hij rende en hief zijn boog hoog op, ten teken, dat de Commanches in aantocht waren.

 De Kid zat te schuiven in zijn zadel. Scot Oliver gromde ongeduldig wat onverstaanbaars, maar Cody bleef kalm wachten, tot de Arapaho hem bereikt had.

 „Hoeveel Commanches?” vroeg hij.

 „Slechts drie”.

 „Hebben ze de mogelijkheid om snel in dekking te gaan, als ze ons zien ?”

 „Ja. Ze zullen gebruik maken van de struiken. Er staan massa’s struiken”.

 „Hebben ze een verkenner vooruit gezonden?”

 „Nee”.

 „Goed. Dan gaan we. Denk erom ... als we worden aangevallen, vluchten we zonder meer! Voorwaarts!”

 De gevangen Buffelstier keek lodderig uit zijn ogen. Hij bevond zich veertig yards verderop, zodat hij niet verstaan had wat er door de Arapaho en Cody was gezegd. Toen Scot Oliver op hem toereed, blikte hij op. Even verscheen er een trek van angst op zijn gezicht, toen Oliver zijn mes greep. De Cheyenne week terug, toen het mes in zijn richting kwam. Sprakeloos keek hij de anderen aan, toen Oliver de boeien met enkele halen los sneed. De riemen, waarmee de polsen en de voeten van de Indiaan even te voren waren samengebonden, vielen op de grond.

 „Luister, vriend”, snauwde Oliver, „je bent nu wel bevrijd van je boeien, maar je bent nog steeds onze gevangene! Een beweging en ik grijp je!” Hij zwaaide dreigend met zijn mes.

 „En als ik je grijp, zal ik van dit ding gebruik maken, niet alleen om je buiten gevecht te stellen, maar ook om je hoofdhaar af te snijden en je medicijn in stukjes te hakken!”

 „Nee . . .”, prevelde de Indiaan geschrokken. „Hond . . . Slechts een hond neemt de medicijn van een krijger!”

 De Cheyennes geloofden, dat een krijger zonder medicijn na zijn dood eeuwig verdoemd zou zijn. Zelfs hun ergste vijanden lieten de Cheyennes hun medicijnzak behouden. Zij geloofden namelijk ook, dat het weg nemen van de medicijnen heiligschennis wis.

 „Hou je koest, dan gebeurt er niets”, zei Oliver. „En denk aan je haar”.

 Een krijger zonder hoofdhaar zou de spotlust opwekken van de squaws en ook dat zou de gevangene weerhouden te vluchten.

 „Paard in beweging zetten”, gromde Scot Oliver. „Volg de Grote Jager”.

 Zonder te begrijpen, wat men met hem van plan was, deed de Indiaan wat Oliver hem gezegd had. Stapvoets reed het groepje langs de voet van de heuvel. Buffalo Bill zette zijn paard in draf, zodat hij veertig yards op de anderen kwam voor te liggen.

 De Kid was uiterst gespannen. Het liefst zou hij zijn geweer in de handen genomen hebben, maar Cody had hem dat uitdrukkelijk verboden.

 Kalm reed Cody verder, van de dekking vandaan. Zodra hij zich aan de voorzijde van de heuvel bevond, keek hij om, naar zijn metgezellen.

 „Harder!” snauwde Scot Oliver. Aan zijn stemgeluid was te horen, dat ook hij zeer nerveus was.

 Buffalo Bill zat rustig in het zadel, in het volle gezicht van de Commanches, die hem zonder meer zouden hebben kunnen neerschieten.

 „Harder!” riep Scot Oliver opnieuw. „Kid. . . schiet op! Jij gaat eerst!”

 De Kid kneep even zijn ogen dicht, toen hij de veilige dekking verliet. Dan opende hij ze weer en keek vlug even in de richting, waar de Commanches zich moesten bevinden. Hij zag niets . . .

 De twee Arapaho’s, de gevangene en Scot Oliver volgden.

 De Kid was de eerste, die Cody bereikte. Cody sprak zacht:

 „Ik heb ze gezien. Achter mijn rug zie je drie bosjes. Aan de linkerzijde daarvan liggen twee kleine rotsblokken. Achter die blokken ligt een krijger . . . De andere twee hebben zich waarschijnlijk verborgen achter het middelste bosje. Ze kunnen alles zien, wat we doen, zonder dat ze ons kunnen verstaan. Handel ongedwongen . . . Kid, je zit op je paard als een standbeeld! Lach!”

 Verstard bleef de Kid zitten. Zijn hand gleed naar de trekker van zijn geweer.

 „Lach, zeg ik je! Lach en draai je naar de gevangene!”

 De Kid deed het. Een krampachtige lach verscheen op zijn gezicht.

 „Niet bang zijn”, mompelde Scot Oliver. „Ze zullen ons niet aanvallen, nu ze zien, dat wij in de meerderheid zijn. Ze zullen bang zijn, dat wij hen zullen aanvallen. Doe ongedwongen!”

 Scot Oliver rekte zich behaaglijk uit. Hij ging in de stijgbeugels staan, zogenaamd om het land te overzien.

 Nu kwam Cody van zijn paard. Hij wandelde naar de gevangene en stak vriendschappelijk zijn hand op.

 De Cheyenne keek hem niet begrijpend aan.

 Buffalo Bill greep zijn hand en schudde die. Vervolgens sprak hij:

 „Het heeft geen zin u verder vast te houden. Wij schenken u de vrijheid. Ga naar de Snelle Havik en zeg hem, dat wij hem zullen trotseren!”

 De Cheyenne keek van de een naar de ander. Scot Oliver lachte hem vriendelijk toe en stak zijn hand op bij wijze van groet.

 De Kid pakte de hand van de gevangene, net zoals Cody had gedaan en schudde die krachtig.

 De Cheyenne moest menen, dat hij aan een zinsbegoocheling leed. Hij was sprakeloos . . .

 Tenslotte kwamen de twee Arapaho’s naar voren. Gelijktijdig staken ook zij de hand op. Een van hen boog zich over zijn paard en raakte met zijn kin even de manen aan. Vervolgens pakte hij de manen vast van de mustang, waarop de gevangene zat. Op deze wijze betuigden de Arapaho’s hun genegenheid.

 „Ga nu!” sprak Buffalo Bill.

 De Cheyenne durfde zich niet te verroeren. Hij was ervan overtuigd, dat de blanken een duivels spel met hem speelden.

 „Ga, zeg ik je! Verdwijn! En rij’ zo hard je kunt! Als je binnen enkele minuten niet uit het gezicht verdwenen bent, komen we je achterna om je hoofdhaar te nemen! Scot ... ga iets naar achteren”.

 Scot Oliver gaf een ruk aan de teugel, zodat zijn paard achteruit dribbelde. Zodra de gevangene bemerkte, dat hij buiten bereik was van Oliver’s mes, herkreeg hij eindelijk zijn bezinning. Met beide handen greep hij zich vast aan de manen van het paard, zette zijn hakken in de flanken en floot het dier in de oren. Als een pijl uit een boog schoot het beest voorwaarts.

 „Groet de Snelle Havik!” schreeuwde Cody de krijger na. „Het geluk zij met hem!”

 Allen staken hun handen op, de krijger nakijkend. Deze zat gebogen over het paard en maakte, dat hij weg kwam.

 „Blijf staan”, sprak Cody zacht tot de achterblijvers. „We mogen die Commanches niet de gelegenheid geven hem achterna te gaan”.

 „Zou het gelukt zijn ?” vroeg de Kid, die transpireerde uit alle poriën van zijn lichaam.

 „Absoluut”, antwoordde Cody lachend. „De Commanches zijn er getuige van geweest, dat een Buffelstier vriendschappelijk met blanken omging, dat blanken een Buffelstier uitgeleide hebben gedaan, dat blanken zich vrijelijk op de gronden van de Cheyennes bewegen. Ze zullen hun bevindingen meedelen aan hun stamhoofd. En de conclusie ligt voor de hand ... De Commanches zullen er heilig van overtuigd zijn, dat de Buffelstieren hen bedriegen, dat de Snelle Havik achter hun rug heult met de blanken!”

 „Zij zullen zich bedrogen voelen”, mompelde de Kid.

 „En hoe”, grijnsde Scot Oliver. „Geloof me, Kid ... als we hier niet waren, zouden die drie Commanches onze voormalige gevangene al lang hebben gescalpeerd! Hihihi . . . het monsterverbond is al verleden tijd, mannen! De Snelle Havik kan naar de steun van de Commanches fluiten! Als hij niet oppast zal hij nog door de Commanches verjaagd worden”.

 „Zo ver zal het niet komen”, antwoordde Buffalo Bill. „Maar dat het verbond verijdeld is, daarvan ben ik zeker. We zullen nog tien minuten wachten om er zeker van te zijn, dat die Buffelstier voldoende tijd heeft gehad om zich buiten bereik van de Commanches te stellen. Daarna gaan we zo snel mogelijk terug naar Long-Creek. Daarginds zitten ze zich natuurlijk al ongerust te maken”.

 „Zullen ze de rivier overgaan ?” vroeg de Kid.

 „Natuurlijk”, zei Cody. „Nu het ijzer heet is, zullen ze het smeden!”


HOOFDSTUK IV 

 

De hel van Palmer-Beach

 

 

 

 De doorwaadbare plaats, waar Cody en zijn mannen de rivier waren overgetrokken, werd aan weerszijden van de stroom begrensd door een ruig begroeide oever, waarachter zich echter een kaal stuk terrein uitstrekte, waarop weliswaar verspreid staande bosjes groeiden, maar dat verder geen oneffenheden vertoonde. De blanken noemden deze omgeving Palmer-Beach.

 Via Palmer-Beach bereikten Cody, de twee Arapaho’s, Scot Oliver en de Kid weer de andere oever. Zodra zij zich bij het water vertoonden, kwamen aan de overzijde twee ruiters aan galopperen. Een van hen was sheriff Ladd. Hij zwaaide met zijn hoed. Het was hem aan te zien, dat hij enorm opgelucht was zijn vrienden heelhuids weer te zien.

 „Snel, mannen!” sprak Buffalo Bill.

 Ze dreven hun paarden de rivier in. In het midden van de stroom reikte het water tot aan het zadel. Snuivend werkten de beesten zich voorwaarts.

 „Waar zijn jullie zo lang gebleven! ?” schreeuwde de sheriff, nog eer ze weer op het droge stonden. „We waren er heilig van overtuigd, dat ze jullie te grazen hadden genomen! We durfden niet naar de andere kant te gaan! Verdraaid Cody . . . wat heb je allemaal gedaan ? En waar is de gevangene ?”

 Zodra Cody zich bij hem bevond, vertelde hij alles.

 De sheriff sloeg zich op de knieën. Hij raakte bijna buiten zichzelf van vreugde.

 „Allemachtig . . . voor zo iets heb je Buffalo Bill nodig! Subliem, man . . . dit wordt krantennieuws in het Oosten! Nu kunnen we het erop wagen! Hoe is het mogelijk!? Nu zijn we in onze rug gedekt! Van de Commanches hebben we niets meer te vrezen!”

 „Is iedereen gereed om de rivier over te gaan ?” vroeg Buffalo Bill zakelijk.

 ,,Ja, alles staat klaar. We hebben tijd genoeg gehad om alles te regelen. Ze staan al ongeduldig te wachten. Kijk . . . daar heb je een verkenningspatrouille. Ik heb groepen uitgezonden om de andere oever in het oog te houden! We zijn op alles voorbereid”.

 „Prachtig . . . We moeten erover heen. Nu we de kans hebben de Snelle Havik in zijn eigen nest te verslaan, moeten we die kans aangrijpen. Als we hem laten begaan, zal hij ons en de Arapaho’s uitroeien! We hebben hem bezig gezien, Ladd. Die man is een moordenaar. Hij moordt om te moorden. Vertel dat je mannen”.

 Snel reden ze naar het dorp.

 „Wat zullen de overige Cheyennes doen, als ze horen, dat wij hun gronden hebben betreden?” vroeg Ladd.

 „Als ze horen, dat wij ons tegen Snelle Havik hebben gericht, zullen ze waarschijnlijk met ons willen onderhandelen. Vergeet niet, dat de Snelle Havik met zijn afgescheidenen ook hun vijand is”.

 Long-Creek was, een en al bedrijvigheid. Met gejuich werd Buffalo Bill ontvangen. Toen de mensen hoorden wat er gebeurd was, begonnen ze luid te juichen. Het nieuws verspreidde zich als een lopend vuurtje.

 „Van de Commanches hebben we niets meer te duchten!”

 „De Commanches zullen ons met rust laten!”

 „Zonder de Commanches zijn de Buffelstieren makkelijk te overwinnen! Ze zijn gering in aantal! We kunnen ze aan!”

 „De Commanches zullen toekijken en ze zullen nog blij zijn ook, wanneer de Buffelstieren worden verslagen!”

 De Kid raakte onder de indruk, toen hij zag, welke macht in Long-Creek was samengetrokken. In de buitenwijken zaten de Arapaho’s, die vanuit hun bivak naar het stadje waren gekomen. Zij hielden zich afzijdig van de blanken, maar de verstandhouding was goed. Hun mustangs trappelden. Chambo reed voor zijn krijgers heen en weer. Hij begroette Cody door zijn hand op te steken. Zijn zoon Cham was bij hem. Wanneer Cham te zijner tijd stamhoofd zou worden, zou hij zich Chambo mogen noemen. De toevoeging „bo” betekende „van Manitou”.

 Chamboha, het afgezette hoofd, bevond zich zowaar ook onder de krijgers. Hij zat bij een kampvuurtje en keek misprijzend voor zich uit. Waarschijnlijk had hij beweerd, dat de gehele stam zijn ongeluk tegemoet reed, maar zijn woorden hadden kennelijk geen indruk gemaakt.

 Alle weerbare mannen van Long-Creek hadden zich verzameld voor het kantoortje van de sheriff. Op het plein, dat voor het kantoorgebouw lag, stonden de karren, zeventien stuks, waaronder zes wagens, die aan de spoorweg toebehoorden. Sam Plint zat op een der karren te schreeuwen:

 „Hou die paarden in bedwang! En let op de muilezels! Ze worden vervelend! Hou die beesten in bedwang! Cody ... hé Cody . . . wanneer gaan we eindelijk? M’n beesten worden ongeduldig en nukkig! Komt er nog wat van! ?”

 „Een ogenblik!” schreeuwde Cody terug.

 Van zijn paard sprong hij op de waranda, die deel uitmaakte van een saloon, aan de andere zijde van het plein. Hij begon te roepen. Zodra hij zijn stem verhief, werd het rustig onder de verzamelde menigte.

 „Mannen en vrouwen . . . luister even naar me ... Ik wil jullie nog iets zeggen! Wat we gaan doen, is zonder meer vechten voor ons leven, voor ons bestaan! We wilden met de Cheyennes praten, maar nu de Buffelstieren de andere zijde van de rivier in hun macht hebben, heeft praten geen zin! Mensen, het is erop of eronder! Denk daaraan, wanneer je zoudt moeten vechten!” „En de Commanches ?” schreeuwde iemand. „Ben je er zeker van, dat de Commanches ons niet in de rug zullen aanvallen, Cody? Zij zijn net zo min te vertrouwen als de Buffelstieren”.

 „Ik ben nergens zeker van op dit punt”, antwoordde Buffalo Bill eerlijk. „Maar de kans, dat ze ons in de rug zullen aangrijpen, is zeer gering. Ik geloof, dat wij ze op een dwaalspoor hebben geleid door hen te doen geloven, dat wij op vriendschappelijke voet verkeren met de Snelle Havik. En verder niet langer getreuzeld! Sheriff Ladd heeft de leiding. Doe wat hij zegt. En vertrouw op de Arapaho’s die aan onze zijde staan. Zij kennen de Cheyennes beter dan wie ook. Succes!”

 Het viel de Kid tegen, dat er onder de mannen weinig enthousiasme viel te bespeuren. Zij waren bang, hetgeen eigenlijk niet verwonderlijk was. Ze stonden voor een kleine oorlog en alleen een krankzinnige kon enthousiasme voor de oorlog opbrengen.

 „Wat gebeuren moet, moet gebeuren, Kid”, sprak Cody, die de gedachten van de Kid scheen te lezen. „Kom mee . . . wij voegen ons bij de Arapaho’s”.

 Chambo en zijn krijgers zouden de spits afbijten door als eerste naar de overzijde te gaan. Het stamhoofd stond al gereed om Cody te begroeten.

 „Alles klaar?” vroeg Buffalo Bill.

 Chambo knikte. Zijn krijgers waren beschilderd met de groene en gele oorlogskleuren.

 „Goed. Ik blijf aan uw zijde, evenals mijn kameraden. Geef uw orders”.

 De Arapaho’s waren niet bepaald goed gedrild. Zodra Chambo zijn hand opstak, sprongen de Indianen krijsend op hun mustangs en galoppeerden wild naar de rivier. Er ontstond meteen een chaos. Paarden verdrongen elkaar in de straten. Enkele krijgers begonnen te schreeuwen van pijn, omdat hun benen knel kwamen te zitten tussen hun rijdieren en de huizen. De horde bewoog zich brullend, krijsend en gillend naar de oever, anderhalve mijl verderop. Chambo keek trots naar het schouwspel.

 „Niets kan deze macht weerstaan”, sprak hij.

 Cody knikte maar dacht er het zijne van. Hij keek om, toen hij zag dat enkele tientallen blanken aan kwamen rijden. Zij zouden de Indianen vanaf de noordelijke oever zo nodig vuursteun geven. Wanneer de Buffelstieren gereed stonden om de Arapaho’s af te weren, zou die vuursteun broodnodig zijn.

 „Come on!” riep Cody de Kid en Oliver toe. „Blijf bij Chambo!”

 De doorwaadbare plaats werd gemarkeerd door een paar rood geschilderde houten staken. De Arapaho’s echter trokken zich er weinig of niets van aan. De massa stortte zich blindelings in de rivier!

 „Deksels . . . dat gaat falikant verkeerd”, sprak Scot Oliver. „Die lui lijken wel gek geworden!”

 „Stil”, zei Cody, bang als hij was, dat Chambo de opmerking zou horen. „We mogen niet ingrijpen. Chambo heeft de leiding over zijn krijgers”.

 In een oogwenk lag de rivier vol paarden, die wanhopig om zich heen trapten, krijgers, die van hun mustangs waren gevallen en zwemmend de andere oever trachtten te bereiken. Ruiters, die de goede koers hielden en hun mustangs langs de rode staken in het water dreven, werden botweg omver gelopen door degenen, die achter hen kwamen.

 „Voorwaarts!” schreeuwde Chambo onophoudelijk.

 De chaos werd volkomen!

 Krijgers verloren hun wapens. Bogen en pijlen dreven doelloos met de stroom mee. Loslopende mustangs, die weer op de wal gekropen waren, renden het dorp in. Chambo schreeuwde:

 „Vang die beesten op! Hou ze tegen!”

 Niemand reageerde op zijn woorden. De Arapaho’s waren bezeten door de gedachte de andere oever te bereiken. Al het andere deed niet meer ter zake.

 Bezorgd stond Buffalo Bill aan de kant van de rivier, trachtend enige orde in de bende te scheppen. Maar al zijn pogingen waren tevergeefs.

 „Iets bijzonders te zien aan de andere kant?” vroeg hij aan de Kid. „Ik heb geen tijd om me op de andere oever te concentreren”.

 „Er zijn geen Buffelstieren”, antwoordde de Kid, zijn geweer onder de arm klemmend. „Maar als ze komen opdagen, ziet het er voor de Arapaho’s slecht uit. Dit is je reinste waanzin!”

 Toch hadden enige Arapaho’s kans gezien de zuidelijke oever te bereiken. Triomfantelijk trokken zij zich aan de struiken op het droge en bleven juichend tussen het gebladerte staan. Hun mustangs hadden zij verloren.

 „Zorg voor de paarden!” riep Buffalo Bill tot de mannen, die met gerichte wapens aan de noordelijke kant van de rivier stonden. „Jullie vuursteun is niet nodig, zoals je ziet. Alle mustangs moeten gevangen worden en naar de overzijde worden gebracht!”

 Juist omdat de Arapaho’s jarenlang geen strijd hadden gevoerd was de gevechtsdiscipline volkomen verdwenen.

 „Wat moet dat worden, wanneer ze straks tegenover de goed georganiseerde Buffelstieren komen te staan?” vroeg de Kid zich hardop af.

 „In een open gevecht zijn ze waardeloos”, antwoordde Buffalo Bill, op wiens gezicht de bezorgdheid te lezen stond. „Daarom moeten we het open gevecht vermijden. Maar de Arapaho’s zijn goede jagers. Van hun capaciteiten als jagers kunnen we misschien gebruik maken. Kom, wij gaan ook. Misschien kunnen we daarginds nuttiger werk doen dan hier”.

 Stuk voor stuk slaagden de Arapaho’s erin het doel te bereiken. Het duurde lang, maar ze kwamen er, zij het dikwijls zonder paard of zonder wapen! Meer dan vijftig krijgers waren een rondedans begonnen, midden op Palmer-Beach! Chambo, die met Cody meereed, voegde zich trots bij hen.

 „Het was beter, dat hij zijn krijgers in de verdediging legde”, mopperde de Kid.

 Terwijl zich steeds meer Arapaho’s bij de dansers aansloten, vingen de mannen van Long-Creek de loslopende mustangs op, dreven ze tezamen en bonden ze aan elkaar vast. Tien cowboys leidden de gehele troep vervolgens weer naar de rivier.

 De Kid keek angstig toe. Zouden de mustangs zich door de vreemdelingen laten drijven...? Alles ging goed! Rustig gingen de beesten opnieuw het water in.

 „Krijgers van de stam der Roodvoeten!” riep Chambo plotseling. Het werd stil. De dansers verstarden in hun vreemde houdingen. „Krijgers van de stam der Roodvoeten, de tijd voor de triomfdans is nog niet aangebroken! De strijd wacht ons nog! Laten wij ons opmaken de honden op te vangen, wanneer zij zich op ons werpen!”

 Het antwoord bestond uit een wild gebrul.

 Buffalo Bill nam meteen zijn kans waar. Hij waagde het te roepen:

 „Chambo spreekt wijze woorden! Wanneer de Buffelstieren tot de tegenaanval overgaan, moeten wij gereed zijn! Wanneer wij ons in de vorm van een paardehoef opstellen, zullen de honden er niet doorheen komen!”

 Chambo knikte.

 Buffalo Bill draafde naar hem toe en zei:

 „Wanneer de Arapaho’s een verdedigingsgordel formeren met een middellijn van achthonderd passen, hebben de blanken voldoende beveiliging om zich gereed te maken voor een stoot voorwaarts”.

 Chambo knikte. Hij wist evenwel niet nauwkeurig, hoe hij zijn krijgers moest groeperen. Daarom was hij blij, toen Cody hem zijn hulp aanbood.

 „Scot!” riep Cody, „geef het teken, dat de tweede groep hierheen kan komen!”

 Terwijl Buffalo Bill de Arapaho’s stuk voor stuk een dekking aanwees en de Kid ervoor zorgde, dat iedereen weer werd voorzien van een wapen, galoppeerde Oliver naar de oever en zwaaide met zijn armen.

 Nu kwam de colonne wagens op gang. Onder bescherming van tientallen ruiters reden de wagens een voor een het water in. De meeste karren waren bespannen met zes paarden, maar desondanks dreigden meerdere wagens te blijven steken in de modder. De wagens, die volgden, waren gedwongen te blijven staan. De ruiters zwermden erom heen, waarbij enkele mannen van de ondiepe plaats afraakten. Hun paarden moesten zwemmen.

 „Trekken!” brulde Sam Flint, wiens wagen midden in de rivier dwars op de stroom stond.

 De verwarring werd langzaam maar zeker groter. In het water moesten de trekpaarden verwisseld worden! De huif van een wagen werd door het water weggespoeld. Van een andere kar raakte de lading los! Het waren de tenten, de tenten van de spoorwegarbeiders, die weg dreven! Twee paarden raakten in het zeildoek verward. Een van de dieren verdronk jammerlijk. Andere paarden wilden terug naar de veilige droogte. Scheldend en tierend probeerden cowboys de beesten in het gareel te houden.

 

 Er ontstond een tweede chaos, die zo mogelijk nog erger was dan die van even geleden.

 „Het gaat niet!” brulde Sam Flint, wiens wagen nog steeds muurvast op de bodem van de rivier stond. Een andere wagen, getrokken door liefst acht paarden, slaagde er in de kar van Flint voorbij te komen. Twee andere karren volgden. De derde huifkar gleed van de ondiepte af en verdween geheel onder het wateroppervlak! De paarden spartelden wanhopig.

 Twee mannen kapten de touwen. Brobbelend zonk de wagen, geladen met kisten ammunitie, in het water weg.

 Het geschreeuw werd oorverdovend.

 Buffalo Bill verscheen weer op het toneel. Even leek het erop, dat ook hij zou gaan razen en tieren, maar hij bedwong zich en zei:

 „We hebben de zaak niet goed genoeg voorbereid. Dat wreekt zich nu . . . Maar nu we er mee zijn begonnen, moeten we ermee doorgaan! Vooruit! Kid, het water in! Ga helpen!”

 Gelukkig was het overgrote deel der ruiters zo wijs geweest de rivier nog niet in te gaan. De sheriff riep hen te hulp, telkens wanneer hij twee of drie mannen nodig had. De kar van Sam Flint was eindelijk van de bodem losgekomen en reed waggelend en hotsend verder. Zes mannen duwden en zes paarden trokken. Inmiddels was de eerste wagen op de oever getrokken. De mannen juichten.

 „Als de Buffelstieren nu aanvallen, kunnen ze ons volledig in de pan hakken”, mompelde de Kid, die mee had geholpen de wagen te duwen.

 „Nee, dat gevaar is gelukkig geweken”, antwoordde Buffalo Bill. „De Arapaho’s liggen gereed. Misschien weten ze niet hoe ze oorlog moeten voeren, maar in tijd van nood zullen ze venijnig van zich af wéten te bijten.”

 „Zijn er geen Cheyennes gesignaleerd?” vroeg Oliver. „Cody ... we hadden al lang verkenningspatrouilles het veld in moeten sturen. We weten niets van wat daarginds gebeurt!”

 Sheriff Ladd klauterde juist op dat moment op het droge. Zijn paard had hij verloren. Het water liep uit zijn broekspijpen. Hij haalde zijn revolver uit zijn holster en bekeek het wapen.

 „Daarmee kan ik niet meer schieten”, sprak hij.

 „Je zult het niet nodig hebben”, zei Cody. „Je kunt je tijd beter besteden door hier wat orde op zaken te stellen. Binnen de verdedigingscirkel van de Arapaho’s moet een bivak gebouwd worden, een uitvalsplaats. Zet de wagens in een kring en formeer daarna je mannen om voorwaarts te gaan. We moeten de Snelle Havik gaan opzoeken”.

 Ladd knikte.

 Sam Flint had zijn wagen eindelijk op het droge gekregen. Hij wilde zo spoedig mogelijk beginnen met het bouwen van de brug, waarvoor de plannen gereed waren. Heel veel materialen had hij laten meevoeren. Flint dacht slechts aan één ding: de bouw van de spoorweg. De aanwezigheid van de Buffelstieren beschouwde hij als een lastige bijkomstigheid.

 Langzaam stroomde Palmer-Beach vol volk, paarden en wagens. Het werd een drukte van belang. Nu ze zagen, dat alles goed ging, raakte men steeds geestdriftiger.

 „Ze vergeten, dat ze een strijd voeren”, gromde Scot Oliver ongemakkelijk. „Deksels, Cody, doe jij nou nog wat? Je rijdt maar wat rond terwijl de Buffelstieren al op weg kunnen zijn om . .

 „Je hebt gelijk”, sneed Cody hem de pas af. „Zij hebben geen tijd om het voorterrein te gaan bekijken. Wij zullen het doen.

 Een moment ... ik zal de anderen eerst even waarschuwen”.

 Dwars door de drom paarden en mensen reed Cody naar de sheriff en Sam Plint, die temidden van de drukte geaggiteerd met elkaar stonden te praten. Mustangs hinnikten en briesten. Enkele Indianen waren door Chambo aangewezen om de nog loslopende beesten op te vangen. Intussen werden de wagens reeds gelost. Materialen werden met vereende krachten op de oever gelegd. Plint was reeds begonnen met de voorbereidingen voor de bouw van de brug. Ook rails werden reeds opgestapeld. Even verderop had een groep cowboys een kampvuur aangelegd. De mannen zaten rustig te eten! Het was een vreemd, bijna grotesk tafereel!

 Cody gaf order alle cowboys en arbeiders, die vrijgemaakt konden worden, op te stellen in een halve kring rondom de opgeslagen materialen en wagens. Aldus kon een binnenring van verdedigers gevormd worden. De sheriff knikte en deed zijn best, maar het viel niet mee beweging te krijgen in de mannen, die hun potje zaten te koken of zelfs zaten te vissen!

 „Het is een bende!” tierde Scot Oliver. „Nu ze hebben ontdekt, dat ze deze oever ongestraft kunnen betreden, zijn ze overmoedig geworden! Die verwaande stommelingen! Ze zullen hun trekken nog thuis krijgen, wat ik je zeg! Het is eigenlijk nog veel te vroeg de wagens nou al te lossen. We hadden meteen moeten doorstoten naar de heuvels, daarginds, waar de Buffel-stieren zitten. Want geloof me ... ze zitten er nog steeds! Het kan niet anders, of wij zijn al lang gesignaleerd!”



 „Zeur nou maar niet en kom mee”, sprak Cody. „Maar ik moet je gelijk geven. Het was beter geweest, als we meteen waren doorgegaan. Dan hadden we Snelle Havik met zijn bende kunnen verslaan en hem als presentje kunnen aanbieden aan de overige Cheyennes, die hem beschouwen als een afgescheiden parvenu. Maar ik ben geen generaal, Scot. Tot op zekere hoogte is men wel bereid te doen, wat ik zeg, maar als het ze gaat vervelen, laten ze me in de kou staan. Zelfs de sheriff kan geen beweging krijgen in zijn mannen, die alles op hun gemak willen doen. En over de Arapaho’s heb ik helemaal niks te zeggen. Maar goed . . . come on, wij zullen daarginds ’ns een kijkje gaan nemen.

 

 Ze passeerden de Arapaho’s, die tot verbazing van de Kid goed in dekking lagen en bijzonder waakzaam waren. Chambo kwam naderbij, om Cody, de Kid en Scot Oliver te begroeten. Hij had niets bijzonders te melden en zei, dat hij achthonderd stappen in het voorterrein een voorpost had geïnstalleerd.

 In galop reden Cody en zijn mannen naar de voorpost toe. Er bleken drie Arapaho’s in een bosje te zitten, alle drie gewapend met uitstekende geweren.

 „Vijandelijke patrouilles gezien?” vroeg Buffalo Bill.

 „Nee, geen hond heeft zich vertoond”.

 „Mooi. Blijf waakzaam, want de honden zijn op prooi uit.

 Waarschijnlijk sluipen zij rond, zonder zich te laten zien”.

 „Hauwgh”, sprak de Indiaan bij wijze van afscheidsgroet.

 De groep reed verder, pal naar de heuvels, die ze reeds kenden. Ze waren weer alleen. Het land scheen vijandiger dan ooit. Het was er ongelooflijk stil, stil en heet. Zelfs de vogels lieten zich niet horen.

 „Het lijkt me het beste te voet verder te gaan”, sprak Cody het stof uit zijn baard wrijvend. „Het bevalt me niet, mannen . . . Het is me hier te stil. Dat de dieren zich niet laten horen wijst er op, dat er mensen in de omgeving zijn. Wat jij, Scot?”

 „Ik zeg je, dat dit een smerig land is”, antwoordde Oliver, om zich heen turend. „Ik zeg je, dat er op ons geloerd wordt”.

 „Zo ver zou ik niet willen gaan. Als men ons gezien had, zouden ze ons al lang hebben aangevallen. Maar ik ben het met je eens, dat we voorzichtig moeten zijn. We laten de paarden hier achter en gaan te voet naar de heuvels. Voortmaken”.

 Buffalo Bill hield van opschieten.

 Zodra ze een goede schuilgelegenheid voor hun rijdieren hadden gevonden, stapten de drie mannen verder, Cody zelf voorop. Hij liep zo hard, dat de Kid begon te hijgen. Maar telkens, wanneer het land minder dekkingsmogelijkheden bood, bleven ze even zitten om de omgeving goed in ogenschouw te nemen.

 „Waar zitten hun wachtposten . . . ?” vroeg Oliver hardop. „Dat is de kwestie. Ik kan zonder meer duizend plaatsen aanwijzen, waar ’n Buffelstier zich schuil zou kunnen houden”.

 „Als we geen risico nemen, bereiken we niets”, antwoordde Buffalo Bill. „We hebben te weinig tijd, om te sluipen. Kom maar achter me aan”.

 Om voor een eventuele sluipschutter geen al te gemakkelijke trefkans te bieden, bleven ze zo ver mogelijk van elkaar weg. Ongestoord konden ze de eerste heuvelrug tot op tweehonderd yards naderen.

 Toen ontdekte Scot Oliver een spoor. Hij zag het eerder dan Cody. Hij siste opgewonden:

 „Daar . . . rechts van ons, een vers spoor!”

 Hij had het ontdekt, zonder de bodem te kunnen zien. Enkele afgebroken takken en afgescheurde bladeren vertelden hem genoeg. Ze holden op het spoor toe, twintig yards rechts van hen.

 „Een patrouille van zes Indianen, zes Buffelstieren”, sprak Oliver zelfverzekerd, na de grazige bodem aan een snel onderzoek onderworpen te hebben. „Zie je, dat ze rechtstreeks van de rivier gekomen zijn? Deze patrouille moet gezien hebben, wat wij daarginds aan het uitvoeren waren. Ze zijn teruggekeerd naar de Snelle Havik, om hem te rapporteren. Volg dat spoor en je komt terecht in het kamp van de Buffelstieren. Ik stel voor, om de zaak eens te gaan bekijken. Okay?”

 „Goed”, zei Cody. „Je ziet, dat het spoor meer noordwaarts gaat, dan we hebben verwacht. Kennelijk heeft de Snelle Havik zijn kampeerterrein van de tweede heuvelrug naar het noorden verplaatst.”

 Ze volgden het spoor.

 Op een afstand van een halve mijl passeerden ze de heuvelrug, waar ze de vorige nacht getuige waren geweest van het feest der Buffelstieren. Voor hen lag een hoogte, bezaaid met vele rotsblokken en nagenoeg onbegroeid.

 De Kid transpireerde zo hevig, dat het zoute vocht zijn ogen pijn deed. Zijn hoofdhaar zat op zijn schedel vastgeplakt. Zijn hoed hing aan de stormband om zijn nek.

 „Zet dat ding liever op”, gromde Scot Oliver. „Je zult nog een zonnesteek oplopen.”

 De Kid zette de hoed weer op zijn hoofd en zweette verder.

 Cody werd steeds voorzichtiger. Het bleef stil.

 „Zouden ze achter die hoogte kunnen zitten?” vroeg Oliver. „Het lijkt me een geschikte plek om te bivakkeren”.

 „Ja”, zei Cody. Hij ging even zitten en zette zijn hoed af. „En als dat zo is, kunnen we elk ogenblik op een schildwacht stoten. We gaan sluipend die hoogte op. Als we een wachtpost tegen komen, moeten we hem overmeesteren. We kunnen niet het risico lopen, dat we in de rug worden aangevallen”.

 „Vooruit maar weer”, sprak Oliver, zich op zijn buik leggend.

 De Kid en Cody deden hetzelfde.

 Zo snel ze even te voren gevorderd waren, zo langzaam schoten ze nu op. Maar de Kid vond het best. Met de Buffelstieren in zijn nabijheid hield hij zich het liefst gedekt! Meter voor meter ging het de tamelijk steile helling op, die minstens honderd yards hoog was. Zelfs voor de Kid was het duidelijk, dat, indien de Buffelstieren wachtposten hadden uitgezet, deze zich op de top moesten bevinden, vanwaar ze een goed uitzicht hadden.

 Na een uur waren ze kruipend en rollend zeventig yards gevorderd. Even namen ze rust, zonder een enkel woord met elkaar te wisselen.

 Ze hadden ongeveer vijf minuten op hun rug gelegen, toen Buffalo Bill plotseling iets opveerde en scherp naar links keek. Meteen daarna wenkte hij de anderen naderbij.

 De Kid kromde zijn vinger reeds om de trekker van zijn geweer, toen hij Scot Oliver volgde.

 Cody sprak zo zacht, dat hij nauwelijks verstaanbaar was.

 „Die kleine, eenzame pijnboom, daarzo ... bij het rotsblok, dat op die platte steen ligt . . . Die pijnboom bewoog daarnet, maar er staat geen zuchtje wind”.

 „Ben je er zeker van ?” siste Oliver.

 „Natuurlijk.”

 „Dan weet ik genoeg. Wat doen we ?”

 „Hem overvallen. We doen het als volgt. Ik zal zorgen, dat ik achter hem kom. Ik weet niet precies, waar hij ligt en hij zal zeer waakzaam zijn. Daarom val ik hem niet aan, voordat zijn aandacht is afgeleid. Daarvoor moeten jullie zorgen. Blijf een kwartier lang liggen, zonder je te bewegen. Daarna ga je verder, maar zo, dat je je duidelijk laat zien. Vanzelfsprekend moet je je niet laten neerschieten”.

 „Oh, dank je”, mompelde Oliver. „En verder?”

 „Wanneer die Indiaan jullie in de gaten krijgt, zal hij zich op jullie concentreren. Daarbij zal hij gedwongen zijn z’n wapen te richten, waarbij hij zich wel bloot zal moeten geven. Dan grijp ik hem. Begrepen ?”

 De Kid en Oliver knikten.

 Schuifelend, bijna onhoorbaar, verdween Cody tussen de rotsblokken.

 Oliver bekeek de dekkingen, waarvan hij zo dadelijk gebruik zou kunnen maken.

 „Je weet, waar het om gaat”, fluisterde hij tot de Kid. „Je moet optreden als lokeend. En datzelfde geldt voor mij. Doe het voorzichtig. Zie je die rij stenen, daar? We kunnen er achter kruipen en van steen naar steen springen. Als je dat doet heb je ’n kans, dat je niet geraakt wordt, wanneer die Buffelstier een kogel of een pijl op je afjaagt”.

 De laconieke stem. van Scot Oliver stelde de Kid allesbehalve gerust . . .

 Terwijl zijn hart bonzend te keer ging, wachtte hij af. Scot Oliver bezat een echt, Schots horloge, stokoud maar goed. Hij was er bijzonder trots op. Hij legde het horloge naast zich neer en hield de wijzers onafgebroken in de gaten. Veel te snel naar de zin van de Kid sprak hij:

 „Het is zo ver ... Er is een kwartier verstreken. Laten we nog één minuut wachten. Dan gaan we”.

 Hopelijk bevond Buffalo Bill zich intussen in de goede positie.

 Ze mochten van geluk spreken, dat ze juist op deze plek even hadden gerust. Stel je voor, dat ze verder waren gegaan, dat de wachtpost . ...De Kid werd in zijn gedachten gestoord door Scot Oliver.

 „Come on, Kid . . . Daar gaat ie . . .”

 Hij werkte zich op zijn knieën. De Kid deed hetzelfde. Op handen en voeten kropen ze naar de eerste steen.

 Oliver gaf zich als eerste bloot. Er gebeurde niets.

 De Kid volgde. Vijf seconden lang kon hij de eenzame pijnboom zien staan. De takken bewogen zich niet. . .

 Verder”, sprak Oliver hardop.

 Toen de Kid de boom voor de tweede maal kon zien staan, bemerkte hij, dat de takken zich wél bewogen . . .

 Zelden was hij zo snel naar beneden gedoken. Scot Oliver kroop kalm verder. Weer gaf Scot zich bloot. De schildwacht moest nu weten, dat de oude telkens gevolgd werd door de jongere . . . Zodra hij de oude zag, wist hij dat hij moest aanleggen om de jonge neer te schieten . . .

 Toch waagde de Kid het erop.

 Hij wendde zijn hoofd niet in de richting, waar de Indiaan liggen moest, doch hield de plek vanuit zijn ooghoeken wel in de gaten, toen hij dravend naar de volgende dekking liep.

 Dan zag hij hem . . . Een vage gestalte rees vanachter het groen, een krijger met een geweer . . . Instinctmatig wilde de de Kid in elkaar duiken. Maar voordat hij daartoe de gelegenheid kreeg, zag hij een tweede gestalte, een geweldige kerel met een zwarte puntbaard. Buffalo Bill . . .

 Cody vloog de Indiaan aan. De Cheyenne liet het geweer vallen, toen hij de eerste klap kreeg te incasseren. Beide mannen verdwenen vechtend tussen het groen.

 „Erop af, Kid!” riep Scot Oliver.

 Beiden renden de helling op. Het bewegen van de takken verraadde, dat er een hevige worsteling aan de gang was. Cody had moeite met zijn slachtoffer . . .

 De Kid bereikte de plaats van het gevecht als eerste. Hij schrok. Buffalo Bill dreigde het onderspit te delven. De Cheyenne lag boven op hem. Wanhopig trachtte Cody de krijger vast te grijpen, doch diens handen strekten zich uit naar zijn keel, steeds verder . . . Het gelaat van de Buffelstier was vertrokken tot een wreed, bijna weerzinwekkend masker. De Kid sprong boven op hem, klemde zich met beide handen vast om zijn nek en drukte, drukte als een beer, zo hard hij kon. Het was, alsof een kogel hem plotseling in de buik trof. De Cheyenne had hem een stomp gegeven met de elleboog. De Kid kromp in elkaar van pijn. Direct daarna werd hij opgetild en drie yards verderop weer neergesmeten. Toen hij weer uit zijn ogen kon kijken zag hij tot zijn ontsteltenis, dat de Cheyenne zich nu op Oliver had geworpen. Cody kroop versuft op zijn knieën, doch scheen nog niet in staat Scot Oliver hulp te bieden.

 De Kid was zo zeer de kluts kwijt, dat hij vergat van zijn revolver gebruik te maken. Andermaal vloog hij de Indiaan aan. Deze liet zich achterover vallen, zodra de Kid op zijn rug zat. Het zware lichaam benam de Kid de adem. De Cheyenne maakte een halve draai en wilde zijn vingers om de keel van de Kid klemmen. Oliver echter had zijn positieven weer goed bij elkaar. Met beide vuisten gaf hij de Indiaan een geweldige oplawaai. Het resultaat bestond hierin, dat de Cheyenne de Kid losliet, niet omdat hij buiten bewustzijn raakte, maar omdat hij Oliver opnieuw wilde aanvallen! Dit keer wierp Buffalo Bill zich echter weer in de strijd. Hij plofte op de Indiaan neer als een rotsblok. Woedend maaiden zijn geweldige armen door de lucht. De vuisten troffen de Buffelstier keer op keer. Stap voor stap week de Indiaan achteruit. De slagen schenen hem overigens niet veel te doen. De Kid, die eveneens was opgestaan, zag hem komen.

 „Je revolver!” schreeuwde Oliver met schrille stem.

 De Kit greep het wapen vast bij de loop en gaf de Indiaan een dreun, precies op de kruin. Hij moest nogmaals slaan, eer de roodhuid door de knieën ging. Tegelijkertijd gaf Buffalo Bill hem een uppercut. En nog steeds was de Indiaan bij kennis.

 Gedrieën werden ze hem eindelijk de baas. De Kid en Oliver hielden hem hijgend en zwetend in bedwang. Ze waren zo vermoeid, dat ze geen van beiden iets konden zeggen.

 „Houd hem . . .”, sprak Cody. „Ik zal hem binden”.

 Met de lasso, die Buffalo Bill altijd bij zich had, bond hij de roodhuid zo stevig, dat de man alleen nog maar zijn vingers en zijn tenen kon bewegen. Toch vond Cody het nodig de krijger daarna nog vast te binden aan de pijnboom.

 „Als die hier weg komt . . .”, gromde Oliver puffend, „dan moet er sprake zijn van een regelrecht mirakel . . . Verdraaid, Cody, heb jij ooit zo iets meegemaakt? Die vent . . . die vent vecht als een wilde kat . . . Wat zeg ik ? Als een grizzly!”

 „Als een Buffelstier”, vulde Cody hijgend aan. „Het fanatisme geeft hem de kracht van een echte stier . . . We weten nu, met welke krachten we te doen hebben, mannen . . . En die wetenschap stelt me niet bepaald gerust. Om de Buffelstieren te overwinnen, moet je tegenover elke krijger drie tegenstanders zetten en dan nog loop je de kans, dat je er zelf aan gaat. Laten we even rusten . . . We hebben het verdiend”.

 „Niet te lang”, mompelde de Kid, ondanks zijn vermoeidheid.

 De krijger had zijn ogen wijd open. Er straalde een satanische moordlust uit. Hij ontblootte zijn tanden van machteloze woede.

 „De duivel zelf’, sprak Oliver. „Laten we verder gaan, Cody. Ik moet je bekennen, dat ik me niet op mijn gemak voel met die kerel in mijn nabijheid”.

 „Jah . . . laten we verder gaan”, sprak ook de Kid.

 Voorzichtig strompelden ze de helling op, nog steeds het spoor volgend, dat hen naar het nieuwe kamp van de Buffelstieren moest brengen.

 „Kalm aan”, waarschuwde Cody telkens.

 Gelukkig wees niets erop, dat er nog meer schildwachten in het terrein zaten, althans niet in de omgeving van het spoor.

 Dan hoorden ze plots een zacht rumoer.

 Gelijktijdig stonden ze stil, de oren gespitst.

 „Daar . . . die kant op”, fluisterde Scot Oliver. „Achter de helling . . . Vanaf het hoogste punt moeten we kunnen zien, wat er achter de helling voorvalt”.

 Weer hoorden ze het geluid.

 „Mensen ?” vroeg de Kid. „Indianen ?”

 „Volgens mij zijn het mustangs”, antwoordde Buffalo Bill. Hij fluisterde.

 „Verder . . . Maar op je buik. Het wordt te riskant om te lopen”.

 Nadat ze honderd yards waren voortgekropen, herkende ook de Kid het geluid. Wat hij hoorde, was het briesen en stampen van paarden, talloze paarden, mustangs, die achter de helling stonden.

 Tien minuten later hadden ze de rand van de hoogte bereikt, de westelijke rand, die steil naar beneden bleek af te dalen.

 Zelfs Buffalo Bill slaakte een zucht, toen hij het schouwspel achter de helling onder ogen kreeg.

 Het was ongelooflijk . . .

 De Kid slikte. Hij had genoeg ervaring opgedaan om te weten, hoe Indianen zich doorgaans gedroegen, wanneer ze het gevecht in gingen. De stam stortte zich meestal in een wilde dans en ging zich te buiten aan rituele handelingen, wat een woest geheel opleverde.

 Maar dit . . .

 De Buffelstieren, honderden krijgers, allemaal gehuld in hetzelfde geelachtige uniform, hadden zich, gezeten op hun mustangs, in lange rijen opgesteld, keurig in het gelid. Snelle Havik had versterking gekregen. Er waren veel meer Indianen in het dal aanwezig dan zich de vorige nacht bij de heuvels verzameld hadden. Vooraan stonden degenen, die in het bezit waren van een vuurwapen. Daarachter volgden de boogschutters. De rijen paarden werden geflankeerd door voetvolk, voorzien van manshoge schilden, waarop magische symbolen waren getekend, drie haviken met in de klauwen een rode pijl. Tien yards vóór de geweldige strijdmacht stonden de leiders, drie in getal, gehuld in fantastische gewaden. Een van hen droeg een lange staak, met daarop een levende havik, waarvan de veren beschilderd waren. Niemand sprak een woord. Allen staarden naar de enige tent, die in het dal was opgericht, een kleine tent, waarbij een vuurtje brandde.

 Sprakeloos keken de Kid, Cody en Oliver toe. Wat ze zagen was nog fantastischer, dan de toespraak van Snelle Havik tot de Commanches, de afgelopen nacht.

 Zoals de Kid verwacht had, bleek de Snelle Havik zich in de tent op te houden. Er waren vijf minuten overheen gegaan, toen het stamhoofd verscheen, gehuld in het gewaad, dat de Kid reeds kende.

 Een van de drie gevechtsleiders bracht brullend een kreet uit.

 De gehele stam antwoordde. De stemmen schenen een ogenblik het gehele dal te vullen. De Buffelstieren begroetten hun leider . . .

 Zodra de stemmen verklonken waren, begaven de drie aanvoerders zich naar Snelle Havik. De overige krijgers bleven stram als soldaten op hun paarden zitten.

 Cody kwam eindelijk in beweging. Met korte, krampachtige gebaren gaf hij de anderen te kennen, dat ze terug moesten.

 Voorzichtig begonnen zij zich langs de helling weer omlaag te werken, zonder dat er een woord gewisseld werd. Na enkele honderden yards gaf Buffalo Bill een teken, dat ze verder konden lopen. Nog steeds werd er niet gepraat. De Kid begon te draven. Hij wilde weg, terug naar de rivier, naar de veilige aanwezigheid van de anderen, Arapaho’s en blanken. Ze passeerden de gevangen krijger, die nog steeds op zijn plaats lag en het drietal woest nakeek.

 Eindelijk deed Oliver zijn mond open. Hij sprak hortend:

 „Dat. . . dat zijn geen roodhuiden, dat. . . Het zijn soldaten, dat zijn militairen! Cody, wij krijgen een gedrild leger op ons dak, een gedrilde strijdmacht! Ze ... ze zullen ons . . . we worden over de kling gejaagd, Cody, als een kudde redeloze bizons!”

 Buffalo Bill knikte slechts.

 „Naar de paarden”, riep Scot Oliver.

 „Bewaar je kalmte”, sprak Buffalo Bill. „Maar haast je. We hebben nauwelijks tijd genoeg om de rivier te bereiken. Snel . . . snel!”

 Ze begonnen te rennen, te hollen zo hard ze konden. De Kid was zo nerveus, dat hij de teugel van zijn paard niet los kon krijgen, nadat ze de dieren bereikt hadden. Met zijn mes sneed hij het leer door.

 „Galop!” brulde Buffalo Bill.

 Ze ijlden terug in oostelijke richting, naar de rivier.

 „Wat moeten we daarginds doen?” schreeuwde Scot Oliver.

 „Het enige wat er op zit”, antwoordde Cody, eveneens schreeuwend. „Terugtrekken! Terug naar de andere oever!”

 „Maar de spullen, de materialen . . . ?”

 „Ik heb lak aan de materialen! Het gaat om honderden mensenlevens! Vanaf de andere oever kunnen we ons beter verdedigen. De rivier is een machtige hinderpaal voor de Buffelstieren, als wij aan de andere zijde staan. Sneller, Kid! Blijf niet achter!”

 De Kid gaf zijn paard de sporen, wat hij anders nooit deed. Slechts één vraag hield hem bezig: hoe lang zou het nog duren, eer de Buffelstieren aanvielen? Was er nog voldoende tijd, om aan de andere zijde van de rivier te komen . . . ?

 Ze bereikten de voorpost der Arapaho’s.

 „Terug!” brulde Cody de krijgers toe. „Ga met ons mee! Snel snel ...”

 Gelukkig stelden de Arapaho’s geen vragen. Kennelijk hadden zij opdracht gekregen van Chambo om de Grote Jager te gehoorzamen.

 Even later hadden ze de linie van de Arapaho’s bereikt. Chambo, die hen reeds gezien had, kwam hen tegemoet, gezeten op zijn mustang.

 De Kid hield zijn paard niet in. Het dier sprong over twee Arapaho’s heen, die plat op de grond in dekking lagen, niet wetend, wat hun te wachten stond. De Kid uitte een kreet van blijdschap, toen hij even later de eerste blanken zag. Hij herkende de sheriff. Eer hij iets kon zeggen, schreeuwde Scot Oliver reeds: „Weg hier . . . Terug naar de andere kant! Ze komen . . .” „We hebben niets anders verwacht”, antwoordde de sheriff verbaasd. „En we zijn in staat om . .

 „Je bent nergens toe in staat!” antwoordde Oliver opgewonden. „Daarginds staat een bende gereed, die je in alles de baas is! We hebben het gezien, Ladd! Cody is bij de Arapaho’s. We hebben geen seconde te verliezen!”

 Plint kwam ook al aanlopen. Oliver maakte zo’n kabaal, dat hij allerwege de aandacht trok. Nogmaals moest Oliver alles vertellen, waarmee kostbare minuten heen gingen. Hij slaagde er echter in de mannen te overtuigen. Zelfs meer dan dat! Er ontstond rumoer, dat spoedig aanzwol tot een geschreeuw.

 „Span de paarden weer in!” riep Plint de mannen toe, maar Oliver zei:

 „Nee . . . dat kan niet meer. We moeten alleen aan ons zelf denken. De materialen, de rails, de wagens, alles moeten we achterlaten! Terug, zeg ik je, allemaal! En zo snel mogelijk!” Weer dreigde er een onbeschrijfelijke chaos te ontstaan. Scot Oliver en de Kid probeerden de mannen tot rede te brengen, maar dat was onbegonnen werk. Eindelijk verscheen Buffalo Bill weer op het toneel. Maar zijn mededelingen werkten er niet aan mee, dat er enige orde in de chaos geschapen werd. Het eerste, dat hij de mannen toebrulde, was:

 „Ze zijn in aantocht! Maak, dat je hier weg komt!”

 „Wat doen de Arapaho’s ?” vroeg sheriff Ladd.

 „Die zullen de eerste stoot opvangen en ons achterna komen, wanneer wij de andere oever hebben bereikt. Van daaraf kunnen we de Arapaho’s straks dekken”.

 „Ik laat de Arapaho’s niet in de steek!” schreeuwde iemand anders. „Ik voeg me bij hen!”

 „Ik ook!” riep een ander. Verscheidene mannen sprongen op hun paarden en galoppeerden naar de linie van de Arapaho’s. Anderen dreven hun rijdieren weer het water in.

 „Cody!” schreeuwde de sheriff tot Buffalo Bill, die zich bij de oever had geposteerd en zo veel mogelijk aanwijzingen gaf, „Cody . . . luister. Ik heb een idee om de Buffelstieren van de andere oever weg te houden!”

 Cody had aanvankelijk geen tijd om naar de sheriff te luisteren. De ruiters verdrongen zich op de smalle, doorwaadbare plaats. Cody schreeuwde bevelen, gaf aanwijzingen, hield de mannen tegen wanneer er te veel tegelijkertijd de rivier wilden oversteken. Toch werd het, ondanks zijn aanwezigheid, een verschrikkelijke bende. Het werd nog erger, toen vanuit het oosten de eerste geweerschoten klonken.

 „Cody”, sprak de sheriff opnieuw, „aan de overzijde, in het dorp, ligt een groot aantal vaten lampolie. Misschien kunnen we die gebruiken om de rivier af te grendelen”.

 „Wat wil je met olievaten beginnen?” vroeg Cody.

 „We kunnen de olie op het water laten stromen en in brand zetten. We kunnen van de rivier een vuurzee maken, wanneer de Cheyennes ons achterna zouden komen!”

 „Goed idee, Ladd. Ga vlug naar de andere kant en regel het! Zie, dat je een paar wagens te pakken krijgt om de vaten naar de rivier te brengen. Wij zullen proberen je daarvoor de nodige tijd te geven”.

 De mannen, die intussen de andere oever bereikt hadden, zochten goede dekkingen. Waar geen dekkingen aanwezig waren, werden met schoppen gaten gegraven. De Kid, die het allemaal aanzag, had er geen idee van, waar de schoppen vandaan kwamen. Even later echter zag hij, dat een hele boel vrouwen en kinderen de schoppen naderbij zeulden, helemaal vanuit het dorp.

 Het schieten werd steeds heviger. Af en toe was zelfs het gekrijs van de aanvallende Buffelstieren te horen.

 „Ik ga een kijkje nemen, daarginds”, sprak Cody. „De Arapaho’s kunnen het zeer waarschijnlijk niet bolwerken, maar ze zijn in staat zich dood te vechten. En dat mag niet gebeuren”.

 „Ik ga mee”, zei de Kid.

 Cody knikte goedkeurend en zetten zijn paard in beweging. Scot Oliver was op dat moment nergens te bekennen. Dwars door de wilde massa mensen en paarden dreven de Kid en Cody hun paarden terug naar het oosten, waar de strijd in alle hevigheid was losgebarsten. Juist toen de Kid en Buffalo Bill arriveerden, deed een grote voorhoede van de Buffelstieren een aanval. Het eerste slachtoffer, dat gemaakt werd, was het paard van de Kid. Het dier werd getroffen door een verdwaalde kogel en stortte in elkaar. Doelloos liep de Kid verder, maar werd spoedig gedwongen zich tegen de grond te drukken, toen een stroom van kogels op hem af kwam.

 Een van de blanken, die de Arapaho’s te hulp was gekomen, rende, ondanks het dodelijke gevaar, op de Kid toe en trok hem mee naar een gat in de grond.

 „Waar is Cody?” vroeg de Kid.

 „Bij Chambo”. De man dook ineen, toen een paar pijlen over het gat zoefden.

 De Kid waagde het naar het voorterrein te kijken. Verspreide groepen Buffelstieren deden een aanval, doch kwamen niet te dicht in de buurt van de Arapaho’s, die zich geducht weerden.

 „Een verkenningsaanval”, concludeerde de man. „Dit is nog maar het begin. Ze proberen eerst de zwakke plekken te vinden en die zijn er genoeg.”

 Buffalo Bill was er inmiddels in geslaagd Chambo te vinden. Vanaf zijn mustang probeerde deze schreeuwend de nodige bevelen te geven.

 „Is dit de eerste aanval ?” vroeg Buffalo Bill, zonder het stamhoofd formeel te begroeten.

 „Ja, de eerste. Wij zullen uit onze dekkingen komen, wanneer de honden de hoofdaanval inzetten. Vele Buffelstieren zullen vallen, eer zij mij en mijn krijgers onder de voet hebben gelopen”.

 „Inderdaad zijn de Cheyennes te sterk om ze tegen te houden”, sprak Cody snel. „Maar ge moet bedenken, dat gedode Arapaho’s ons niet meer van dienst kunnen zijn. Mijn broeder moet thans doen, wat zijn verstand hem ingeeft, en niet, wat zijn hart hem vertelt. De blanken trekken zich reeds terug, om aan de overzijde van de rivier een sterke stelling op te bouwen, van waaruit zij de Buffelstieren kunnen tegenhouden. Wij zullen de rivier met olie in brand steken. Het ware beter, dat de Arapaho’s eveneens zouden terug trekken, terwijl ze een vertragend gevecht voeren, zodat de blanken de gelegenheid krijgen hun stellingen definitief te betrekken”.

 Chambo dacht even na. Maar niet lang. Tot opluchting van Buffalo Bill sprak het stamhoofd:

 „De grote Jager heeft gelijk”.

 Meteen reed hij naar zijn krijgers, om hen de nodige instructies te geven.

 De groepen Buffelstieren trokken weer terug en verdwenen achter de bosjes, waar de hoofdmacht zich ophield. Handig maakten de Arapaho’s van de gelegenheid gebruik om zich te groeperen voor de terugtocht.

 Cody zocht de Kid weer op.

 „Kid . . . het is gelukt! De Arapaho’s zullen zich op de rivier terugtrekken, waarbij ze de Buffelstieren zo veel mogelijk zullen ophouden. Come on . . .”

 Omdat de Kid geen paard meer had, kroop hij bij Buffalo Bill in het zadel. De blanke, die bij de Kid in de kuil had gezeten, voegde zich bij het tweetal. Ze renden weg. Even later klonken opnieuw geweerschoten. Het vuur was heviger dan even te voren.

 „Zullen de Arapaho’s de Buffelstieren lang genoeg kunnen tegenhouden ?” vroeg de Kid, zich aan Cody vasthoudend.

 „Ze kunnen hen niet tegenhouden. Ze kunnen er slechts voor zorgen, dat hun komst wordt vertraagd.”

 De beide oevers van de rivier boden nog steeds de verschrikkelijke aanblik van loslopende paarden, schreeuwende mannen, omgevallen karren, balken die in het water dreven, cowboys die zwemmend de overzijde probeerden te bereiken. Maar intussen werd er ook gewerkt! Tientallen kerels waren koortsachtig gaten aan het graven en aarden wallen aan het opwerpen.

 Flint bevond zich nog bij zijn karren, waarvan hij node afscheid kon nemen. Hij begon te klagen, maar Cody snoerde hem de mond met:

 „Geen geweeklaag nu! Verzamel alle arbeiders, die nog aan deze kant van de rivier zitten en formeer een kleine verdedigingsgordel. We moeten hier met een kleine macht blijven wachten op de Arapaho’s, om ze te steunen. Ze zullen die steun broodnodig hebben!”

 De Kid zag, dat vanuit Long-Creek drie huifkarren naderbij kwamen, geladen met vaten olie. Met vereende krachten werden de vaten naar de rivier gerold, dwars door een brede strook modder.

 Flint bracht alle mannen bijeen, die hij vinden kon.

 „Zal het lukken ?” vroeg de Kid. Angstig en gespannen staarde hij naar het oosten, waar het geweervuur was aangezwollen tot een heidense herrie.

 „Misschien wel”, antwoordde Cody, kijkend naar de rivier. De laatste mannen kropen druipend aan de wal en werden door sheriff Ladd meteen naar een goede dekkingsplaats geleid. Ongeveer vijfhonderd yards stroomopwaarts werden de vaten olie neergelegd, vlak aan het water.

 „Maak gebruik van de achtergebleven karren!” schreeuwde Cody de mannen toe. „En schiet zodra je een vijand in je vizier krijgt. Maar denk aan de Arapaho’s. Ze kunnen elk moment komen opdagen!”

 De Kid moest moeite doen om te blijven liggen. Het liefst zou hij naar voren zijn gesneld, waar de ongelijke strijd woedde.

 Het eerste groepje Arapaho’s daagde op. Een van de krijgers was gewond aan de arm.

 „Ze komen”, sprak de man. „Ze zijn niet te stuiten. Maar we hebben ze gedwongen zich te verspreiden. We vechten in kleine groepjes. Chambo is een wijs leider. Hij heeft gezegd, dat wij moeten trachten over de rivier te komen”.

 Buffalo Bill leidde het groepje naar het water. Wadend door de rivier bereikten de eerste Arapaho’s de veilige zijde.

 Steeds meer Arapaho’s verschenen. Er was een kwartier verstreken, toen een groep van vijf krijgers kwam aanrennen. Een van hen draaide zich om en schoot zijn geweer leeg op degenen, die hen achtervolgden.

 „Buffelstieren!” klonk de luide stem van Buffalo Bill.

 De groep Buffelstieren, die achter de Arapaho’s aanzat, werd ontvangen door een regen van lood! Schoten knalden, salvo na salvo werd afgegeven, zodat de groep zich gedwongen zag snel te retireren.

 „Dat waren de eersten!” riep Scot Oliver. Verrast draaide de Kid zich om. Oliver was ook weer op het toneel verschenen. Zijn geruite baret was te zien tussen een paar stenen, waarachter hij zich had verschanst.

 De Arapaho’s kwamen nu in massa’s naar de rivier, steeds vechtend, steeds schietend. Telkens gingen ze weer even in dekking om vuur uit te brengen op de Buffelstieren, die zich overigens slechts sporadisch lieten zien.

 „Ze sparen hun krachten voor de grote aanval op de rivier”, zei Buffalo Bill, toen hij even naast de Kid was gaan liggen.

 Over de hoofden van Arapaho’s heen joegen de blanken hun kogels in het wilde weg naar de plaatsen, waar de Buffelstieren zich moesten ophouden. Ondanks het feit, dat steeds meer Arapaho’s naar de andere oever ontkwamen, bleef de grote aanval van de Buffelstieren nog steeds uit.

 „Wat zijn ze van plan ?” vroeg de Kid. De onzekerheid maakte hem nog gejaagder, dan hij al was.

 „Wisten we dat maar”, mompelde Cody. Met dezelfde hand, waarmee hij zijn revolver hield omklemd, veegde hij zijn gezicht schoon. Hij was duidelijk moe, zeer moe. „In elk geval heb ik het idee, dat ze iets anders van plan zijn, dan wij verwachten”.

 Chambo liet zich eindelijk zien. Op zijn mustang kwam hij aanrennen. Zodra hij Cody zag, riep hij:

 „De honden hebben wagens bij zich! Wagens getrokken door paarden!”

 Het was, alsof de Kid een schok kreeg. Indianen, die zich bedienden van wagens . . .

 „Wat vervoeren zij ?” vroeg Cody.

 „Dat hebben wij niet kunnen ontdekken!”

 De Arapaho’s, die Chambo volgden, voegden zich bij de laatste verdedigers, om de overige krijgers de nodige dekking te bieden bij het doorwaden van de Arkansas-Rivier.

 „Wat doen wij ?” schreeuwde een van de blanke arbeiders. „Het zal hier gauw gloeiend heet worden, Cody!”

 De woorden van de man werden op een onvoorstelbare manier bewaarheid . . .

 Terwijl de Kid zat te kijken naar de Indianen, die hun mustangs naar de rivier leidden, suisde er plotseling iets door de lucht. De Kid meende, dat het een kogel was, hoewel het gezoef vreemd klonk. Hij zag een flits, een vuurgloed. Eensklaps begon het achter hem te branden. Toen hij geschrokken omkeek, hoorde hij het geluid opnieuw. Hij keek omhoog. Hij zag een vuurbal, die over hem heen vloog en twintig yards verderop neerplofte. Een regen van vonken sloeg neer op de droge begroeiing, die meteen vlam vatte . . .

 „Cody!” krijste de Kid, niet wetend, wat er gebeurde. „Vuur ... we worden geroosterd, Cody! Wat is dat! ? Wat doen ze ...! ?”

 Opnieuw kwamen enkele vuurballen tollend en draaiend op hen toestuiven. Een bosje stond in lichterlaaie. Enkele mustangs, die los rond liepen, begonnen wild te hinniken en galoppeerden doelloos in het rond, doodsbang voor het steeds hoger op laaiende vuur. Meer en meer brandende klompen begonnen in de omgeving neer te dalen. Een viel er vlak bij de Kid neer. Hij holde weg, zonder zich om het gevaar te bekommeren. Even was hij net zo bang als de mustangs.

 „Zoek dekking!” klonk de brullende stem van Buffalo Bill.

 De lucht scheen nu geheel gevuld te zijn met de demonische vuurballen.

 De Kid probeerde ze te ontwijken. Een van de klompen vuur belandde precies op een achtergebleven huifkar, die geladen was met munitie. Er klonk een geweldige ontploffing. Een oranje steekvlam schoot naar de blauwe lucht, voorafgegaan door een roetzwarte wolk. Kogels joegen door de brandende bosjes. Alles scheen te branden. In een flits zag de Kid ’n cowboy, die met een emmer water probeerde de brand te blussen. De man maakte een volkomen dwaze indruk. Het was onbegonnen werk, het was duivels, een verschrikking, een hel . . .

 „Dekken Kid, hoor je me niet!”

 De Kid holde verder, maar werd plots beentje gelicht. Iemand had hem bij zijn enkel gegrepen. De Kid rolde op de grond en kwam terecht achter een stapel spoorrails, die Flint gelost had. Hij keek recht in het gezicht van Scot Oliver, die hem toe grijnsde en vroeg:

 „Wat is er, maatje? Ben je bang voor vuur?”

 „Ja!” riep de Kid. Hij kromp ineen, toen een volgende vuurklomp pal op de rails uit elkaar plofte. Hij dwong zichzelf naar de brandende massa te kijken, een hoop vodden, bijeen gehouden door lange strengen van gedroogd gras en gedrenkt in een of andere vettige vloeistof, die brandde als de hel.

 Buffalo Bill kwam naderbij rennen en zocht eveneens dekking achter de stapel rails.

 „Dat hebben ze afgekeken van de Kiowa’s”, sprak hij hijgend, zijn gelaat met zijn hoed beschermend tegen de hitte van de gloed. „De Kiowa’s gebruiken dergelijke strijdmiddelen eveneens. Ze drenken die bundels vodden in het sap van mandola-bomen”.

 „Hoe . . . hoe slingeren ze die smerige dingen hier naar toe ?” kon de Kid uitbrengen.

 „Ze buigen een jong boompje zo ver mogelijk naar de grond, zetten het vast met een stuk touw, leggen zo’n bundel erop, steken er de brand in en kappen dan het touw. Het boompje zwiept terug en slingert de bundel weg. Smerig spul, Kid . . . Ze proberen ons te demoraliseren met dat vuur”.

 „En dat schijnt ze nog te lukken ook”, vulde Scot Oliver aan, wijzend naar een groep van zes Arapaho’s, die vanuit het voorterrein schreeuwend in de richting van de rivier renden. Ze werden gevolgd door nog meer groepjes Indianen.

 „De laatste verdedigers”, mompelde Scot Oliver. „Cody, ik wil me niet al te indringend met de zaak bemoeien, maar begin je het nou zo langzamerhand niet nodig te vinden om als een haas te vluchten ?”

 Enkele Arapaho’s hadden brandwonden. Ze stortten zich blindelings in de rivier, om verlichting te vinden tegen de schrijnende pijn. De brand breidde zich steeds verder uit. En nog steeds zoefden de vuurbundels als reusachtige verderf brengende insecten door de lucht. Twee arbeiders renden naar voren, mannen, die zich al die tijd bij de Arapaho’s hadden bevonden.

 „Ze gebruiken artillerie!” schreeuwde een van hen. „Het is niet normaal! We kunnen het niet houden! Cody! Waar zit je! ? We moeten terug!”

 „Niks terug!” riep de ander, een al te overmoedige jonge vent. „We gaan die artillerie bedwingen! We moeten verhinderen, dat ze gebruik maken van jonge boompjes. En de wagens, waarop ze die smerige dingen vervoerd hebben, moeten we in brand steken! Ja, ze maken gebruik van wagens! Ik heb het zelf gezien! We zullen ze . . .”

 „Niets daarvan!” riep Cody, vanachter de rails omhoog komend. „We zullen terugtrekken, nu we daartoe de kans nog hebben. Iedereen gaat mee! Het is zelfmoord de Buffelstieren nu nog aan te vallen!”

 „Maar ik . . .” schreeuwde de jonge kerel.

 „Niks . . . kom mee, idioot! Wij hebben ons best gedaan! Redden wat er te redden valt! De Cheyennes zelf hebben ons de gelegenheid geboden heelhuids weg te komen! Kijk . . . een muur van vuur! Een muur van vuur tussen ons en de Buffelstieren! Ze kunnen er evenmin doorheen als wij! Vlug . . .”

 Buffalo Bill had inderdaad gelijk. De uitwerking van de vuurbundels moest groter zijn dan de Buffelstieren zelf hadden verwacht. Zij hadden waarschijnlijk geen ervaring met deze dingen en hadden geen rekening gehouden met het feit, dat het land kurkdroog was! Zij hadden zich zelf de pas afgesneden!

 Cody, de Kid, Oliver, de twee arbeiders en vier Indianen, die nog opdoken, renden naar de rivier, springend over brandende struiken, telkens nieuwe vuurhaarden ontwijkend. Hun hoofdhaar, huid en kleren werden geschroeid. Telkens moesten ze hollend de steeds neersuizende vuurballen zien te ontwijken.

 Heelhuids bereikten ze de rivieroever. De twee arbeiders doken reeds het water in en begonnen wild te zwemmen.

 „Een ogenblik!” schreeuwde Cody.

 Hij keek naar de jonge boompjes, die dertig yards van de oever stonden.

 „We zouden die boompjes moeten kappen! Met die dingen kunnen ze de andere oever bestoken!”

 „We hebben geen bijlen!” riep Scot Oliver. „Denk aan jezelf, Cody! Als je niet in het water springt, gooi ik je er in! Schiet op! ”

 „Okay . . mompelde Buffalo Bill aarzelend.

 Nog een maal keek hij om naar de vuurzee, de loeiende vlammen, de smeulende resten van de achtergebleven wagens, de kadavers van paarden en mustangs. Het was een verschrikkelijke, moedeloos makende aanblik. Tussen de jonge boompjes en de brandende begroeiing verderop lag een open zanderig stuk grond van minstens twintig yards breed. De vlammen zouden de boompjes niet bereiken!

 „Cody . . . kom!” gilde de Kid, die reeds tot aan zijn middel in de rivier stond.

 Eindelijk kon Buffalo Bill zich losmaken van het laaiende, rood en zwart gekleurde land. Hij sprong in het water, maar zorgde ervoor, dat zijn geweer droog bleef.

 „De olie!” schreeuwde hij tot degenen, die op de andere oever stonden toe te kijken. „De olie ... De rivier moet branden!”

 Hoewel men hem niet kon verstaan, bleek men te begrijpen wat hij wilde. De Kid, die zich voorttrok aan een wagen, die midden in de rivier was gestrand, zag een tiental mannen naar de olievaten rennen.

 Snel keek hij even achterom. Hij schrok. De brand was al veel minder hevig dan vijf minuten geleden. De droge begroeiing verteerde snel.

 Nog even . . . dan zouden de Buffelstieren niet meer door het vuur weerhouden worden om de stormaanval op de rivier in te zetten.

 „De olie!” brulde Buffalo Bill, zo hard hij kon.

 „Cody . . klonk de stem van Oliver, „als die brandende olie ons bereikt, terwijl we nog in het water liggen, dan . . . dan . . .”

 „Zwem dan!” snauwde Buffalo Bill. Zijn stem klonk meedogenloos. „Zwem wat je kunt of doe wat anders, om zo gauw mogelijk weer op het droge te zijn!”

 De Kid, die zich nog steeds wadend verder werkte, dook onder en begon te zwemmen. Hij meende, dat hij daardoor vlugger opschoot. Met inspanning van alle krachten begon hij te crawlen. Daarbij keek hij niet goed uit en kwam onzacht in aanraking met een tweede wagen, die net onder het wateroppervlak lag. Even hield hij zich aan de huif vast en keek naar de brandende oever. Hij hoorde trommen . . . Waarschijnlijk gaven de Buffelstieren het sein voor de grote aanval . . .

 „Kid! Blijf daar niet hangen!”

 Buffalo Bill schreeuwde de Kid toe verder te zwemmen, daarbij wijzend naar de olievaten.

 De Kid keek in de aangegeven richting. Hij schrok. Duidelijk zag hij de vette, glanzende olielaag die door de stroom werd meegevoerd in zijn richting.

 Achter hem begonnen de trommels steeds harder te dreunen.

 Hij dook weer naar beneden. Hij gebruikte zijn laatste krachten. Door het spatten van het water hoorde hij niet het gegil van de Buffelstieren, die in lange linies op de rivier toe renden, niet langer weerhouden door de vlammen, die overigens hier en daar nog steeds opsloegen. Pas toen de Kid eindelijk weer vaste grond onder zijn voeten kreeg en probeerde te gaan staan, bereikte het gegil van de Buffelstieren zijn oren. Eer hij om kon kijken, werd hij vast gegrepen en naar de veilige oever gesleurd. Buffalo Bill zelf trok hem op het droge. Mannen snelden toe om hem en de overigen verder te helpen.

 „We hebben het weer ’n keertje gehaald . . hoorde de Kid Scot Oliver mompelen. „Hoe lang zal dat nog goed gaan . . . ?”

 „Daar komen ze!” schreeuwde sheriff Ladd. „Nog niet schieten! Wacht, tot ze in het water staan, dan kunnen ze niet meer manoevreren!”

 Zo ver zou het evenwel niet komen . . .

 Op een teken van Sam Flint werden tientallen brandende fakkels op de olie gesmeten, die nu nagenoeg de gehele rivier over een lengte van meer dan tweehonderd yards bedekte.

 Een dichte walm steeg op.

 Als een vurige slang kroop de olie verder. Een vette walm sloeg neer op de mannen. Een ogenblik werd de zon verduisterd door de zwarte, dikke rook. Dan scheen de rivier te ontploffen.

 Druipend lag de Kid achter een zandwal te kijken. Wat hij zag, kon hij maar amper bevatten. De eerste linie Buffelstieren bevond zich reeds tien of twaalf yards in de rivier, de tweede linie volgde. De krijgers waren zo fanatiek, dat zij zich niet door de vlammen wilden laten weerhouden, maar de mustangs werden woest van plotselinge angst. De dieren begonnen te steigeren. De eerste krijgers werden in het water geworpen. De derde en de vierde linie botsten met kracht op de eerste en tweede, die in het water, vóór de brandende olie, waren gestrand.

 „Vuur!” brulde sheriff Ladd.

 Salvo na salvo brandde los. Door de rook en het helle licht van de vlammen was het absoluut onmogelijk gerichte schoten af te geven, maar de mannen bleven schieten. Het leek een kanonnade! De Buffelstieren weken eindelijk terug onder het geweld van de kogels en de vlammen. Soms waren hun gestalten te onderscheiden. Een van de aanvoerders probeerde ondanks alles zijn manschappen te dwingen verder te gaan. De Kid zag en hoorde hem schreeuwen, brullen en gillen, tot hij getroffen werd door een kogel, in het water viel, maar met zijn voet aan de halster van zijn mustang bleef haken. Het dier sleurde hem weer het water uit. Schreeuwend van woede en pijn werd de Buffelstier door het 'zand getrokken, waar hij in een stofwolk verdween.

 De Kid kon wel janken van vreugde, toen hij bemerkte, dat de aanval snel doodliep. Het was ook onmogelijk aan de overzijde van de brandende rivier te geraken, zelfs al zou de andere oever in het geheel niet verdedigd worden. De laatste Buffelstieren trokken zich schielijk terug. Velen moesten hun wapens en rijdieren achterlaten. Nog lang zagen de verdedigers tientallen mustangs heen en Weer rennen. De Buffelstieren werd geen gelegenheid geboden de dieren, op te vangen, want zodra een Cheyenne zich vertoonde, werd hij getracteerd op een regen van kogels. Intussen bleef de olie uit de vaten stromen. Het vuur op de rivier moest nog even in stand worden gehouden.

 Na tien minuten kon Buffalo Bill opdracht geven de rest van de olie te sparen. De Buffelstieren hadden zich definitief teruggetrokken.

 Zodra hij het bevel gaf de oliestroom te stoppen, klonk er een luid gejuich op. Vele Arapaho’s maakten uitbundige danspassen en schreeuwden net zo hard als de blanken. Ze hadden de geweldige aanval van de Buffelstieren weten te stoppen! De Snelle Havik had zijn eerste nederlaag te pakken!

 De vreugde kende geen grenzen. Cody moest de mannen vermanen. De dekkingen mochten niet verlaten worden. Iedereen moest op zijn hoede blijven.

 Overigens hadden de verdedigers verschillende verliezen te betreuren. Diverse mannen hadden gevaarlijke brandwonden opgelopen. Zes Arapaho’s, die gestreden hadden in de voorste gelederen, waren getroffen door kogels. Alle gewonden werden provisorisch behandeld en vervolgens op de wagens gelegd, waarmee de olievaten naar de rivier waren gebracht. In Long-Creek zouden zij een goede verzorging krijgen.

 Ook de Kid had zijn arm verbrand. Hij merkte het echter pas, toen de spanning was geweken. Gelukkig was de brandwond niet gevaarlijk, hoewel zij hem veel pijn bezorgde. Scot Oliver in eigen persoon verwaardigde zich de wond te behandelen. Hij trok zijn mes!

 „Wat moet je daarmee!” riep de Kid geschrokken. „Blijf met dat mes van mijn arm af! Wat wil je met dat ding?”

 „Dit”, antwoordde Oliver verbaasd. „Hou je toch kalm, maatje!”

 Hij haalde een gewone aardappel uit zijn tas, schilde die af en begon hem vervolgens met het mes af te schrapen. Het schraapsel legde hij op een doekje en drukte het geheel vervolgens op de schrijnende wonde.

 „Is dat een tovermiddel van een of andere medicijnman?” vroeg de Kid spottend.

 „Lach maar”, mompelde Oliver, ’n tikkeltje verontwaardigd. „Lach me maar uit. Wanneer je dadelijk geen pijn meer hebt, zul je wel anders praten, wijsneus!”

 Terwijl Oliver het doekje met een stuk dun touw vastbond, bemerkte de Kid tot zijn blijdschap, dat de pijn inderdaad snel minderde en na een poosje zelfs helemaal verdween.

 „Verdraaid . . . het werkt!” sprak hij.

 „Natuurlijk werkt het”, antwoordde Scot Oliver trots. „Dat schraapsel wordt zwart, omdat de brand erin trekt. De wond zal gauw genezen. Reken er maar op.”

 Chambo, het stamhoofd der Arapaho’s, dook weer op. Hij had zijn krijgers persoonlijk stuk voor stuk een dekking en schootsveld aangewezen. Chambo was, evenals iedereen, nagenoeg uitgeput, maar toch straalde de vreugde van zijn gezicht, toen hij Cody aansprak met:

 „Chambo groet zijn broeder, de Grote Jager. Hij dankt de Grote Jager voor zijn beleidvol en dapper optreden! Chambo, het stamhoofd der Roodvoeten, spreekt uit naam van alle Arapaho’s wanneer hij zegt, dat het welslagen van de strijd te danken is aan de Grote Jager!”

 „Mijn blanke broeders en ikzelf danken u”, sprak Cody op zijn beurt. „Maar wij mogen niet voorbij gaan aan het feit, dat met terugtrekken geen overwinningen worden gehaaid! De Buffelstieren zijn en blijven gevaarlijk, gevaarlijker dan ooit. Hun wraakzucht zal grenzeloos zijn en hun fanatisme alleen maar aanwakkeren”.

 „Dat mag zo zijn”, sprak Oliver, die naderbij was gedrenteld, „maar ze weten nou, dat wij van ons af bijten, zo is dat!”

 „Voorlopig zullen ze zich inderdaad wel even koest houden”, gaf Cody toe, „maar dat ze zullen terugkeren, staat vast! Maar laten we eerst plannen maken om te gaan slapen. We moeten rust hebben, rust en nog eens rust. Dat geldt voor iedereen. Om toerbeurten moeten we de gelegenheid krijgen om te slapen”.

 Men begon met de gaten af te dekken. Takken, balken en bladeren werden aangesleept, over de gaten gelegd en bedekt met zand en stenen.

 „Elk schuilgat moet bedekt worden met een laag zand van minstens zestig centimeter”, beval Buffalo Bill.

 „Waarom?” wilde de Kid weten.

 „Dat zul je nog wel merken. Hou een brede sleuf open om te schieten. En maak een beetje voort, Kid. Je hebt je slaap nodig! Zie, dat je zo snel mogelijk kunt gaan rusten”.
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Het geheim van de Commanches

 

 

 

 Spoedig bleek, wat Cody had voorgehad, toen hij het bevel gaf elk gat met een dikke laag zand af te dekken.

 De schemering was juist ingevallen, toen de Buffelstieren weer van hun aanwezigheid blijk begonnen te geven. De Kid had de slaap nog niet kunnen vatten, toen vanaf de andere rivieroever de eerste vuurbundels kwamen aansuizen. De mannen, die zich buiten hun dekkingen bevonden, renden naar hun schuilgaten. Een van hen schreeuwde, toen een brandende vod op zijn benen terecht kwam. Hij sprong pardoes in het water. Weliswaar doofde daardoor het vuur, maar hij werd meteen beschoten. Het antwoord bleef niet uit! De blanken schoten terug en wel zo hevig, dat de Buffelstieren de man in het water met rust moesten laten.

 De vuurbundels echter bleven met ijzeren regelmaat op de verdedigers neerdalen. Maar omdat iedereen goed beveiligd was, sorteerde het vuur geen effect.

 „Laat ze maar doen, Kid!” riep Scot Oliver. „Ik ga slapen! Ik heb maling aan dat malle gedoe!”

 Aanvankelijk vond de Kid het toch wel griezelig telkens opnieuw een bundel vuur in zijn onmiddellijke nabijheid te horen neerploffen. Het suizen van de vlammende projectielen was angstaanjagend. Hij begreep, dat de Buffelstieren gebruik maakten van de boompjes, die Cody niet meer had kunnen kappen. Verder klonk er af en toe een schot.

 De Buffelstieren hadden overal sluipschutters geposteerd, maar omdat de verdedigers in hun veilige dekkingen bleven zitten, konden de sluipschutters weinig uitrichten.

 Toen de Kid merkte, dat hij werkelijk geen gevaar liep, viel hij eindelijk in een diepe, droomloze slaap, waaruit hij zelfs met een kanonschot niet gewekt zou kunnen worden.

 Veertien uur lang sliep hij aan een stuk door. Hij sloeg zijn ogen pas op, toen de zon al hoog aan de hemel stond. Hij merkte, dat alles rustig was. De geur van gebakken spek drong zijn neus binnen! Er werd gepraat.

 „Cody!” riep hij.

 De stem van Buffalo Bill antwoordde:

 „Ben je eindelijk wakker, Kid? Mooi zo. Goed geslapen?”

 „Ja. Ik heb honger! Kan ik wat te eten krijgen?”

 „Zeker wel. Kruip maar uit je dekking, maar wees voorzichtig. Wanneer ze je in hun vizier krijgen, schieten ze je neer. Blijf met je buik plat tegen de grond gedrukt”.

 De Kid werkte zich uit het gat door de schietsleuf. Even was hij volkomen ongedekt, maar snel dook hij achter de deklaag van het gat en kroop naar de hoge natuurlijke wal, veertig yards verderop, waar Cody zat.

 Buffalo Bill bleek zich in gezelschap te bevinden van niet minder dan twintig mannen, waaronder Chambo, Scot Oliver, Sam Flint en de sheriff. Ze zaten genoeglijk te eten.

 „Het lijkt wel een picknick”, sprak de Kid lachend. „Krijg ik ook wat?”

 „Zoveel je wilt”, antwoordde Oliver. „Maar er is alleen spek en brood, koffie, sinaasappelen, kaas, melk, boter en water”.

 „Prachtig!” De Kid viel op het voedsel aan als een hongerige Wolf.

 „Geen vuurballen meer?” vroeg hij met zijn mond vol.

 „Nee”, zei Cody. Hij was in gedachten verzonken.

 De anderen aten verder, zonder iets te zeggen. Pas toen het laatste restje van het voedsel, dat door de vrouwen van Long-Creek was aangedragen, verdwenen was, stelde Chambo de vraag:

 „Wat zullen de Commanches doen, nu zij weten, dat Buffelstieren enerzijds en Arapaho’s en blanken anderzijds met elkaar in oorlog zijn ? Zullen zij zich thans realiseren, dat zij zich hebben laten beetnemen?”

 „Of ze het al weten, is niet zeker”, sprak Buffalo Bill, „maar ze zullen het gauw genoeg te weten komen.”

 „Wat wil de Grote Jager doen om een verbond tussen Commanches en Buffelstieren te voorkomen?” vroeg Chambo. Vol vertrouwen keek hij Buffalo Bill aan, verwachtend, dat deze een pasklaar antwoord gereed zou hebben.

 Cody sprak echter geen woord . . .

 Het was de Kid duidelijk, dat Cody niet wist, op welke wijze hij het samengaan van Buffelstieren en Commanches zou moeten voorkomen . . .

 „De Buffelstieren reorganiseren zich momenteel”, zei Cody, een ander onderwerp aansnijdend, dat overigens zeker zo belangrijk was. „Zij zullen nieuwe plannen smeden. Zij zullen proberen ergens anders de rivier over te komen, om ons daarna in de flank of in de rug aan te vallen”.

 „De rivier kan alleen hier worden overgestoken”, antwoordde Chambo zelfverzekerd. „De Machtige Stroom is ongenaakbaar. Hij is diep en trekt degenen, die hem proberen te bedwingen, naar de bodem. De Geest van het Water gebruikt de Machtige Stroom als zijn woonplaats. Hij duldt geen mensen in zijn woonplaats”.

 

 „Toch moet het mogelijk zijn de rivier over te zwemmen”, mompelde Oliver ongemakkelijk, zich naar Cody wendend, „Waar de rivier het breedst is, is de stroming het zwakst. Stroomafwaarts zijn veel brede stukken”.

 „Jawel . . . Maar met hun mustangs zouden ze het nooit klaar : spelen aan de overzijde te komen”, zei Buffalo Bill.

 „Dus we hoeven niet bang te zijn, dat ze elders aan deze kant van de rivier zullen komen?” vroeg de Kid hoopvol.

 „Met die mogelijkheid moeten we wel degelijk rekening houden”, antwoordde Cody.

 „Chambo zegt, dat het onmogelijk is”, riep het stamhoofd, duidelijk geprikkeld. Maar Cody antwoordde:

 „Wat de Commanches kunnen, kunnen ook de Buffelstieren !”

 „Wat bedoel je?” vroeg Scot Oliver.

 ''Wij hebben gezien dat een groepje Commanches een bezoek bracht aan de Buffelstieren. Zij moeten dus de rivier over zijn getrokken”.

 „Dat kunnen ze hier gedaan hebben”, merkte Oliver op, „daarzo, dezelfde doorwaadbare plaats, waarvan wij gebruik hebben gemaakt”.

 „Nee . . sprak de sheriff met harde stem, „dat is niet mogelijk. Gisternacht is deze plek goed bewaakt en we hebben geen Commanches gezien”.

 „Verdraaid . . .”, mompelde Scot Oliver, even nadenkend, „maar hoe komen die kleine groepjes Buffelstieren dan aan deze zijde van de rivier, die kleine patrouilles, die ’s nachts Long-Creek binnen dringen en iedereen de stuipen op het lijf jagen! ?”

 „Die moeten hier de rivier over gekomen zijn”, antwoordde sheriff Ladd.

 „We hebben sporen gevonden”.

 „Maar werd deze plek de afgelopen dagen dan niet bewaakt ?”

 „Om je de waarheid te zeggen . . . nee. We hebben er wel aan gedacht, maar mijn mannen voelden er weinig voor. Ze wilden hun eigendommen, hun vrouwen en kinderen beschermen en daarvoor moesten ze in het dorp zijn.”

 „Geen erg verstandige tactiek”, vond Buffalo Bill.

 „We waren bang”, bekende de sheriff. „We weten, dat we tegen de Buffelstieren weinig kans maken, wanneer het aankomt op vechten van man tegen man. Nu we hier met een overmacht staan, komen ze er niet over heen, dat is wel gebleken”.

 „Tja . . .”, sprak de Kid.

 „Overigens heb ik de indruk, dat de groepjes, die eenmaal aan deze kant zijn, enkele dagen en nachten in deze omgeving blijven zwerven of zich overdag schuilhouden”.

 „Toch had je deze rivierovergang moeten bewaken”, vond Scot Oliver. „Als je het mij vraagt, heb je een stommiteit begaan, Ladd en ik zou ...”

 „Geen geklets achteraf’, onderbrak Cody hem. „Laten we ons met de toekomst bezig houden. Dit zijn de feiten: de rivier is zo breed en zit zo vol draaikolken, dat het niet mogelijk is erover heen te komen, zonder gebruik te maken van deze doorwaadbare plaats. Niettemin hebben we met eigen ogen gezien, dat zich een groepje Commanches op de gronden van de Cheyennes bevond. Zij moeten dus wèl de rivier overgekomen zijn. En wanneer de sheriff positief verklaart, dat die Commanches geen gebruik hebben gemaakt van deze doorwaadbare plaats, dan moet er ergens anders nog een doorwaadbare plaats zijn!”

 „Tja . . .”, zei de Kid opnieuw.

 „Waar?” vroeg Scot Oliver gretig.

 „Dat is het geheim van de Commanches. Ik geloof, dat de Commanches die doorwaadbare plaats geheim willen houden. Juist daarom wilden ze niet, dat de Buffelstieren hen uitgeleide deden tot aan de rivier, toen ze gisternacht terugkeerden naar hun tenten”.

 „Deksels!” gromde Scot Oliver, „als de Buffelstieren die doorwaadbare plaats vinden, kunnen ze ons in de flank aanvallen. Of misschien wel in de rug!”

 „Juist”, sprak Buffalo Bill. „En daarom lijkt het me noodzakelijk, dat wij die plaats eerder vinden dan zij! We moeten ze ook daar opvangen, wanneer ze het daarginds zouden proberen!”

 „Maar . . bracht de Kid in het midden, „maar die plaats moeten we zoeken op de jachtgronden van de Commanches”.

 „Jazeker. Op de jachtgronden van de Commanches”.

 „Dat is onverantwoord!” riep de sheriff. „Als we de gronden van de Commanches betreden, lokken we een nieuwe aanval uit! Als we hun gronden schenden, zullen zij zich zeker bij de Buffelstieren aansluiten en dat betekent . . . Cody, dat zou het einde zijn!”

 „Een verbond is nu toch niet meer te vermijden”, antwoordde de Kid. Hij wilde er nog iets aan toevoegen, maar Scot Oliver riep:

 „Waanzin! Cody, wil je dan met alle geweld de Commanches en Buffelstieren naar elkaar toedrijven!? Verdraaid . . . het ene is een prachtige stunt om een monsterverbond te verijdelen en het andere ogenblik doe je alles om datzelfde verbond tot stand te brengen! Ik zeg je . .

 „Hou je mond nou eens even dicht”, sprak Cody vrij kalm. „Je laat me weer ’ns een keer niet uitspreken. Ik heb een nieuw idee, om dat verbond te voorkomen. Ik zou het misschien zelfs zo ver kunnen laten komen, dat Buffelstieren en Commanches elkaar in de haren vliegen. Maar daarvoor moeten we eerst die geheime doorwaadbare plaats vinden”.

 „Nou is ie eindelijk helemaal gek geworden”, zei Scot Oliver, maar niemand sloeg acht op zijn woorden.

 „Meen je dat?” vroeg de sheriff.

 „Ja. Ik heb een plan, dat ik later wel met je zal bespreken. Behalve de doorwaadbare plaats moeten we ook de plek te weten komen, waar het kampement van de Commanches zich bevindt.” „Dat kunnen we makkelijk genoeg uitzoeken, Cody. Maar ik begrijp niet ...”

 „Je zult het nog wel begrijpen, later, wanneer ik de situatie daarginds in ogenschouw genomen heb. Ik wil eerst zeker van de zaak zijn, voordat ik jullie nieuwe hoop geef’.

 „Voorlopig heb je mij al voldoende nieuwe hoop gegeven om met je mee te doen”, zei de sheriff enthousiast. „Ik ga met je mee, Cody”.

 „Nee, jij blijft hier. Jij hebt hier het commando. Alleen Oliver en de Kid gaan met me mee. Verder wil ik Chambo vragen enkele krijgers uit te zenden om het bivak van de Commanches te zoeken.”

 „Ik ga niet mee, ik vertik het”, grauwde Scot Oliver. „Ik voel er niks voor om nou al dood te gaan. Ik ben nog jong en ik . . .” „Maak je paard gereed”, viel Cody hem in de rede. „En jij ook Kid. Zorg voor voldoende munitie en proviand. Het kan een lange tocht worden. Ik ga nu naar Chambo. Over een kwartier ben ik terug, waarna we meteen moeten kunnen vertrekken”.

 „Idioterie!” riep Scot Oliver hem na,” complete waanzin, zelfmoord, de duivel tarten! Het zal slecht met ons aflopen, Cody! Je scalp zal een mooie vlag zijn aan het schild van een of andere Commanche!” „Ga je eindelijk mee?” vroeg de Kid.

 Scot Oliver schudde sikkeneurig zijn hoofd en bleef zitten. Maar toen de Kid naar de paarden liep, kwam Oliver hem achterna, brommend:

 „Ik kan jullie niet alleen laten. Je bent allebei in staat de grootste flaters te slaan, de grofste stommiteiten te begaan, jullie alle twee! Snotneuzen zijn jullie”.

 „Daarom zijn we zo blij, dat jij er bij zult zijn”, merkte de Kid op.

 

 Toen Buffalo Bill van de Arapaho’s terug kwam, had zich in Oliver reeds een volledige ommekeer voltrokken. Geestdriftig zat hij op zijn paard, zwaaiend naar Cody, roepend:

 „Waar ben je zo lang gebleven? We moeten op stap!”

 „Kalm maar”, antwoordde Buffalo Bill lachend.

 „Cody . . . wat ben je nou eigenlijk van plan? Die geheimzinnigheid van jou begint me zo langzamerhand stierlijk te vervelen! Wat wil je?”

 „Straks”, antwoordde Cody.

 Scot Oliver bleek wel degelijk vertrouwen te hebben in het plan van Buffalo Bill. Hij had jaren lang voldoende gelegenheid gehad om te ontdekken, dat de plannen van Cody doorgaans evenzoveel successen opleverden.

 Sheriff Ladd deed het drietal uitgeleide. Hij zei:

 „Wees voorzichtig. Overal zullen de Commanches zitten. Ze zullen afgekomen zijn op de herrie, die wij hier veroorzaakt hebben. Misschien hebben ze al nieuwe onderhandelingen met de Buffelstieren aangeknoopt”.

 „Wij letten wel op onszelf’, sprak Buffalo Bill. „Ga nog even naar Chambo en doe ook de patrouille uitgeleide, die Chambo uitzendt.”

 „Okay. Veel geluk mannen”.

 „Tot ziens”, sprak Scot Oliver optimistisch. „Come on . . . het is weer zo ver. We zullen ons hoofd maar weer eens diep in de strop steken. Maar ik verzeker je, dat ik degene, die de strop dicht wil trekken, vol lood zal pompen, jawel, reken daar maar op!”

 In galop reden ze weg, niet naar de rivier maar in noordelijke richting, langs het spoorwegkamp. Buffalo Bill wilde eerst een wijde omtrekkende beweging maken, zodat hij de gronden van de Commanches vanuit het noorden zou kunnen binnendringen. Hij vermoedde, dat de directe toegang tot de gronden, langs de rivier, al te zwaar bewaakt zouden worden.

 Het spoorwegkamp lag verlaten. Alle mannen bevonden zich bij de doorwaadbare plaats.

 Weldra lag de wijde prairie voor hen. Aan de horizon tekenden zich vaag de omtrekken af van enkele verspreide bosjes, het eerste doel van hun tocht.

 „Een geheime doorwaadbare plaats”, mompelde Scot Oliver. „Ja ja, wij moeten dus eventjes gaan ontdekken, waar die geheime doorwaadbare plek zich bevindt. Zo zo . . . En hoe denkt Mister Cody dat akkefietje te klaren ?”

 „Heel eenvoudig”, antwoordde Buffalo Bill. „De sporen, die dat groepje Commanches twee nachten geleden gemaakt heeft, moeten nog te vinden zijn. Waar die sporen uitkomen, daar is de doorwaadbare plaats”.

 „Wel wel”, mompelde Scot Oliver. Hij zat even in gedachten in het zadel.

 „Tja . . . die oplossing zou ikzelf gevonden kunnen hebben. Maar eh . . . als wij die sporen kunnen vinden, dan kunnen de Buffelstieren het ook”.

 „Dat is niet zo zeker”, sprak Buffalo Bill, fijntjes lachend. „Ik heb het sterke vermoeden, dat de Commanches hun sporen aan de andere kant van de rivier zorgvuldig hebben uitgewist. Denkelijk zijn ze honderden yards vóór de geheime doorwaadbare plaats reeds de rivier in gegaan. Denkelijk zijn ze door het water, dicht langs de oever, waar de rivier niet diep is, verder gereden, tot aan de doorwaadbare plek. De sporen in de rivierbodem zijn natuurlijk al lang door het kolkende water weg gespoeld.”

 De Kid knikte. Waarschijnlijk had Cody gelijk.

 „Nou hoop ik”, ging Buffalo Bill verder, „dat ze de sporen aan deze zijde van de rivier intact hebben gelaten.”

 „Voor hun eigen mensen hoeven ze die sporen niet te verbergen”, zei Oliver, „Ik begin nu toch wel een beetje hoop te krijgen op een goede afloop, al weet ik nog steeds niet, wat je beginnen wilt, nadat je die geheime doorwaadbare plaats gevonden hebt. Wil je ook daar een grote strijdmacht gereed leggen ?”

 „Voor de laatste maal . . . dat vertel ik je nog niet”, luidde het antwoord.

 „Bovendien hebben we nou geen tijd om uitgebreid te gaan zitten kletsen. Concentreer je op het terrein! We beginnen gevaar te lopen. Achter die bosjes begint het gebied van de Commanches”.

 

 In een van de bosjes namen ze een korte rustpauze. Dan dreven ze hun paarden het vijandelijke gebied in.

 Het was een prachtig terrein, golvend met hier en daar verspreid staande bomen, struiken en bosjes. Het wemelde er van allerlei soorten wild, vooral prairiehazen en vele hoenders. Ze zagen zelfs een kleine kudde herten, die zich snel uit de voeten maakte.

 Sporen van Commanches vonden ze vooralsnog niet.

 Nadat ze drie uur aan een stuk door in galop gereden hadden, stootten ze op een geweldige kudde bizons. De kudde sloeg op de vlucht naar het zuiden, in de richting van de rivier. Dankbaar maakten Cody en zijn twee metgezellen van de gelegenheid gebruik. Ze reden achter de kudde aan, waardoor hun sporen zich vermengden met die van de geweldige beesten.

 „Onze sporen zullen ons niet verraden”, sprak Scot Oliver lachend. Zijn lange haren wapperden in de wind. Oliver bevond zich in zijn element! Ondanks zijn kribbige opmerkingen zou hij de tocht voor geen geld van de wereld hebben willen missen!

 Tegen de avond bereikten ze een volgend bosje, groter dan ze tot op dat ogenblik waren gepasseerd. De bizons renden verder in de richting van de rivier.

 „We kunnen straks gebruik blijven maken van het spoor”, sprak Buffalo Bill tevreden, terwijl hij zich languit in het gras liet vallen. „De rivier kan niet ver meer weg zijn. Hooguit nog twee uur rijden.”

 „We lopen dus meer kans op een patrouille Commanches te stoten”, merkte Scot Oliver op. „Realiseren jullie je wel, dat we midden op de jachtgronden van die duivels zitten?”

 „Ja en daar kunnen we het beste naar handelen”, liet Cody erop volgen.

 „Laten we de paarden verbergen, terwijl we rusten.”

 Ze aten en dronken wat. De Kid had geen honger. De spanning verdreef zijn eetlust en zelfs zijn dorst. Na twintig minuten gingen ze, in het spoor van de kudde, weer verder.

 Nog steeds hadden ze geen sporen van Indianen gevonden.

 Het duurde niet lang, of ze zagen een paar watervogels.

 „We zijn in de nabijheid van het water”, sprak Buffalo Bill. „Als er hier Commanches zitten, houden zij zich op in de buurt van de rivier. Het valt me mee, dat we nog steeds geen Commanche gezien hebben”.

 „Wat niet is, kan nog komen”, antwoordde Oliver.

 „Misschien bevinden ze zich allemaal in het kamp om de toestand te bespreken”, opperde de Kid voorzichtig.

 Op dat moment hoorden ze schieten . . .

 „Geweren”, siste de Kid, zijn paard inhoudend.

 Roerloos bleven ze in het zadel zitten, de paarden inhoudend. Weer hoorden ze enkele geweerschoten . . .

 „Het komt vanaf de rivier”, sprak Oliver.

 „Commanches?” vroeg de Kid. „Ze hebben misschien de patrouille Arapaho’s ontdekt, die zich ook op hun gronden bevinden”.

 „Nee . . .”, zei Cody, „de groep Arapaho’s zit achter ons, niet aan de rivier. Er moet daarginds iets anders aan de hand zijn. We gaan kijken”.

 Het schieten herhaalde zich nog twee maal. Naarmate Cody en zijn mannen vorderden, werd het geluid duidelijker. De rivier moest nu vlakbij zijn. Ze hoorden het ruisen van het kolkende water. Het terrein was hier tamelijk bebost, hoewel er voldoende ruimte overbleef om te galopperen.

 Dan lag de rivier plots voor hen, breed en geweldig. De stroom was zo snel, dat de golven hier en daar kleine schuimkoppen vertoonden.

 „Laten we niet te dicht bij de oever komen”, waarschuwde Cody. „En blijf uitkijken naar Commanches”.

 Weer hielden ze hun paarden in. In de omgeving van de rivier was het rustig. Geen teken van leven was er te bekennen.

 „Toch kwam het schieten van . . .”, mompelde de Kid, toen er plots weer enkele schoten knalden.

 „Aan de andere kant!” riep Scot Oliver verrast. „Aan de overzijde van de rivier wordt geschoten!”

 „Van je paarden!” sprak Buffalo Bill. „We sluipen tot vlak bij het water. Ik wil weten, wat daarginds gebeurt!”

 Snel kropen ze in de richting van het water, na de paarden te hebben vastgebonden. Ze bleven dicht bij elkaar, om contact te kunnen houden. De bosschages groeiden tot bijna in het water. Vlak bij de rivier bleef het drietal ineengedoken zitten, scherp naar de andere kant turend. Ze zagen slechts bosjes, struiken en bomen.

 „Blijf stil zitten”, siste Cody. „En hou’ elke meter grond in de gaten. Die schutter zit niet ver weg . . .”

 „Misschien een jager”, fluisterde de Kid. „Misschien zijn de Buffelstieren op jacht gegaan . . .”

 „Kijk . . . daar!” zei Scot Oliver plotseling. „Ik heb een beweging gezien, bij die kleine eik, daarzo, recht voor ons! Daar is iemand!”

 De Kid keek in de aangegeven richting en richtte zijn geweer. Maar hij zag niets.

 „Was het een mens?” vroeg Buffalo Bill, die ook niets had opgemerkt, doch geen moment aan de woorden van Oliver twijfelde. „Dat weet ik niet. Hou die eik in het oog!”

 Nauwelijks een minuut nadien bemerkten ook Cody en de Kid een beweging, pal onder de eik, in het hoge gras.

 „Daar sluipt iemand!” siste de Kid. Even had hij een gestalte op de korrel van zijn geweer, onmiskenbaar een menselijke gestalte. Zij verdween weer, maar dook meteen daarna weer op.

 „Daar komt nog iemand!” klonk de stem van Buffalo Bill. „Het zijn Indianen . . . twee Indianen!”

 De Kid kon de roodhuiden nu duidelijk zien, hoewel de rivier zeer breed was. Zij droegen een lange broek. Verder waren ze naakt. Een van hen bezat een boog. De ander scheen ongewapend.

 „Deksels . . . dat zijn geen Buffelstieren maar Arapaho’s”, zei Buffalo Bill, ongewoon opgewonden. „Het moeten Arapaho’s zijn, die geen kans meer hebben gezien de andere oever te halen! Denkelijk worden ze achtervolgd door de Buffelstieren! Er moet daarnet op hen geschoten zijn!”

 „Hoe . . . hoe kunnen we ze helpen ?” vroeg de Kid. Hij zag, dat de twee Indianen langzaam naar de rivier kropen. „Cody . . . misschien willen ze naar de overzijde zwemmen! Dat halen ze niet!”

 „We kunnen ze een lasso toewerpen”, mompelde Scot Oliver.

 „Onzin . . .”, zei Buffalo Bill.

 „Cody!” riep de Kid eensklaps, „daar komen de Buffelstieren . . . Kijk!”

 Terwijl de Kid de woorden uitbracht, bracht hij zijn geweer opnieuw in de aanslag. Drie Buffelstieren, gezeten op mustangs, kwamen in draf aanrijden, dicht langs de rivier! Kennelijk zochten ze naar de twee roodhuiden, die wanhopig aan de Buffelstieren trachtten te ontkomen . . .

 „We moeten die arme drommels helpen!” snauwde Scot Oliver.

 „Okay”, zei Cody. „Laat die Buffelstieren maar komen . . . We kunnen ze onverhoeds van hun paarden schieten”.

 „Wacht even . . .”, mompelde Scot Oliver, die de eerste Buffelstier reeds op de korrel had genomen. „Ze stappen af . .

 De Buffelstieren waren inderdaad van hun paarden gekomen. Systematisch, zonder al te veel haast, begonnen ze het struikgewas te onderzoeken. Met hun speren sloegen ze de takken uiteen. Waarschijnlijk hadden de twee Indianen, die werden achtervolgd, valse sporen uitgezet om daardoor tijd te winnen.

 „Wat moeten we doen?” vroeg de Kid.

 Hij zag, dat de twee Arapaho’s van de gelegenheid gebruik maakten om verder te vluchten. De Buffelstieren, die meer dan een halve mijl van hen verwijderd waren, zagen niets. Vlak langs de rivier holden de twee Indianen voort. Soms liepen zij door het water. Blijkbaar waagden zij het niet de rivier in te duiken, wat dan ook gelijk zou hebben gestaan met een zekere dood. Het verval van het water was groot. Het kolkte en bruiste, ondanks de breedte van de rivier. Elke mens, die het zou wagen hier de rivier over te zwemmen, zou meedogenloos naar de diepte worden getrokken.

 „We laten ons nog niet zien”, zei Cody. „Pas als het nodig is, zullen we ze de nodige steun geven. Momenteel kunnen we niets doen. De Buffelstieren bieden geen trefkans. Naar de paarden . . . Zorg voor de dieren! Wij blijven vlak langs de rivier”.

 De Kid holde naar de paarden, maakte ze los en rende ermee in westelijke richting. Na op deze manier achthonderd yards afgelegd te hebben, bond hij de beesten vast en holde weer naar de rivier. Zodra hij het water zag, bemerkte hij, dat Cody en Oliver nog niet ver gevorderd waren. Geen van beiden was te zien. Wel zag de Kid de twee Arapaho’s. Hij besloot te wachten.

 Hij ging op zijn rechterknie zitten en legde zijn geweer in zijn hand. Hij hijgde en zweette. Hij greep zijn halsdoek om het zweet uit zijn ogen te wrijven. Daarbij keek hij naar rechts, naar de grond . . .

 En daar zag hij een vers spoor van minstens drie paarden, drie mustangs! Enkele seconden lang bleef hij naar het spoor zitten staren. Dan draaide hij zich met een ruk om, bang als hij was, dat de berijders van de mustangs zich in zijn onmiddellijke nabijheid moesten bevinden . . . Snel vermande hij zich echter. Weliswaar bleek het spoor vers, maar toch was het ouder dan vierentwintig uur. Hij vergat de twee opgejaagde roodhuiden, toen hij naar het spoor kroop en het snel onderzocht. Zijn geoefende blik vertelde hem, dat er inderdaad drie mustangs langs deze plaats waren gelopen, drie Commanches waarschijnlijk. Het spoor liep regelrecht naar het noorden, naar het kampement waarschijnlijk.

 Het kwam vanaf de rivier.

 Vanaf de rivier . . . ?

 Snel draaide de Kid zich weer in de richting van de stroom.

 Het spoor kwam UIT de rivier! De drie Commanches waren uit de rivier gekomen! Het moesten de drie Commanches geweest zijn, die enkele nachten geleden een bezoek aan de Buffelstieren hadden gebracht!

 De doorwaadbare plaats . . .

 De Kid voelde de neiging te gaan schreeuwen. Hij keek naar de rivier, naar de plaats, waar deze doorwaadbaar moest zijn. De schuimkoppen bleken echter groter dan stroomopwaarts! En de stroming leek ook sneller.

 Natuurlijk . . .

 Er moest een rij rotsblokken liggen, vlak onder het wateroppervlak ! Het water spoelde om de koppen van de rotsblokken heen! Daardoor ontstond het gevaarlijk lijkende schuim!

 De ogen van de Kid gleden over het water naar de andere zijde van de rivier, waar hij plots weer de twee roodhuiden zag!

 Ze waren vlak bij de doorwaadbare plaats, zonder dat ze het wisten! Er MOEST nu een mogelijkheid zijn de twee Arapaho’s te redden!

 Buffalo Bill en Scot Oliver lieten zich nog steeds niet zien! Waar bleven zij! ? En waar bevonden zich de Buffelstieren . . . ?

 Plotseling kreeg de Kid de Cheyennes weer in het oog! Hij zag hun hoofden, juist boven de bosjes, die de rivier omzoomden. Ze reden in draf. Weldra zouden ze de uitgeputte Arapaho’s in het oog krijgen ... Ze maakten geen haast. Ze wisten, dat het vangen van de twee opgejaagden slechts een kwestie van tijd was . . .

 En de Kid wist, dat hij moest handelen, ook zonder Buffalo Bill!

 Nogmaals keek hij naar de twee Indianen, die meer dood dan levend langs de rivier liepen, af en toe omkijkend, soms struikelend.

 De Kid ging liggen, plat op zijn buik. Hij zocht een goede positie voor zijn geweer. Hij wilde opgelegd schieten om er zeker van te zijn, dat hij niet zou missen. Zorgvuldig legde hij aan. Over zijn vizierkorrel, zag hij het hoofd van de eerste Buffelstier. Hij liet de loop iets zakken. De romp van de krijger kon hij niet zien, maar het geweer moest nu op het onderlichaam van de Buffelstier gericht zijn. De Kid dorst niet te schieten om te doden. Hij wilde de Cheyennes slechts buiten gevecht stellen, onschadelijk maken.

 Hij hield de adem in, toen hij afdrukte.

 Zonder op het resultaat te letten richtte hij zijn wapen meteen op de tweede krijger, ving deze in zijn vizier en schoot, voordat de man zich van zijn paard had kunnen werpen. De Kid was niet vlug genoeg om ook de derde Cheyenne van diens mustang te schieten. Hij zag nog, dat de krijger van zijn paard dook en tussen de bosjes verdween. Maar de Kid was er vrij zeker van, dat hij de eerste twee Buffelstieren getroffen had.

 De Arapaho’s keken in zijn richting . . . Een van hen stond tot aan de knieën in het water ... Ze begrepen niet, wat er gebeurde.

 „Kid! Ben je gek geworden! ?” brulde Buffalo Bill vanuit de verte.

 De Kid antwoordde niet. Hij rende naar de rivier. Zorgvuldig volgde hij het goed zichtbare spoor, dat de mustangs van de Commanches hadden achtergelaten.

 „Kid!” klonk het opnieuw.

 De Kid keek even achter zich, naar Buffalo Bill, die hij zag komen aanrennen. Maar direct daarna concentreerde hij zich weer op de twee vertwijfelde roodhuiden, die nu vlak bij de oever stonden, doch zich enigszins angstig gedroegen . . .

 „Kom!” schreeuwde de Kid, zo hard hij kon, „niet bang zijn! Hier kun je aan de overkant komen! Kijk naar me ... ik doe het ook, ik waad door de rivier!”

 Stap voor stap ging de Kid verder. Zijn voeten gingen tastend over de rotsen, amper een yard onder het bruisende wateroppervlak. Soms dreigde de geweldige stroom hem omver te werpen, maar hij slaagde erin op de been te blijven.

 „Kid! Kom terug, Kid, jij uilskuiken! Kom terug!”

 Dit keer was het Scot Oliver, die de Kid toebrulde.

 Maar de Kid zette door. Hij was er zeker van, dat hij op deze manier over de rivier kon komen. Het ging steeds vlugger! Met zijn linkervoet voelde hij zijwaarts. Hij bemerkte, dat de stenen een breedte vormden van bijna twee yards, genoeg om ook aan een mustang de gelegenheid te bieden de rivier over te steken.

 „Dit is het!” riep de Kid. „De plek, die we zochten!”

 Terwijl hij riep, bleef hij even stil staan. En dan realiseerde hij zich plots, dat aan de overzijde, tussen het struikgewas, nog een Buffelstier zat, waarschijnlijk gewapend met een geweer! Hij had de gedachte nog niet verwerkt, toen er een schot klonk! De kogel suisde vlak over zijn hoofd, sloeg in het water en spatte hem nat.

 „Duiken!” brulde Buffalo Bill. Cody was naderbij gerend. Terwijl hij aanlegde, gaf Scot Oliver reeds een schot af.

 De Kid was op zijn knieën gevallen. Meteen sleurde het water hem bijna van de ondiepe overgang weg. Hij wist zich echter vast te klampen aan enkele brokken steen. Cody en Oliver gaven een trommelvuur af, om de Buffelstier te verhinderen gerichte schoten af te geven. Dat lukte slechts gedeeltelijk. Telkens opnieuw suisde een kogel jankend en snerpend in het water, vlak bij de Kid, zilveren luchtbellen trekkend door het water.

 „Kom!” riep de Kid de twee Arapaho’s toe, die nog steeds op de andere oever stonden, niet wetend wat ze moesten doen. „Ik kan je niet komen halen! Kom dan! Je loopt gevaar! Dadelijk word je in je rug geschoten!”

 Het schieten hield aan. Oliver en Cody joegen al hun munitie erdoor heen! Dat kon niet blijven duren!

 Eindelijk ging de eerste Arapaho te water. Voetje voor voetje veel te langzaam naar de zin van de Kid, begon de krijger zich naar de andere kant van de rivier te bewegen.

 „Vlugger!” krijste de Kid. „De overgang is breed genoeg! Vlugger!”

 De Indiaan begon inderdaad sneller te lopen. Zijn metgezel volgde hem.

 De Kid ging weer staan. Een kogel ketste op het water terug en scheerde rakelings langs zijn laars. Buffalo Bill gaf nog sneller vuur af. Dat hielp. De Buffelstier in het struikgewas durfde niet meer omhoog te komen, om een schot af te geven. Hij zou zo goed als zeker getroffen worden door de overal rondvliegende kogels.

 De Kid ging de twee Arapaho’s een eindweegs tegemoet. Hij merkte op, dat ze geen lendengordel droegen, zoals de Arapaho’s doorgaans plachten te doen. Uitnodigend strekte hij zijn hand uit, die echter werd geweigerd.

 „Maak voort!” riep de Kid ongeduldiger dan ooit! „We moeten hier weg!”

 Gedrieën zetten ze even later voet op de veilige oever.

 „Kom hier!” schreeuwde Scot Oliver. „Achter het geboomte! Heb je de paarden, Kid ?”

 „Ja!”

 „Ga met die twee naar de paarden! Wij zullen proberen die Cheyenne te grijpen!”

 „Nee!” riep Cody. „Ik heb nog maar zes patronen! Het is niet verantwoord zon er voldoende munitie die Cheyennes aan te grijpen!”

 Scot Oliver was reeds, zonder zich om zijn dekking te bekommeren, naar de oever gerend, maar stond halverwege stil.

 „Zes patronen?” vroeg hij. „Ik heb er nog twee. Dat is te weinig, Cody, maar zouden we niet kunnen proberen . . .”

 PAW . . . ZZJIEUWT . . .

 Een kogel trof Scot Oliver aan de hals, juist boven de groezelige boord van zijn shirt. De Kid zag het en uitte een kreet. Een brede bloedbaan vertoonde zich onder het hoofdhaar van Oliver. Deze liet zich op de knieën vallen en kroop zo snel hij kon naar de bosjes.

 „Een schampschot!” riep hij. „Het is niet erg maar het doet verwenst veel pijn! Geef me een doek!”

 „Ik heb geen doek!” klonk de stem van Cody. „Naar de paarden ! Breng de beesten hier. Als de Cheyenne probeert hierheen te komen, zal ik hem tegen houden!”

 De Kid wachtte, tot Scot Oliver zich bij hen gevoegd had. Het shirt van Oliver was gedeeltelijk rood gekleurd. Met afgrijzen keek de Kid naar de wond. Oliver bloedde als een varken.

 „Sta daar niet zo dom te kijken”, grauwde Scot Oliver. „Doe iets aan die wond. Je ziet toch, dat ik het zelf niet kan!”

 „Wat moet ik doen ?” riep de Kid radeloos. „Ik kan de wond niet afbinden en ik heb geen schoon verband. Je zult een infectie oplopen, als ik mijn halsdoek gebruik. Een infectie aan je nek . . . dat zou je je leven kosten!”

 Plots deed een van de Arapaho’s een stap naar voren. Hij knielde bij Oliver neer, bekeek de wonde vluchtig, knikte en haalde zijn medicijnzak te voorschijn.

 „Magische medicijn”, mompelde de Kid. „Dat zal de zaak nog erger maken”.

 „Laat hem”, zei Oliver.

 „Maar hij zal je . . .”

 „Laat hem! Hij weet, wat hij doet!”

 Daarvan was de Kid niet zo zeker. De krijger haalde een leren zakje uit zijn medicijnbuidel, dat gevuld bleek te zijn met een gifgroene vloeistof, waarvan hij enkele druppels op de pols liet vallen. Vervolgens stak de man de pols in de lucht en prevelde een paar gebeden tot de goden, die hij aanbad.

 „Misschien kan ik toch beter mijn halsdoek gebruiken”, probeerde de Kid opnieuw, zijn aandacht verdelend tussen Oliver, de Indiaan en Buffalo Bill, die in dekking bij de doorwaadbare plaats zat, wachtend op de mogelijke komst van de Cheyenne aan de overzijde.

 „Blijf met je vieze bezwete halsdoek van mijn lijf af’, gromde Scot Oliver. Het bloed stroomde uit de lange diepe wonde. De kogel had een voor getrokken door het vlees en het mocht een wonder heten, dat hij geen ader getroffen had.

 De Indiaan haalde een tweede medicijn te voorschijn, de poot van een haas, die hij in de mond nam en vervolgens enkele schorre kreten uitstootte. Cynisch keek de Kid toe. Ook het hazepootje, dat was uitgehold, bleek een vloeistof te bevatten, waarvan eveneens enkele druppels aan de goden werden geofferd.

 Luid riep de Indiaan de goden aan.

 De Kid merkte, dat Scot Oliver met een ruk het hoofd omhoog bracht en de Indiaan strak aankeek. Toen de krijger zich opnieuw naar Oliver boog meende de Kid tot zijn verbazing te zien, dat Scot Oliver zich wilde terugtrekken.

 Onder het uiten van een wilde kreet goot de Indiaan een dun straaltje van de groene vloeistof in de wond.

 De kreet, die Scot Oliver uitstootte, was niet minder hard. Oliver uitte luidkeels een aantal verwensingen, maar wist spoedig daarna zijn kaken weer op elkaar te klemmen.

 „Pure alcohol”, siste hij, „met groene kleurstof gemengd . . . om het ’n magisch tintje te geven . . . deksels veel pijn . . . maar beter spul om een wond te ontsmetten bestaat er niet . . . ai . . .”

 Het bloed, dat nog steeds uit de wonde gutste, vermengde zich met het groene spul tot een drabbige, bruine stroom.

 De Indiaan ging voort met zijn behandeling. Weer stootte hij een gil uit, riep een paar magische formules en liet de rode vloeistof in de wonde druppelen. Het wonder geschiedde . . . Het bloed stolde meteen tot een dikke korst. De wonde trok binnen een tijdsbestek van twee minuten volkomen dicht!

 „Allemachtig . . .”, was alles, dat de Kid wist te zeggen.

 „Dank”, sprak Scot Oliver.

 De twee Indianen keken hem aan, zonder iets te zeggen. Degene, die Oliver behandeld had, stopte zijn medicijn weer weg en wachtte af. De Kid wendde zich tot Oliver en wilde vragen, hoe hij zich voelde, toen Oliver hem toe fluisterde:

 „Hou die twee in de gaten, terwijl ik naar Cody ga. Het zijn geen Arapaho’s”.

 „Wat . . .!? W . . . wat dan?”

 „Cheyennes. Ik ben dadelijk terug”.

 De Kid stond op zijn benen te trillen. Hij stond tegenover twee Cheyennes, twee vijanden! Ze zouden hem zonder meer kunnen scalperen! Denkelijk waren het twee spionnen, die erop uit waren gestuurd gegevens over de blanken en Arapaho’s te verzamelen . . .

 Geen van de krijgers zei iets. De Kid zocht naar woorden, doch wist evenmin iets te berde te brengen. Hij legde zijn hand op zijn revolver, die nog geladen was met vier patronen. Zodra een van hen een onverwachte beweging maakte, zou hij meedogenloos schieten, meteen raak!

 Hij haalde weer opgelucht adem, toen Cody en Oliver naderbij kwamen.

 Buffalo Bill sprak:

 „Het heeft geen zin hier nog langer te blijven. Ik heb het idee, dat die resterende Buffelstier geen pogingen zal doen deze kant op te komen. Natuurlijk zal hij Snelle Havik wel gaan vertellen, wat hij heeft ontdekt. Dat kunnen we niet verhinderen. Laat hem zijn gang maar gaan. Hij zal niet vlug kunnen opschieten, omdat hij denkelijk zijn gewonde makkers mee zal nemen”.

 Plots wees de loop van Cody’s geweer naar de twee Indianen. Ook Scot Oliver richtte zijn wapen.

 „Steek je handen de lucht in!” gromde Buffalo Bill. „Snel! Handen op! Doe wat ik je zeg!”

 De twee krijgers waren net zo verbaasd als de Kid! Toen ze niet vlug genoeg aan Cody’s bevel gevolg gaven, duwde Oliver zijn geweer in de buik van degene, die zijn wonde behandeld had.

 Langzaam gingen de armen de hoogte in.

 „Jullie zijn Cheyennes!” sprak Cody. Zijn stem had een dreigende klank. Hij handelde, alsof hij van plan was het tweetal zonder meer te doden.

 „Ontken het niet! Je hebt jezelf verraden door het dialect der Cheyennes te gebruiken, toen je de goden aanriep. Bovendien is ons bekend, dat alleen de Cheyennes het geheim kennen van de bloedstollende medicijn. Wat is jullie opdracht! Spreek!”

 Cody trachtte de twee Cheyennes te overbluffen. Misschien kon hij hen zo ver krijgen, dat zij iets loslieten.

 Tot ieders verwondering sprak een van de krijgers verbaasd:

 „Natuurlijk maken wij deel uit van de stam der Cheyennes! Wat bezielt de blanken! ? Waarom maken zij ons eerst deelachtig van het geheim der Commanches om ons vervolgens te doden ? De wegen, die de blanken bewandelen, zijn duister. De Witte Vos heeft ons uitgezonden om de bewegingen der Buffelstieren na te gaan”.

 „De Witte Vos ?” vroeg Cody, die op zijn beurt stomverbaasd naar de twee krijgers keek.

 „Ja, de Witte Vos, dezelfde, die zich het opperhoofd der Cheyennes mag noemen, heeft ons opgedragen te spreken met Chamboha, de Vreedzame, het stamhoofd der Roodvoeten, welke de machtigste stam vormen van de Arapaho’s. De Witte Vos, vreest, dat door toedoen van degene, die zich Snelle Havik noemt, een oorlog zal ontstaan tussen de Arapaho’s en Cheyennes, twee broedervolken. Chamboha en de Witte Vos hebben elkanders bloed vermengd en de vredespijp gerookt. Een oorlog moet vermeden worden! Dat is de opdracht, die de Witte Vos ons gegeven heeft”.

 „Die oorlog is al een feit”, antwoordde Cody. „De Arapaho’s vechten samen met de blanken tegen de Buffelstieren, die iedereen aan zich wensen te onderwerpen”.

 Er vertoonde zich geen enkele emotie op de gezichten van de twee Cheyennes.

 „Ge spreekt met William Cody, beter bekend als de Grote Jager”, sprak Buffalo Bill verder. Die woorden hadden bepaald wèl uitwerking. Er verscheen een trek van verrassing op de gezichten van de krijgers. Een van hen sprak snel:

 „De Grote Jager? Dan zijn de Buffelstieren gedoemd ten onder te gaan. De Grote Jager heeft de goden aan zijn zijde!”

 „Wij hebben de eerste aanval van de Cheyennes weten af te slaan”, zei Cody. „Maar ze zijn sterk. Er dreigt een verbond tussen Buffelstieren en Commanches. Wanneer zij samenspannen, is er een kans dat wij het onderspit zullen delven. Waarom richt de Witte Vos zich niet tegen de afvallige honden? Ook de Witte Vos zal vroeg of laat de strijdbijl tegen de Buffelstieren moeten opgraven, wil hij zijn positie handhaven”.

 „De Witte Vos heeft zich uitgesproken tegen oorlog”, luidde het antwoord. „Daarom wil hij contact zoeken met Chamboha, de Vreedzame, die eveneens tegen oorlog is”.

 „Chamboha is vervangen door Chambo”, zei Cody. „De Arapaho’s wilden zich tegen de honden verdedigen. Daarom kozen zij Chambo tot hun leider”.

 De twee Cheyennes hadden even tijd nodig, om die mededeling te verwerken. Na even nagedacht te hebben, sprak een van hen: „Toch wensen wij te spreken met Chamboha”.

 „Dat kan. Heeft de Witte Vos nog meer krijgers uitgezonden ?”

 „Ja, vele krijgers. Maar zij zijn gevangen door de Buffelstieren. Wij alleen wisten door hun linies heen te dringen, dank zij de medewerking van de Grote Jager, aan wie wij veel verschuldigd zijn. Met zijn hulp kunnen de Buffelstieren wellicht verdreven worden. Zij zijn vals, valser dan de slang en wreed, wreder dan de marter, die doodt uit moordzucht. Zij bezoedelen de eer der Cheyennes. Zij hebben de Witte Vos en allen, die hem volgen, bedreigd met de dood. Dat moet voorkomen worden”.

 „Wat wil de Witte Vos tegenover hun geweld stellen?” vroeg Cody.

 „List”, was het antwoord. „Tegen list is geen geweld opgewassen”.

 „Welke list?”

 „Dat is de Witte Vos nog niet bekend. Denkelijk kan Chamboha de Vreedzame ons een list aan de hand doen. En ook de Grote Jager staat bekend om de listen, die hij met behulp van de goden ten uitvoer weet te leggen. De goden zelf hebben ons naar de Grote Jager geleid”.

 Buffalo Bill dacht er het zijne van. Scot Oliver grijnsde even, zonder dat de Chayennes het zagen.

 „Laten we naar de Arapaho’s terugkeren”, sprak Cody. „Chamboha bevindt zich bij hen, in de omgeving van Long-Creek. Maar we moeten vlug zijn. De Buffelstieren weten thans, dat ze hier over de Arkansas-Rivier kunnen komen en ze zullen van die wetenschap gebruik maken! Wij moeten hen voor zijn”.

 „Wil je hier een aantal mannen posteren ?” vroeg Scot Oliver. ,, Ja'' .

 „je bent stapelgek. Je mag de bezetting bij de andere doorwaadbare plaats niet verzwakken. Bovendien is het krankzinnig midden in het gebied van de Commanches in dekking te gaan liggen. We zullen van vier zijden tegelijkertijd worden aangevallen”.

 „Laat alles nou maar aan mij over”, antwoordde Cody kribbig. „Op je paard! Jullie beiden nemen een Chayenne bij je in het zadel. Kijk goed uit naar Commanches. De schoten kunnen hen hebben aangelokt”.
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 Buffalo Bill kreeg weldra gelijk, nog eer de schemering was ingevallen. In het spoor van de kudde buffels waren ze teruggereden. Toch voelde Cody zich niet gerust. Weliswaar vermengden de sporen van de paarden zich met de hoefindrukken van de bizons, maar de geoefende blik van een Commanche zou het paardespoor toch gemakkelijk herkennen, wanneer hij de grond goed onderzocht.

 „Hadden we maar tijd om ons spoor uit te wissen, desnoods gedeeltelijk”, merkte Scot Oliver op. Ook hij maakte zich zorgen. „Een keer in het spoor van een bizonkudde rijden kan inderdaad ons spoor enigermate verbergen, maar wanneer we vervolgens in datzelfde spoor terugkeren, dan moet je al met hele stomme Indianen te doen hebben, wil je je aanwezigheid verborgen houden”.

 „Klets niet zo veel, maar kijk uit”, gromde Cody. „Overigens heb je gelijk. Als ze naar ons zoeken, zullen ze ons spoor vinden”.

 „En dan?” „Dan komen ze achter ons aan”.

 „En dan? Vechten? Schieten?”

 „Ja. Laten we dan maar van de gelegenheid gebruik maken”.

 „Welke gelegenheid?”

 „Om de Commanches duidelijk te maken, dat ze de Cheyennes als hun vijanden dienen te beschouwen. Dat is de beste waarborg om te voorkomen, dat ze zich met de Cheyennes verenigen”.

 „Verdraaid . . . wat voor gedachten warrelen nu weer door dat hoofd van jou, Cody!? Wat ben je nu weer van plan? Ik begrijp niks van jou, niks”.

 „Wacht maar af. Blijf minstens vierhonderd yards in de achterhoede en hou’ het achter ons gelegen terrein in het oog. Kom me waarschuwen, zodra je Commanches ziet”.

 „Okay”. Scot Oliver wreef zich nadenkend door zijn stoppelbaard. „Okay”.

 „Laat die Cheyenne op mijn zadel overstappen”, sprak Cody. „Jij moet snel kunnen rijden, als het nodig is”.

 Heel langzaam werd het donkerder. De zon zonk weg en zette het landschap in een rood-gouden gloed. Nog steeds was het mogelijk de dingen in het terrein scherp te onderscheiden.

 Onafgebroken keek Cody uit naar dekkingsmogelijkheden, waarvan ze bij een aanval van Commanches gebruik konden maken.

 En dat bleek geen overbodige moeite.

 Een half uur, nadat Scot Oliver was opgedragen de achterhoede te vormen, kwam hij in vliegende galop terug, half voorover gebogen, zijn paard met zachte tikken tot steeds groter spoed aandrijvend. De Kid zag hem komen. Hij riep:

 „Cody . . . Commanches! Oliver heeft ze gezien!”

 „Naar die heuvel!” riep Cody, terwijl hij omkeek naar Scot Oliver. De Commanches zelf waren nog niet te zien. „Rij naar de heuvel!”

 Oliver had hen snel ingehaald. Hij hijgde:

 „Commanches . . . Een patrouille . . . Vier krijgers ... Ze volgen ons, ze moeten gezien hebben, dat er afdrukken van paardehoeven in het buffelspoor staan!”

 „We zullen ze opvangen”, sprak Cody. „Naar die heuvel, daarzo, volg me!”

 „Een hinderlaag leggen?” vroeg Oliver.

 „Zo iets, ja”.

 „We zullen de hele stam hierheen lokken, als we die patrouille niet laten gaan”, sprak de Kid.

 „Begin je weer te weeklagen?” vroeg Scot Oliver. „Schiet nou maar op!”

 Cody leidde de groep. Toen ze de heuvel bestegen, was de patrouille Commanches nog niet te zien.

 „We gaan als volgt te werk”, sprak Buffalo Bill, vanaf de helling het terrein overziend. „De twee Cheyennes blijven hier. Scot, de Kid en ik rijden verder, over de heuvel heen, tot aan de voet van de westelijke helling. Van daaraf keren we met een omweg terug, zodat we weer op ons eigen spoor stoten”.

 „En dan ?” vroeg Oliver, die dit keer - merkwaardig genoeg -geen tegenwerpingen maakte.

 „Daarna gebeurt het volgende. De Commanches volgen ons spoor, komen hier, op deze heuvel en worden dan aangevallen in de rug, door ons, de drie blanken. Zodra zij zich tegen ons willen keren, komen de twee Cheyennes te voorschijn. Zij laten zich zien en . . .”

 „Grote Pijl en Zilvervis zijn niet hierheen gekomen om te strijden, doch om te praten!” sprak een van de Cheyennes met stemverheffing. „Zij wensen Chamboha de Vreedzame te spreken!”

 „Gij behoeft niet te vechten, ge hoeft u slechts te laten zien. Kom uit uw schuilhoek te voorschijn, zodra de Commanches ons aanvallen. Wij zullen ervoor zorgen, dat u niets overkomt”.

 „Waarom dit alles ?” vroeg degene, die Grote Pijl genaamd was.

 „Dat kan ik u in kort bestek niet meer duidelijk maken. De tijd dringt. De patrouille kan elk ogenblik te voorschijn komen. Wat is uw antwoord?”

 „De wegen, die de Grote jager bewandelt, zijn dikwijls duister, maar zij leiden naar de juiste plaats”, sprak Grote Pijl. „Wij zullen doen, wat de goden ons, middels de Grote Jager, zeggen.”

 „Goed! Vlug dan! Kid, jaag je paard op en jij, Oliver, doe hetzelfde, maar blijf ’n beetje in de achterhoede om te zien, waar en wanneer de Commanches komen opdagen!”

 Terwijl de drie paarden de andere helling afstoven, kropen de Cheyennes in dekking.

 Met praten van zo even had veel tijd gekost, bijna te veel. Cody en zijn kameraden hadden de kring, waarin ze reden, nog niet voltooid, toen Scot Oliver reeds met zijn geweer zwaaide.

 „Doorgaan!” riep Cody, zijn paard de sporen gevend.

 „Ze komen!” dacht de Kid. Hij keek in de door Oliver aangewezen richting, maar zag nog niets. Buffalo Bill, die het groepje leidde, wist precies wat hij deed. Gebruik makend van een lange, ondiepe terreinplooi, stormde hij voort met de Kid achter hem aan. Scot Oliver raakte verder van het tweetal verwijderd.

 „Die twee bosjes!” riep Cody, wijzend naar enkele groepjes jonge eiken.

 Ongezien konden ze de bosjes bereiken.

 De Kid vloog van zijn paard. Hij greep zijn geweer vast bij de draagriem en kroop door een wirwar van dicht hakhout naar het hoogste punt, vanwaar hij zowel de heuvel als de naderende Commanches kon waarnemen.

 „Vijf Indianen!” siste hij geschrokken. Inderdaad ... de patrouille bestond uit vijf krijgers!

 „Het zal wel lukken”, sprak Cody geruststellend. „Wij hebben de verrassing aan onze zijde”.

 De Commanches reden minder hard dan de Kid verwacht had. Hij keek even naar de noordelijke zijde van het terrein. Scot Oliver was nergens meer te zien.

 „Waar is Oliver?” hijgde de Kid.

 „Maak je over hem maar geen zorgen. Hij ligt natuurlijk ergens in dekking. Let op . . . Doe precies wat ik je zeg. Hou het paard van de patrouilleleider op de korrel. Schiet het dier neer, zodra ik het je zeg”.

 De Kid kon de Commanches nu duidelijk opnemen. Elk van de Indianen droeg een brede, felgele hoofdband. Ook hun gezichten vertoonden een hardgele kleur als gevolg van de dikke klodders verf, waarmee ze hun wangen en voorhoofd beschilderd hadden. De verf maakte hen reeds op verre afstand kenbaar als Commanches.

 „Ze zijn op het oorlogspad”, mompelde de Kid tot Cody. „Die beschildering is duidelijk ... Ze hebben de strijdbijl al opgegraven”.

 „Ja, maar de vraag is tegen wie”, antwoordde Buffalo Bill. „In elk geval reken ik erop, dat ze straks onze bondgenoten zullen zijn „Bondgenoten? Wat bondgenoten? Als die kerels de kans krijgen, scalperen ze ons! Noem je dat bondgenoten?”

 „Wacht maar af.”

 „Cody . . . verdraaid, hoe haal je het in ’s hemelsnaam in je hoofd de Commanches onze bondgenoten te noemen? Ze hebben de strijdbijl tegen ons opgegraven!”

 „Tegen ons? Wie zegt dat?”

 „Wie zou het anders moeten zijn ?”

 „Degenen, die hen belagen, natuurlijk. Vergeet niet, dat de Commanches en Cheyennes gezworen vijanden zijn”.

 „Dat kan wel zijn, maar . . . deksels, Cody, Oliver heeft gelijk. Je bent moeilijker te begrijpen dan een professor uit het Oosten”.

 „Let nou maar op, Kid.”

 Wat er te gebeuren stond en welk plan Cody nou eigenlijk had, was de Kid niet duidelijk, maar van één ding was hij zeker: opnieuw zou het tot een gevecht komen, welk gevecht zeer hevig zou kunnen worden, ook al stonden er niet veel tegenstanders tegenover elkaar.

 De Commanches waren op hun hoede. Zij schenen te verwachten, dat ze in een hinderlaag zouden lopen. Aan de voet van de heuvel hielden zij hun paarden in, hoewel ze niet in dekking gingen. Even stonden ze met elkaar te praten. Met hun blinkende geweren, hun lange kapmessen achter de gordels en hun fel beschilderde gezichten zagen ze er gevaarlijker uit dan de Kid lief was.

 Er verstreken enkele minuten, zonder dat de Commanches verder trokken. Er werd kennelijk beraadslaagd.

 Plots had het er alle schijn van, dat ze niet de heuvel zouden opgaan en het spoor zouden laten voor wat het was . . .

 „Ze zijn gehaaid”, mompelde Buffalo Bill. „Ze schijnen te voelen, dat er met hen gespeeld wordt! Hou je gereed . . . wacht op mijn vuurbevel”.

 Eindelijk namen ze een besluit. Ze gingen toch de heuvel op. Een van de krijgers werd als lokeend naar boven gestuurd.

 De anderen bleven staan,, waar ze stonden.

 „Schieten?” vroeg de Kid sissend.

 „Nee . . . nog niet. . . even wachten nog . .

 De Commanches bevonden zich op een zodanig punt, dat ze niet voldoende trefkans boden.

 Halverwege de helling bleef de Commanche, die vooruit was gezonden, staan, wenkend naar zijn metgezellen. Deze zetten hun mustangs in beweging. Nu het vijftal zich op de helling bevond, boden ze een betere trefkans.

 „Vuur”, zei Cody heel kalm.

 Nagenoeg tegelijkertijd drukte hij af. Zijn schot viel samen met dat van de Kid. Slechts één paard zakte op de grond. De Kid had gemist! Hij schoot een tweede maal. Dit keer trof hij het paard van de leider in het hoofd.

 De Commanches stootten een wild gehuil uit. Drie van de krijgers wendden onmiddellijk hun paarden en stormden op de schutters af. Degenen, die geen paarden meer tot hun beschikking hadden, volgden te voet, zwaaiend met hun wapens.

 Op dat moment kwamen de twee Cheyennes te voorschijn. Ze schreeuwden iets, dat niet te verstaan was, maar zijn uitwerking niet miste! De Commanches meenden, dat ze waren ingesloten! De drie ruiters waaierden meteen uit elkaar. De Commanches, die hun paarden waren kwijt geraakt, draaiden zich echter om en vielen, zonder te letten op het gevaar, de twee Cheyennes aan!

 „Let uitsluitend op de drie ruiters!” riep Cody de Kid toe.

 Weliswaar vormden de drie bereden Commanches geen aaneengesloten geheel meer, maar ieder afzonderlijk was gevaarlijk genoeg. Zonder precies te weten, waar hun belagers zich bevonden, gingen ze stuk voor stuk in de aanval, een roekeloze stormaanval. De Kid mikte zorgvuldig en schoot opnieuw. Hij raakte niet het paard, waarop hij gericht had, maar de Commanche zelf. Deze bleef evenwel te paard zitten, hoewel hij het dier niet meer in bedwang had.

 Even werd de Kid afgeleid door de twee Commanches, die naar de Cheyennes renden. De Kid meende, dat de Cheyennes geen weerstand zouden bieden. Dan klonken er, snel na elkaar, een paar schoten. De Kid herkende de knal van het geweer van Scot Oliver, die zich kennelijk zodanig in dekking had gelegd, dat hij de heuvelhelling vanaf de westzijde onder vuur kon houden. De twee Commanches waren gedwongen snel weg te duiken en de Cheyennes voorlopig even met rust te laten.

 Met een paar welgemikte schoten had Buffalo Bill de resterende Commanches op een afstand weten te houden.

 „Wat nu ?” riep de Kid.

 „We gaan erop af’, antwoordde Cody. „Maar zorg ervoor, dat je niet getroffen wordt door hun kogels!”

 „Makkelijker gezegd dan gedaan”, dacht de Kid. Hij hield zich gereed om op te staan. Hij zag, dat de twee Commanches waren afgestegen en zich ontfermd hadden over hun gewonde makker. Plots kreeg hij een van de mustangs in het vizier. De Indianen hadden geen gelegenheid gehad de dieren vast te binden. De Kid aarzelde geen moment en schoot het beest met twee kogels dood.

 „Mooi zo”, klonk de goedkeurende stem van Buffalo Bill.

 Ook Scot Oliver liet zich weer horen. Hij schoot op de Commanches, die nog steeds op de heuvelhelling zaten. De Cheyennes hadden zich weer in dekking gelegd.

 „Hoe gaan we erop af?” vroeg de Kid.

 „Te paard! Spring in het zadel!”

 In gebukte houding rende de Kid naar zijn paard en sprong er op. Cody zat reeds in het zadel.

 „De helling op!” commandeerde Buffalo Bill.

 De Kid gaf een ruk aan de teugel. Hij keek niet op of om, toen hij naar de heuvel reed, in vliegende galop. Achter zich hoorde hij het stampen van Cody’s paard. Dan zag hij in een flits de eerste Commanche, die voor hem uit rende. De krijger was kennelijk verrast door de plotselinge komst van de blanken. Hij was althans verbouwereerd om zich te verweren. Bovendien had hij zijn geweer niet bij zich. De Kid zette zijn paard tot nog iets meer spoed aan. Pardoes reed hij de krijger omver. Even vingen zijn ogen die van de Commanche. De Indiaan keek hem woest aan en rolde dan om onder het geweld van het paard.

 „De helling!” brulde Buffalo Bill, zonder zich verder om de Commanche te bekommeren.

 De Kid hield zijn geweer gereed, vlak boven de kolf. Zo dadelijk zou hij tegenover twee nieuwe tegenstanders komen te staan. Er klonk een schot. Een kogel joeg ver boven het hoofd van de Kid de ruimte in. Weer knalde een schot. Deze keer was het ’t geweer van Oliver, dat zich liet horen. Dan kreeg de Kid de twee Commanches in het oog, die zich op de helling achter een paar struiken schuil hielden. Een van hen kwam half overeind om een schot te lossen.

 „Duiken!” schreeuwde Cody uit alle macht. De Kid vloog uit het zadel en sloeg enkele malen over de kop, gelukkig zonder enig letsel op te lopen. Hij raakte echter in paniek toen hij merkte, dat hij zijn geweer had laten vallen. Toen hij het wapen, dat twintig yards van hem vandaan in het gras lag, wilde grijpen stond een van de Commanches op en sprong onder het uiten van een strijdkreet op hem toe.

 „Cody!” gilde de Kid. Ook hij kwam overeind. Buffalo Bill zag zich gedwongen zich op de andere Commanche te oriënteren. Maar toen kreeg de Kid onverwachts hulp van een der Cheyennes. Terwijl de Commanche, gewapend met een lang mes, op de Kid toe rende, werd de krijger plotseling besprongen door een Cheyenne. Vechtend rolden beide Indianen om en om. Voordat de Kid tussenbeide kon komen, had de Commanche zijn tegenstander echter van zich afgeschud. De man koos eieren voor zijn geld toen hij zag, dat de Kid op het punt stond zijn geweer te pakken te krijgen. Hij holde weg, de helling af, in de richting van het bosje, waar Cody en de Kid zich even te voren in hinderlaag hadden gelegd.

 „Laat ze gaan!” schreeuwde Buffalo Bill. „Laat ze vluchten!”

 Scot Oliver lag nog steeds te schieten, maar klaarblijkelijk richtte hij expres te hoog. De tweede Commanche, die zich nog op de heuvelhelling bevond, rende zijn stamgenoot achterna.

 De Cheyennes bleven rustig zitten.

 „Dank . . mompelde de Kid tot de Cheyenne, die zijn leven gered had.

 De Cheyenne knikte en deed er verder het zwijgen toe.

 „Alles okay?” vroeg Buffalo Bill.

 „ja . . . Maar het had niet veel gescheeld, of ik was eraan gegaan”.

 „Ik heb het gezien”, antwoordde Cody. „De Cheyennes hebben bewezen, dat zij zich aan onze zijde hebben geschaard”.

 Even keek hij de Cheyenne aan, die opnieuw knikte.

 Dan wendde hij zijn ogen weer naar het bosje, beneden hen. De Commanches hadden zich verzameld en bestegen de paarden, die niet onder de kogels van Cody’s mannen gevallen waren.

 „Die gaan naar hun stam terug”, zei de Kid, die de overwinning al vergeten was en zich zorgen maakte over de toekomst. „Cody ... we kunnen hier niet lang meer blijven liggen! Die patrouille brengt de gehele stam tegen ons in het geweer!”

 „jazeker. Je hebt gelijk. We moeten nog even blijven liggen, tot Scot Oliver de gelegenheid krijgt zich bij ons te voegen. Als hij nu overeind komt, schieten ze hem neer. Hij staat helemaal alleen”.

 De Commanches maakten zich echter snel uit de voeten. Oliver schoot niet meer. Toen het groepje Indianen eindelijk verdwenen was, kwam Oliver uit zijn dekking te voorschijn, luid roepend:

 „Blijven jullie daar liggen wachten op je dood? Schiet op, uilskuikens, maak dat je bij Palmer-Beach terug komt! Daar heb je kans minstens twee dagen langer in leven te blijven dan hier!”

 „Pessimist”, bromde de Kid.

 Snel werd de groep weer geformeerd. Oliver had erg veel last van de schampwonde, die hij had opgelopen. Hij trachtte zichzelf te troosten met de woorden:

 „Ach wat . . . nog even volhouden. Over hoogstens drie dagen bezorgt die gewonde nek me geen enkele last meer, want dan ben ik dood! Natuurlijk zullen ze in massa’s komen opzetten, Commanches en Buffelstieren . . . Palmer-Beach wordt overspoeld . . . We zullen worden weggevaagd . .

 „Oh nee”, zei Buffalo Bill

 Cody reed naast Scot Oliver. Hij zorgde ervoor, dat de twee Cheyennes hem niet konden verstaan. Hij sprak zachtjes:

 „Zoals ik daarstraks al zei . . . de Commanches zijn onze bondgenoten! Palmer-Beach zal niet overspoeld worden, Scot! Daarvoor zullen onze bondgenoten wel zorgen”.

 „Wel alle bliksems . . . het zijn die zogenaamde bondgenoten zelf, die ons op Palmer-Beach om zeep zullen helpen! Wat bazel je toch allemaal?”

 „Ik bazel niet, ik spreek verstandige taal en het zal niet lang meer duren, eer je dat begrijpt, althans . . . wanneer je hier niet al te lang meer blijft staan leuteren! Laten we maken, dat we wegkomen nou we er de kans nog toe hebben. Die patrouille gaat het stamhoofd waarschuwen. Over enkele uren wemelst het hier van de Commanches!”

 In gezelschap van de twee Cheyennes werd de terugtocht aanvaard. Ze reden zo hard mogelijk. De paarden waren echter tamelijk moe en moesten bovendien om beurten een dubbele last dragen, zodat ze niet hard opschoten. De Kid echter had het gevoel, dat er niets meer verkeerd kon gaan. Opgewekt zat hij in het zadel. De laatste woorden van Cody hadden hem een onbeperkt vertrouwen geschonken. Overigens verloor hij geen moment zijn waakzaamheid.

 In de verte tekende zich een golvend heuvellandschap af. Het terrein, waarover de kleine groep zich voortspoedde, was erg vlak.

 „Wij hebben te weinig dekking”, sprak een van de Cheyennes tot de Kid. „De Commanches kunnen ons van gindse heuvelrug zien! Zij zullen wachtposten in de heuvels hebben uitgezet”.

 De Indiaan was onmiskenbaar bang.

 „Wij hebben een grote voorsprong”, antwoordde de Kid geruststellend. Zijn montere stemming verdween, toen ze plotseling vanaf de heuvels enkele rookseinen zagen. Scot Oliver keek zorgelijk in de richting waar het gevaar dreigde.

 „We zijn gesignaleerd”, sprak Cody. „Eigenlijk zouden we de snelheid nog wat moeten opvoeren”.

 „Kan niet”, zei Oliver kortaf.

 Zonder verder nog acht te slaan op de rookseinen reden ze verder. Na een kwartier achtte Cody het beter, dat Oliver een eind vooruit reed, omdat het terrein hier meer begroeid was. Deze ^maatregel bleek al spoedig zijn nut af te werpen. Nauwelijks een uur nadat hij verdwenen was, keerde Oliver al weer naar de groep terug, roepend:

 „In dekking! Voor ons uit rijdt een patrouille Commanches!”

 Ze hielden de paarden in en zochten een dekking op.

 „Wat voerde die patrouille uit?” vroeg Cody.

 „Volgens mij was het een gewone verkenningspatrouille. Waarschijnlijk buigen ze af naar het oosten, zodra ze de noordelijke grens van hun gronden hebben bereikt”.

 Een half uur lang bleven ze zitten, waar ze zaten. De spanning nam weer bezit van de Kid. Misschien was de complete stam hen al op het spoor! Ze moesten verder, naar het veilige Long-Creek, naar Palmer-Beach!

 Scherp keek de Kid uit naar eventuele achtervolgers. Het terrein was en bleef echter verlaten. Opgelucht haalde de Kid adem, toen Buffalo Bill eindelijk het bevel gaf verder te rijden.

 De rust had de paarden goed gedaan. Ze ontwikkelden een hoge snelheid.

 Langzaam aan werd de bodem rotsachtiger. De begroeiing verdween. Na enkele uren rijden hadden ze een gebied bereikt, waar geen spoortje groen meer te bekennen viel.

 „We hebben het gehaald!” riep Scot Oliver. „Dit is niemandsland, mannen! We hebben de jachtgronden achter ons liggen! HiHi. . .”

 De Kid begon te juichen en Cody lachte hartelijk. De twee Cheyennes zwegen evenwel bedrukt.

 „Wat zouden ze hebben?” vroeg de Kid aan Cody.

 „Begrijp je dat niet?”

 „Nee”, antwoordde de Kid. „Ze zouden blij moeten zijn, net als wij”.

 „Je vergeet, dat ze met Commanches gevochten hebben”, sprak Buffalo Bill.

 „Op dit moment weet elke Commanche, dat zich Cheyennes op hun jachtgronden hebben gewaagd”.

 De Kid zweeg en dacht na. Hij keek Buffalo Bill aan, die glimlachte en zei:

 „Denk er nog maar ’ns over na, Kid ...”

 

 Het middernachtelijk uur was al lang verstreken, toen ze Long-Creek vanaf het noorden binnen reden. In het dorp scheen geen mens te slapen. Zelfs de kinderen waren niet naar bed gegaan. Elk huis was herschapen in een vesting. De mensen bereidden zich v >or om hun have en goed zo nodig tot het bittere einde te verdedigen. Het groepje werd door tientallen vrouwen en opgeschoten knapen aangesproken.

 „Waar komen jullie vandaan?”

 „Is het waar, dat de Buffelstieren ergens anders de rivier overgekomen zijn . . . ?”

 „Wat doen de Commanches, Cody ? Zijn jullie op de gronden van de Commanches geweest?”

 Buffalo Bill had geen tijd om de vragen te beantwoorden. Toen hij de hulpsheriff zag, vroeg hij:

 „Waar is sheriff Ladd ?”

 „Nog steeds bij Palmer-Beach! Bijna alle mannen liggen bij Palmer-Beach in dekking. Gelukkig hebben de Buffelstieren zich tot nu toe rustig gehouden. Maar dat kan vlug veranderen. Ik moet hier blijven om de verdediging te organiseren. Als ze komen, Cody, dan vechten we ons dood!”

 Buffalo Bill knikte. Ze reden verder. Nu pas merkte de Kid, dat de mensen met onverholen wantrouwen en zelfs met vijandigheid naar de twee Cheyennes keken. Ze hadden de Indianen als Cheyennes herkend! Wat deed Buffalo Bill in gezelschap van die duivels . . . ?

 Palmer-Beach was snel bereikt. In de omgeving van de rivier heerste een drukte van belang. Overal brandden vuurtjes. Buffalo Bill en zijn mannen werden begroet door de sheriff, die in gezelschap verkeerde van Sam Plint.

 „Cody ... de hemel zij dank! Daar ben je weer! Allemachtig, ik heb in mijn rats gezeten, dat kan ik je wel vertellen! Heb je resultaten geboekt? Verdraaid . . . wat heb je nou meegebracht ...!?”

 Stomverbaasd keek hij naar de twee Cheyennes, die zich in gezelschap van Buffalo Bill bevonden.

 „Cheyennes . . siste Sam Flint. „Cheyennes aan deze zijde van de rivier!”

 „Laat je wapen maar met rust”, antwoordde Cody kalm. „Dit zijn twee Cheyennes, niet behorend tot de Buffelstieren. Zij willen spreken met Chamboha. Waar we ze gevonden hebben, vertel ik je straks wel. Hoe hebben de Buffelstieren zich gedragen ?”

 „Rustig ... Te rustig, zou ik zeggen. Ze zijn iets van plan!” . „Hebben ze jullie nog met hun vuurbundels bestookt?”

 „Nee”.

 „Waar bevindt Chamboha zich? Deze krijgers zijn gezonden door de Witte Vos. Zij willen met Chamboha de Vreedzame spreken”.

 „Kom maar mee. Ik breng je wel bij hem. Chamboha is nog steeds hier, al wil hij niet aan de strijd deelnemen”.

 Chamboha was geweldig trots toen hij hoorde, dat de Witte Vos in eigen persoon een paar afgezanten naar hem had gezonden. Er had zich snel een kring gevormd om Chamboha en de twee Cheyennes, die naar hem toe stapten. Er werd gefluisterd:

 „Hoe komen die kerels hier . . .? Zijn het geen spionnen? Kunnen we die krijgers vertrouwen? Het zijn Cheyennes! Hoe zijn ze de rivier overgekomen . . .? Cody, hoe is hun dat gelukt! ?”

 „Dat vertel ik nog wel. Luister eerst naar wat ze te zeggen hebben”.

 Chamboha begroette het tweetal uitgebreid. Er ging een kwartier overheen, voordat hij - na het roken van de vredespijp -terzake kwam.

 „Welke boodschap heeft de Witte Vos u meegegeven ? Chamboha luistert”.

 „De Witte Vos en zijn stam worden geteisterd door de Buffel-stieren, de honden, die zich van de Cheyennes hebben afgescheiden”, sprak een van de krijgers. „De worm, die zich Snelle Havik noemt, vergrijpt zich aan ieder, die zich niet aan hem wenst te onderwerpen. Hij heeft de dood geëist van de Witte Vos en zijn getrouwen! Hij beledigt de goden door te beweren, dat de Geest van het Water hem bij staat!”

 De overige Arapaho’s, waaronder Chambo, knikten. Zij hadden al lang afgerekend met het fabeltje, dat Snelle Havik niemand minder zou zijn dan Grote Tand, de beschermeling van de Watergeest. Ze hadden ervaren, dat de macht van Snelle Havik beslist niet onbegrensd was, wanneer hij vastberaden tegenstanders tegenover zich vond.

 „De Witte Vos wil de macht van Snelle Havik breken!” sprak de Cheyenne verder. „Doch daarvoor ontbreken hem de nodige middelen. De goden zullen niet toestaan, dat broeders uit dezelfde stam tegen elkaar de strijdbijl opheffen. Broedermoord is tegen de wil van de goden. Daarom wil de Witte Vos zich verstaan met Chamboha de Vreedzame, die de strijd schuwt, doch zijn kracht zoekt in wijsheid. Een verbond tussen Chamboha en de Witte Vos zou de macht van de Buffelstieren kunnen breken! Tegen wijsheid is de macht van het vuur en de tomahawk niet opgewassen”.

 Het verwonderde Cody deze woorden uit de mond van een Cheyenne te horen.

 Chamboha knikte.

 „Het verbond tussen de Witte Vos met zijn Cheyennes en Chamboha zij gesloten”, sprak hij. Maar het was duidelijk, dat hij niet wist op welke wijze hij verder moest gaan. Hij was echter te trots om bij anderen steun te zoeken. Gelukkig kwam Buffalo Bill hem te hulp.

 „Wij allen verheugen ons over de goede verstandhouding tussen Cheyennes en Arapaho’s”, sprak hij, een paar passen naar voren komend. „Wij zullen gezamenlijk bespreken, op welke wijze we de Snelle Havik aan de Witte Vos kunnen uitleveren”.

 Cody sprak zo zelfverzekerd, dat de Kid meende, dat Snelle Havik zich reeds in hun handen bevond! Iedereen keek Cody vol verbazing aan, maar op dat ogenblik werd ieders aandacht afgeleid door de komst van de groep Arapaho’s, die op zoek was geweest naar het bivak van de Commanches. De mannen, die zich zo even nog om Chamboha hadden verzameld, renden naar de bezwete en uitgeputte Arapaho’s. Chambo nam snel weer de leiding op zich. Persoonlijk hielp hij een paar van zijn krijgers van hun mustangs en begon meteen vragen te stellen.

 Het kampement van de Commanches bleek pal ten noorden van de geheime doorwaadbare plaats te liggen, slechts enkele mijlen van de rivier verwijderd. De Arapaho’s tekenden feilloos een situatieschets in het zand. Ze bleken de gronden van de Commanches in de omgeving van het kamp bijzonder goed verkend te hebben. Daarbij waren ze zo voorzichtig te werk gegaan, dat geen Commanche hun aanwezigheid had opgemerkt.

 „Bijna de gehele stam was in het bivak verzameld”, sprak de patrouilleleider. „We hebben slechts vier verkenningspatrouilles geteld. Stahak-Moha zelf was aanwezig. Wij hebben hem gezien. Hij overlegde met de Raad der Ouden”.

 De Kid wist, dat Stahak-Moha het opperhoofd der Commanches was.

 „Waarschijnlijk maakten ze hun krijgsplan op”, sprak Buffalo Bill. Door deze woorden werd de aandacht weer op hem gevestigd.

 „Een krijgsplan tegen ons?” vroeg de sheriff.

 „Een krijgsplan tegen degenen, die ze als hun bedreigers zien”, antwoordde Buffalo Bill. „Aan ons de taak hen duidelijk te maken, dat hun werkelijke bedreigers de Buffelstieren zijn, de Buffelstieren en niemand anders!”

 „Hoe moeten we dat doen! ?” kraaide Scot Oliver.

 „Ik acht nu de tijd gekomen om je dat duidelijk te maken!” riep Buffalo Bill. „Verzamelen! Ik zal mijn plan uit de doeken doen! En ik verzeker je, dat het lukken zal! Ik verzeker je, dat er binnen twee dagen geen Buffelstier meer in deze omgeving te bekennen zal zijn! We hebben hulp gekregen, mannen, onverwachte hulp, hulp van de Commanches! Zoals ik al eerder heb gezegd ... de Commanches zijn onze bondgenoten! Jawel! En nou stilte! Luister naar me!”


HOOFDSTUK VII 

 

Een goede vangst

 

 

 

 Het schijnsel van een der kampvuren toverde talrijke bewegende schaduwen op het gegroefde gezicht van Buffalo Bill, terwijl hij zat te praten, temidden van een drom mannen, die geen woord wilde missen. Flint en de sheriff hadden een aantal kerels naar hun opstellingsplaatsen moeten terug wijzen. Iedereen wilde horen, wat Cody te vertellen had. Hij sprak kort, zakelijk en snel.

 „We hebben ontdekt, waar de geheime doorwaadbare plaats van de Commanches is. Langs de rivier is het twee uur gaans van hier verwijderd”.

 Er ging een instemmend gemompel op.

 „Stil!” schreeuwde Scot Oliver. Tot zijn eigen verbazing hield ieder meteen zijn mond dicht.

 „De Buffelstieren weten ook, waar de plaats zich bevindt”, ging Cody verder. „Er waren een paar Buffelstieren aan de overzijde, die de twee Cheyennes achtervolgden en gezien hebben, waar deze de rivier overstaken, nadat de Kid de doorwaadbare plaats had ontdekt. Voor mij staat het vast, dat Snelle Havik zal proberen daarginds aan de overkant te komen”.

 „Dat moeten we verhinderen!” riep een cowboy. „Dat is . .

 „Nee!” zei Cody. „We verhinderen niets!”

 „Wat...!?” De uitroep kwam van sheriff Ladd. „Wil je hier rustig blijven zitten, terwijl een paar mijl verderop . . .”

 „Nee!”

 „Deksels, wat wil je dan! ?” riep Scot Oliver, die zichzelf niet meer de baas was. „Je hebt nou lang genoeg stommetje gespeeld! Zeg ons, wat je van plan bent!”

 „Hoeveel man kun je hier missen?” vroeg Cody bedaard aan de sheriff.

 „Hooguit vijfentwintig”.

 „Dat is voldoende. Zo spoedig mogelijk rijden we met vijfentwintig man naar de geheime doorwaadbare plaats”.

 „En dan?”

 „Dan voeren we een pracht van ’n comedie op. Maar eerst moet ik jullie vertellen, dat de Commanches de Buffelstieren als hun vijanden beschouwen”.

 Er ontstond een voelbare stilte. Cody glimlachte en pauseerde expres iets langer dan noodzakelijk was.

 „De afgelopen dag hebben enkele Cheyennes met Commanches gevochten, sprak Cody verder. „Cheyennes, die zich notabene in gezelschap bevonden van blanken! Cheyennes op de gronden van de Commanches!”

 Hij keek naar de twee Cheyennes, die hij uit handen van de Buffelstieren had gered.

 „Oh ... die Cheyennes bedoel je”, mompelde Ladd. „Maar dat zijn toch geen Buffelstieren!”

 „Maakt dat veel uit ?” vroeg Cody zachtjes. „De Commanches hebben al lang vermoed, dat de Buffelstieren, Cheyennes dus, onder een hoedje spelen met de blanken. Denkelijk hebben ze wel even getwijfeld, toen zich een hevige strijd ontwikkelde tussen Buffelstieren en blanken, maar nu ze opnieuw hebben geconstateerd, dat Cheyennes zich onder blanken ophielden en zelfs met hen vochten, is naar mijn mening aan die twijfel een einde gekomen. Buffelstieren of geen Buffelstieren, ze wantrouwen de Cheyennes! Misschien zijn ze van de veronderstelling uitgegaan, dat de twee Cheyennes, waarmee ze gevochten hebben, expres hun bekende uniformen hadden uitgetrokken om daardoor minder in de gaten te lopen! En vergeet niet, dat de Commanches niet weten, wat hier, op Palmer-Beach, tussen Buffelstieren en blanken is voorgevallen. Van de grote strijd weten zij nog niets”.

 „Dus . . zei Sam Flint zachtjes, „dus . . .”

 „Dus mogen we verwachten, dat de Commanches de doorwaadbare plaats zullen bewaken. Maar ik reken erop, dat ze de fanatieke Buffelstieren niet zullen kunnen tegenhouden. Ze zijn niet zo sterk als wij! En tegen de vuurbundels van de Buffelstieren zijn ze niet opgewassen, neem ik aan”.

 „De Buffelstieren zullen er dus over heen komen ?” vroeg Scot Oliver.

 „Wis en zeker. Maar op het laatste moment zal er voor de Commanches hulp komen opdagen ...”

 Even was het stil. Dan kraaide Scot Oliver:

 „Hulp in de vorm van een stel blanken!”

 „Inderdaad! Vijfentwintig man, die zich stilletjes in de omgeving van de doorwaadbare plaats in dekking hebben gelegd, zullen onverwachts het vuur openen, zodra de eerste Buffelstieren aan land kruipen. Er zal een chaos ontstaan. En op datzelfde moment zullen ze in de rug worden aangevallen!” „Wat?” vroeg de Kid. „Door wie dan wel?”

 „Door ons, door de Arapaho’s en blanken! We mogen erop rekenen, dat het grootste deel van de Buffelstieren van Palmer-Beach verdwenen zal zijn. Snelle Havik zal zijn gehele macht daarginds willen concentreren. Jullie moeten een uur voor zonsondergang naar de andere kant, met of zonder geweld!”

 „Ay ay”, mompelde sheriff Ladd ongemakkelijk.

 „Ik neem de leiding op mij”, riep Chambo met stemverheffing. „Ten spoedigste zal ik enkele verkenners naar de overkant sturen om te zien, of het gros der Buffelstieren al vertrokken is”. Buffalo Bill knikte goedkeurend. Hij zei:

 „Probeer eerst de wachtposten onschadelijk te maken, die ongetwijfeld bij deze doorwaadbare plaats zullen achterblijven”.

 „Het zou kunnen lukken . . .”, sprak de sheriff. „Met een beetje geluk zouden we er in kunnen slagen . . . We mogen niet al te veel herrie veroorzaken. Wanneer het gros van de Buffelstieren zich stroomafwaarts begeeft, mogen wij ze niet met een hoop herrie weer hierheen lokken . . . Het moet te doen zijn elke achtergebleven Cheyenne onschadelijk te maken, zonder dat er lawaai wordt gemaakt”.

 „Elke Buffelstier!” gromde een van de Cheyennes, die vlak naast de sheriff stond.

 „Jah . . . vanzelfsprekend. Verdraaid ... ik begin enthousiast te worden voor je plan, Cody! Allemachtig ... de Commanches zijn inderdaad onze bondgenoten geworden!”

 „Zonder dat ze het zelf weten”, grinnikte Scot Oliver. „Maar wat ik je nog vragen wil, Cody . . . Zouden de Commanches zich niet tegen ons keren, wanneer ze ons straks op hun gronden aantreffen ?”

 „Hopelijk niet. Wanneer ze zien, dat ook wij ons tegen de Buffelstieren richten, zullen ze gauw genoeg begrijpen, dat ze het beste met ons mee kunnen doen.”

 „De goden wensen”, sprak Chambo, „dat er een verbond gesloten wordt tussen Commanches en Arapaho’s! Een verbond zal goed zijn”.

 „Een verbond tussen Cheyennes, Commanches en Arapaho’s zal nog beter zijn”, vulde de Kid aan.

 „En waarom zouden de blanken buiten dat verbond blijven ?” vroeg Cody laconiek.

 Iedereen begon plotseling tegen iedereen te praten. Zelfs Chamboha de Vreedzame wilde zijn stem laten horen. Ook hij was enthousiast.

 „We hebben een uur de tijd om nog wat te rusten en eventueel te slapen”, sprak Buffalo Bill met stemverheffing. „Sheriff, kun je voor tweeëntwintig mannen zorgen, die vannacht met mij mee rijden naar de jachtgronden van de Commanches ?”

 Nagenoeg iedereen deed een paar stappen naar voren. De sheriff kon de beste mannen uitzoeken. Sam Flint bevond zich onder hen.

 „Prachtig mannen!” riep Cody. „Ik raad je aan eerst nog wat te gaan liggen, want je krachten zul je vannacht en de komende ochtend voor de volle honderd procent nodig hebben!” Vervolgens wendde Cody zich tot Chambo met de woorden:

 „De Arapaho’s zijn als de wilde katten, die hun prooi onhoorbaar besluipen en op het juiste moment toespringen, zonder onnodig geruis te veroorzaken. De kracht van de Arapaho’s ligt in hun jagersinstinct! Mijn broeder en zijn krijgers zullen van dat instinct gebruik maken om de Buffelstieren te overwinnen. Zij moeten het open gevecht mijden. Zij moeten hun toevlucht nemen tot datgene, waarin zij het sterkste zijn, sterker dan de Buffelstieren! Een Buffelstier is sterk, wanneer hij zich opgenomen weet in een groot geheel; een Arapaho is sterk, wanneer hij alleen optreedt, zoals de wilde kat doet!”

 Chambo knikte trots, ten teken, dat hij begrepen had wat Cody hem duidelijk wilde maken.

 „Succes”, zei Buffalo Bill.

 Dan verwijderd hij zich, ging achter een struik liggen, sloot de ogen en viel onmiddellijk in een diepe slaap.

 

 De nacht was stikdonker.

 Behoedzaam reed een groep van drieëntwintig mannen vlak langs de rivier, in westelijke richting, Buffalo Bill voorop. Hij had twee verkenners vooruit gezonden, Scot Oliver en Samuel Flint. De Kid bevond zich aan de zijde van Cody.

 De hoeven van de paarden waren omwikkeld met doeken, vodden, die waren overgebleven van de brandende bundels der Buffelstieren! Elke man was zich terdege van het gevaar bewust en zorgde ervoor, dat zijn paard nagenoeg geen geruis veroorzaakte. Wanneer de groep door een patrouille Commanches ontijdig ontdekt zou worden, zou het plan van Buffalo Bill falikant verkeerd uitpakken!

 Soms moesten ze een omweg maken, teneinde de struiken te omzeilen, die dikwijls tot in het water groeiden. Iedereen hield zijn wapen gereed om vuur af te geven. Bij een ontmoeting met Commanches stond hen slechts één ding te doen: vechten.

 De Kid voelde zich erg opgewonden. Het terrein stond hem niet aan. Overal groeiden bomen en struiken, waartussen zich Commanches konden ophouden. Bovendien wemelde het van het wild. Telkens schoot een geschrokken haas, een konijn of een wezel vlak voor de paarden weg. De rijdieren werden er schichtig door. Toen plotseling een prairiehoen, onder luid gekrijs, met klepperende vleugels uit het struikgewas op vloog, begon een van de paarden zelfs te hinniken en te stampen.

 Cody liet even halt houden om het dier te laten bedaren.

 Doodstil bleven de paarden staan. Roerloos zaten de mannen in het zadel. Alleen het paard, dat zo even geschrokken was, schudde met het hoofd en beet op het bit.

 „Luister ’s . . .”, siste plots een stem.

 Iedereen spitste de oren . . .

 De Kid ging even in de stijgbeugels staan, zo gespannen was hij. Aanvankelijk meende hij, dat de man, die de woorden had uitgebracht, zich vergist moest hebben. Maar even later hoorde de Kid duidelijk het gebries van een paard, van meerdere paarden zelfs . . .

 „Paarden!” mompelde iemand halfluid.

 „Ssst!”

 Revolvers werden gespannen. De klikken klonken venijnig in de donkere nacht. De geluiden konden in de duisternis niet meteen gelocaliseerd worden. Iedereen keek om zich heen, verwachtend, dat ze elk moment door een groep Commanches overvallen konden worden.

 Doch dan sprak Buffalo Bill zachtjes:

 „Het komt vanaf de andere zijde van de rivier . .

 Inderdaad ... Na nog even geluisterd te hebben, twijfelde niemand meer. Nu ze op de geluiden verdacht waren, hoorden ze ook af en toe het gestamp van de hoeven. Fluisterend ging het van mond tot mond:

 „De Buffelstieren ... De Buffelstieren trekken op naar de doorwaadbare plaats van de Commanches!”

 De spanning luwde enigszins. Van de Buffelstieren, die zich aan de andere zijde van de rivier bevonden, hoefden ze niets te vrezen. Het gevaar, dat hen bedreigde, kwam nog steeds van de Commanches.

 „Wisten ze maar, dat wij ze willen helpen”, dacht de Kid.

 Cody had nog geen teken gegeven verder te gaan. De geluiden, die ze hoorden, werden steeds duidelijker. De Buffelstieren gingen niet al te zorgvuldig te werk.

 „De Commanches kunnen ze ook horen”, fluisterde iemand. „Misschien zal daardoor hun aandacht van ons worden afgeleid.”

 Eindelijk gaf Buffalo Bill een teken. Stapvoets ging het verder, zo dicht mogelijk langs de rivier. Scot Oliver bevond zich nog steeds ver voor de groep. Niets wees erop, dat er Commanches in de nabijheid waren. Maar het terrein raakte steeds wilder begroeid. De paarden moesten zich meerdere malen dwars door het struikgewas een weg banen, wat met de nodige herrie gepaard ging.

 Buffalo Bill achtte het noodzakelijk enkele mannen het zijterrein in te sturen als flankbeveiliging.

 Toch schoten ze sneller op dan de Kid verwacht had. Er waren reeds twee uren verstreken, zonder dat ze ergens door werden opgehouden. De flank-patrouilles werden afgelost. In het zijterrein was geen Indiaan te bekennen.

 „Denkelijk hebben ze zich verzameld bij de doorwaadbare plaats”, sprak Cody zacht. „Maar niet allemaal . . . Ik ben er zeker van, dat ze ook een grote macht geconcentreerd hebben aan de noordgrenzen van hun jachtgronden, omdat ze immers ook de blanken als hun vijanden beschouwen, de blanken en de Arapaho’s. In hun gedachtengang zouden die hun gronden vanaf het noorden kunnen binnenvallen”.

 „Maar waarom bewaken ze dit stuk van hun gebied dan niet ?” vroeg de Kid.

 „Omdat ze erop rekenen, dat eventuele invallers, die zich langs deze weg bewegen, toch op de krijgers bij de doorwaadbare plaats zullen stoten. En daarin hebben ze nog gelijk ook”.

 „Hopelijk lopen we niet pardoes op hun linie”, mompelde de Kid.

 „Daarvoor hoef je niet bang te zijn. Oliver zal ze wel op tijd weten te ontdekken. Bovendien kennen we het terrein voldoende om te weten, wanneer we in de omgeving van de doorwaadbare plaats zijn".

 Alles ging goed, zo goed, dat de Kid steeds banger werd. Hij had moeilijkheden verwacht en nu die moeilijkheden zich niet voordeden meende hij, dat er een valstrik voor hen gespannen werd.

 Nog steeds lieten de Buffelstieren zich horen. De Kid vroeg zich af, hoeveel krijgers zich aan de andere kant van de rivier naar het westen begaven. Honderden waarschijnlijk. Zouden de Arapaho’s zich reeds op de andere oever bevinden? Waren zij reeds met hun werk bezig? Slopen zij reeds tussen de achtergebleven Buffelstieren, loerend naar prooi . . . ?

 In gedachten verzonken reed hij achter Cody aan. Het denken was een goede methode om de spanning van het ogenblik de baas te blijven. Snel verstreek de tijd. Nog een maal werden de flankpatrouilles afgelost. Dan, na een half uur, stak Buffalo Bill zijn arm omhoog. Zwijgend brachten de mannen hun paarden tot staan.

 „We zijn nu in de buurt van de doorwaadbare plaats”, fluisterde Cody.

 „Geef deze mededeling door. Blijf wachten, tot Oliver opduikt.”

 Cody herkende het terrein tot in de kleinste bijzonderheden. Hier had had hij gelegen, toen de Kid de doorwaadbare plaats ontdekte en toen even nadien de twee Cheyennes wanhopig de veilige oever probeerden te bereiken.

 „Als er Commanches zijn, moeten wij er ons bijna boven op bevinden”, fluisterde de Kid.

 „Jah . . . En daarom is het beter niet meer te spreken dan strikt noodzakelijk is!”

 Met die mededeling kon de Kid het doen!

 De nacht was nu weer doodstil geworden. Ook vanaf de andere oever klonk geen enkel geluid meer.

 Toen Scot Oliver na tien minuten nog niet was opgedoken, werd zelfs Buffalo Bill ’n beetje nerveus, hoewel hij daarvan uiterlijk weinig liet blijken.

 Maar eindelijk verscheen Scot Oliver op het toneel in gezelschap van zijn metgezel. Beide mannen hijgden hoorbaar. Ze leidden hun paarden aan de toom. Dat betekende, dat er iets aan de hand was. Oliver moest in de duisternis even zoeken naar Cody.

 „Daarzo”, wees de Kid hem de weg.

 „Ssst! Stil!” siste Oliver woedend. Hij liep op Buffalo Bill toe en fluisterde:

 „Er liggen krijgers bij de doorwaadbare plaats. Ik weet niet hoeveel, want ze hebben zich deksels goed gedekt. Maar ik schat het aantal op vijftig”.

 „Niet meer?”

 „Nee, maar nogmaals, ik kan ernaast zitten. Ze hadden schildwachten uitgezet. Het was stom van me, maar ik liep pardoes op een van de posten. Ik heb hem moeten neerslaan. Het ging tamelijk hard, maar ik heb kennelijk toch niet de aandacht op me gevestigd”.

 Behalve degenen, die zich in de directe nabijheid van Cody bevonden, had geen der mannen kunnen verstaan, wat Scot Oliver te vertellen had.

 „We moeten niet verder gaan”, sprak Oliver zachtjes verder. „Hier moeten we afstijgen en wachten op de dingen, die komen gaan. Hebben jullie de Buffelstieren ook gehoord?”

 Cody knikte.

 „Ze zitten in massa’s op de andere oever. Ik hoop, dat de Arapaho’s er in geslaagd zijn aan de overzijde te komen. Wanneer die bende aanvalt, kunnen wij ze niet tegen houden, Cody. De Commanches hebben veel te weinig krijgers bij de doorwaadbare plaats geposteerd. Ik denk, dat ze er nog steeds op vertrouwen, dat de Buffelstieren hen niet zullen bedreigen, dat de Snelle Havik zich niet op hun gronden zal wagen. Ze zien het grootste gevaar nog altijd bij de blanken en Arapaho’s”.

 „We zullen wel zien, hoe het uitpakt”, antwoordde Cody. „Mannen, geef door wat je zo juist van Oliver gehoord hebt en voeg er aan toe, dat iedereen vlak aan het water een dekking moet zoeken. Hou je gereed. Doe het vlug, maar onhoorbaar”.

 De aanblik van de mannen, die stuk voor stuk uit het zadel kwamen en langzaam van de aardbodem schenen te verdwijnen, bood een spookachtige aanblik. De Kid bleef bij Cody. Zorgvuldig bonden ze de paarden vast. Er groeide veel gras. De dieren begonnen te eten. Sommige beesten gingen staan slapen. De beesten waren vermoeid.

 Toen iedereen in dekking lag, scheen de stilte nog intenser te worden. Gespannen tot het uiterste keek iedereen naar het zwarte water. De andere oever was niet te zien. De Buffelstieren lieten zich niet horen.

 De Commanches veroorzaakten evenmin een geluid.

 De minuten verstreken, werden kwartieren. Een uur ging voorbij.

 Misschien zouden de Buffelstieren; pas bij het aanbreken van de dag de overtocht wagen. Het vroege morgenuur was de beste tijd om in de aanval te gaan.

 Aan de kim begon zich een streep licht af te tekenen. Nog even, dan zou de zon opkomen.

 Waar bleven de Buffelstieren . . . ?

 De Kid had het vage voorgevoel, dat toch niet alles precies zo zou verlopen, als Buffalo Bill meende. Denkelijk hadden de Buffelstieren weer een verrassing in petto, waarop niet gerekend was . . .

 De Kid had kunnen weten, waarin die verrassing bestond. Hij was vergeten, dat Snelle Havik een soort artillerie tot zijn beschikking had. En van die artillerie maakte Snelle Havik ook nu weer gebruik.

 Plotseling werden aan de andere kant van de rivier talrijke kleine vuurtjes ontstoken. Zodra de Kid de vlammen zag, wist hij, wat er gebeuren ging.

 „Vuurbundels!” mompelde hij halfluid. Zijn sissende stemgeluid vermengde zich met het suizen van de eerste brandende homp vodden, die tollend door de lucht vloog. De Kid zag, hoe het ding uit elkaar spatte, precies op de plek, waar de Commanches moesten liggen.

 „Ze moeten weten, dat ze door de Commanches worden opgewacht”, fluisterde de Kid. „Ze moeten weten, dat ze tegenstand kunnen verwachten!”

 „Misschien denken ze, dat wij er liggen”, opperde Buffalo Bill.

 Meer tijd voor het wisselen van enkele woorden kregen ze niet. Een tweede, derde, vierde vuurbal stoof op de Commanches af, brede banen van brandende vonken achter zich latend. Meteen ontstonden er verscheidene branden. Opnieuw ontstond er een hel, een brandend inferno.

 De Kid zag de eerste Commanches. Hij bemerkte hun vage gestalten, terwijl ze bescherming zochten tegen het vuur. Er ontstond evenwel geen paniek, nog niet, althans. Er werd niet geschreeuwd. Ook werd er nog niet geschoten.

 „De Buffelstieren moeten de bundels op hun ruggen hebben meegetorst”, zei Scot Oliver. Hij sprak zonder zijn stem te dempen. De loeiende vlammen veroorzaakten zo’n herrie, dat hij rustig luid kon spreken.

 „Waar blijven de( Arapaho’s?” vroeg de Kid. „Ze moeten nu ook aan de andere kant van de rivier zitten. Als ze er niet in geslaagd zijn zo ver te komen, zal alles . . .”

 Hij hield op met spreken, toen er vanaf de overzijde geschoten werd. Aan de mondingsvlammen kon hij zien, waar de schutters zaten. De duistere overkant was bespikkeld met talrijke, venijnige vlammetjes.

 „Nou duurt het niet lang meer”, mompelde Cody, de haan van zijn geweer spannend. „Ze komen, mannen . . . Wacht op mijn vuurbevel”.

 Maar nog steeds lieten de Buffelstieren zich niet zien. Het aantal vuurbundels, dat op de Commanches neerdaalde, groeide aan. De lucht was vervuld van een heidens lawaai, jankend, sissend, rommelend. Een groot deel van het kurkdroge terrein stond reeds in brand.

 En dan gebeurde datgene, waarop de Buffelstieren waarschijnlijk gerekend hadden. De Commanches raakten in paniek. Zij werden  gedwongen uit hun dekkingen te komen, wilden zij niet levend geroosterd worden. Daarmee viel hun zorgvuldig opgebouwde verdediging uiteen.

 Sommige krijgers renden rechtstreeks naar de plek, waar de blanken zich verborgen hielden . . .

 Eindelijk klonk de aanvalskreet van de Buffelstieren. Hun rauwe stemmen schalden over het water. De Kid hoorde het geplons, dat veroorzaakt werd door de mustangs, die in het water werden gedreven.

 „Commanches . . . daar komen drie Commanches!” fluisterde Scot Oliver.

 „Vang ze op!”

 De stem van Buffalo Bill klonk rustig. Hij schonk nagenoeg geen aandacht aan de radeloze krijgers. De Kid dwong zichzelf naar de rivier te kijken, uitsluitend naar de rivier. Het was zo licht geworden, dat hij de Buffelstieren en hun mustangs kon zien. Enkele Commanches begonnen te schieten.

 Eensklaps klonk achter de rug van de Kid een plof. Hij keek om. Hij zag, dat Scot Oliver en Sam Flint elk in gevecht waren gewikkeld met een Commanche. De Commanches waren zo zeer verrast, dat ze weinig weerstand boden en in bedwang werden gehouden, eer ze er zelf erg in hadden. De derde Commanche echter wist te ontkomen. Luidkeels begon hij te schreeuwen. Hij rende weg. De Kid zag, dat hij Cody rakelings zou passeren.

 „Vuur openen!” schreeuwde Cody zo hard hij kon.

 De Commanche maakte een wending, nu hij Cody ontdekte. Terwijl overal om hem heen het vuur losbarstte, holde hij naar de rivier, kennelijk met de bedoeling er in te duiken. De Kid echter ving hem op. Hij sprong omhoog, wist de voet van de Commanche te pakken te krijgen en smeet hem tegen de grond. De overige mannen schonken weinig aandacht aan de worsteling. Iedereen schoot! De Buffelstieren bevonden zich reeds midden in de rivier. Hele horden krijgers gingen het water in. En intussen vocht de Kid voor zijn leven, want de Commanche bleek veel sterker dan de knaap. In een oogwenk lag de Kid onder. De krijger had zijn wapens verloren. Wanneer hij een tomahawk tot zijn beschikking had gehad, zou hij de Kid al lang gescalpeerd hebben. Nu klemde hij zich aan de jongen vast. Zijn ogen gloeiden. De Kid piepte:

 „Laat me! Ik ... ik wil uw broeder zijn! Vrienden, amigo amigo amigo . . .”

 Hij begon Spaans te praten, wetend dat de Commanches de Spaanse taal beter beheersen dan de Engelse.

 „Lafaard!” grauwde de Commanche.

 Dan werd hij opzij geworpen. Buffalo Bill was eindelijk tussenbeiden gekomen. Met een geweldige klap sloeg hij de Commanche neer, rolde hem om en sprak:

 „Sorry, maar ik kon niet anders. Straks praten we wel. Kid, pak je geweer en schiet!”

 De Kid kon zich weer concentreren op de rivier. Hij schrok. De Buffelstieren hadden de oever reeds weten te bereiken, ondanks het moordende vuur van blanken en Commanches.

 „Stormvuur!” schreeuwde Buffalo Bill. „Schiet, totdat je lopen roodgloeiend staan! Schiet tot de laatste patroon! Richten is niet belangrijk! Schieten!”

 Maar nauwelijks een minuut later moest Cody roepen:

 „Let op . . . Kijk uit, waarop je schiet! De Commanches komen deze richting in! Ze vluchten! Raak de Commanches niet!”

 Inderdaad ... de Commanches weken achteruit. Zodra de eerste Buffelstieren de oever opkwamen, ontstond er een kort gevecht, maar lang duurde het niet. De vuurbundels hadden de Commanches gedemoraliseerd. Bovendien verwarde hen het schieten van de blanken. Ze meenden, dat ze ook in de rug werden aangevallen.

 Enkele Buffelstieren zetten reeds de achtervolging in. Sommige Commanches hadden zelfs de gelegenheid niet meer gehad hun mustangs te pakken. Hollend kwamen ze op de blanken af, achterna gezeten door een paar Buffelstieren.

 „Help ze!” schreeuwde Cody tot degenen, die vlak bij hem lagen. Tegelijkertijd met de Kid ging hij staan. De Commanches schrokken en wilden zich verweren. Cody schouderde zijn geweer. Hij schoot drie maal en plaatste twee treffers. Twee Buffelstieren vlogen tegen de grond, toen hun paarden onder hen werden weg geschoten. Ze maakten een perfecte koprol, stonden in een oogwenk weer op hun benen en zetten de achtervolging voort, zwaaiend met hun strijdbijlen.

 „Grijp ze!” riep Buffalo Bill. „Tegen elke Buffelstier drie man!”

 Samen met de Kid holde Buffalo Bill naar de Buffelstier, die zich op een van de Commanches had geworpen. De Kid vloog met zijn hele gewicht op tegen de hand, die de tomahawk omklemde. Weliswaar moest de roodhuid de strijdbijl laten vallen, maar met de linker hand gaf hij de Kid een gemene stomp, precies op de maag. De Kid hapte naar adem en lag een ogenblik weerloos plat op zijn rug. De Commanche krabbelde overeind, maar was niet vlug genoeg om de Kid te helpen. De Buffelstier hief de vuist om een moordende klap toe te brengen. Buffalo Bill kon de slag juist afweren. Hij greep de vuist, draaide de arm een halve slag om maar kreeg een trap te incasseren, waardoor hij achterovertolde. Nu kwam de Commanche echter in actie. Grauwend als een wild beest plofte hij boven op de Buffelstier. Worstelend rolden de twee krijgers door het gras. Buffalo Bill, die weinig onder de trap geleden had, schoot opnieuw te hulp. Ook de Kid wist weer overeind te komen. Hij greep de linkerarm van de Buffelstier, terwijl Cody op de rechterarm ging liggen. Nu kreeg de Commanche eindelijk de kans definitief met zijn achtervolger af te rekenen. Hijgend bleef hij op de bewusteloze Indiaan zitten. Dan keek hij op, naar Buffalo Bill, die op de knieën naast hem zat. Hij prevelde slechts een woord:

 „Blanke . . . ?”

 Cody knikte, maar schonk verder weinig aandacht aan degene, wiens leven hij zo juist gered had. Overal om hem heen waren gevechten ontstaan tussen Buffelstieren, Commanches en blanken. Twintig yards van hem vandaan was Sam Flint in een hevige worsteling geraakt met een Commanche.

 „Flint!” schreeuwde Cody. Hij pakte de Commanche naast hem bij de arm en wees naar de twee vechtende mannen.

 „Dat mag niet! Vrienden! Commanches en blanken zijn vrienden! Kom . .

 De Commanche begreep het! Met Cody rende hij naar het vechtende tweetal. Daarbij troffen ze weer een Buffelstier op hun pad. Deze was gewond, maar bezat nog een geweer, dat hij wist te hanteren. Hij legde aan. Op dat moment verscheen een Commanche, gezeten op een mustang. Vanaf zijn paard liet hij zich op de Buffelstier vallen. Deze gaf hem een slag met de kolf van het geweer, waarbij hij zich echter even van Cody moest afwenden. Buffalo Bill vloog op hem af en sloeg hem buiten kennis. Dan rende hij verder. De Commanche, die zo even een klap van de geweerkolf had moeten incasseren, volgde aarzelend.

 „Trek ze uit elkaar!” riep Buffalo Bill, toen ze Flint en diens tegenstander hadden bereikt. Zelf greep hij Flint onder diens armen en rukte hem van de Commanche los. Deze meende zijn kans schoon te zien en haalde uit om Flint een uppercut te verkopen, maar werd door twee van zijn medekrijgers vast gegrepen en in bedwang gehouden. In zijn eigen dialect werd hij toegeschreeuwd de blanke met rust te laten.

 Snel kregen de Commanches in de gaten, dat er een wonder was geschied! De blanken vochten met hen tegen de fanatieke Buffelstieren, die overal opdoken en dood en verderf zaaiden.

 „Ieder voor zichzelf!” schreeuwde Cody.

 De Kid lag achter een brok steen, wanhopig om zich heen kijkend. Hij was zijn wapens kwijt geraakt. Zijn geweer moest ergens tussen de struiken liggen en zijn revolver was uit de holster geglipt tijdens het gevecht van zo even. Hij zag de, paarden, rennende krijgers, een paar Buffelstieren die hun paarden verloren hadden en nu met blinkende strijdbijlen door de bosjes liepen. Overal werd geschreeuwd en gegild. De Kid greep zijn mes. Hij besloot zich in tijd van nood tot het uiterste te verdedigen. Maar toen hij eensklaps een Buffelstier zijn richting in zag komen, vluchtte hij. Hij wist, dat hij tegen een fanatieke ijzersterke Buffelstier op zijn eentje niets zou kunnen beginnen. Gelukkig ontmoette hij vijf Commanches, waarvan er een ’n paard bezat.

 „Hierheen!” schreeuwde een van hen.

 Ondanks zijn benarde positie kreeg de Kid even een gevoel van diepe voldoening. De Commanches hadden begrepen, dat de blanken, hun bondgenoten waren! Met een geweldige snoeksprong belandde hij tussen het groepje Commanches. Ondanks de meerderheid der Commanches zette de Buffelstier zijn aanval voort. Hij krijste:

 „De Grote Mitoba, de Geest van het Water is met mij! Mitoba geeft mij de kracht om elke tegenstander van de Snelle Havik te ontdoen van zijn scalp!” Zijn woorden gingen over in een ijselijke gil, toen hij getroffen werd door enkele pijlen. Hij viel, maar bleef liggen spartelen, alsof hij nog steeds verder stormde.

 „Er komen steeds meer Buffelstieren aan deze kant van de rivier!” riep de Kid uit. „Cody . . . waar ben je! ?”

 Zijn stemgeluid kwam niet boven de herrie uit. Hij bleef bij de Commanches, die weer in de richting van de rivier kropen. De overzijde van de rivier wemelde van krijgers te paard. Er werd geroepen en gegild. De doorwaadbare plaats stond vol paarden. Buffelstieren krabbelden nog steeds aan land. De Kid kon niets doen, want hij bezat geen vuurwapen meer. Overal om hem heen sprongen krijgers heen én weer. Hij was niet langer bij machte Commanches en Buffelstieren van elkaar te onderscheiden. Tussen een paar struiken bleef hij liggen. Hij hield zich dood. Maar spoedig opende hij de ogen weer. De rivier scheen vol dode mustangs te liggen. De herrie op de andere oever was nog erger geworden. Het was, alsof er gevochten werd . . .

 „Kid!” klonk plots van dichtbij de stem van Buffalo Bill. „Waar ben je, Kid?”

 „Hier!”

 De Kid kwam overeind en zwaaide met beide armen om de aandacht te trekken. Buffalo Bill kwam naderbij. Hij zat te paard!

 „Blijf daar niet liggen! We hebben je nodig! Nu komt het erop aan, Kid! De Arapaho’s zijn in de aanval gegaan! Zie je die krijgers, aan de andere zijde van de rivier! Dat zijn de Arapaho’s!”

 „Arapaho’s . . . ?”

 „Ja! Chambo is erin geslaagd zijn opdracht tot in de finesses uit te voeren! Hij valt op de andere oever de Buffelstieren in de rug aan! Er ontstaat een chaos!”

 „M . . . maar ... ze komen nog steeds aan land! Kijk dan . . . allemaal Buffelstieren! Ze kruipen op de kant, ze hebben mustangs, ze . . .”

 „Ze proberen zich aan deze zijde van de rivier in veiligheid te stellen! De Commanches hebben enkele mannen uitgestuurd om de rest van de stam hierheen te halen! We moeten de Buffelstieren bezig houden, tot de grote macht van de Commanches verschijnt! Hier . . . een geweer! Gebruik het!”

 De Kid kreeg een wapen toegeworpen, een dubbelloops Winchester, versierd met mensenhaar! Kennelijk was het een wapen, dat op de Buffelstieren was buit gemaakt.

 „Schieten, Kid, schieten!”

 De Kid ging op zijn knieën zitten. In het wilde weg begon hij te vuren. Zijn eigen munitie paste in het magazijn. Hij schoot op elke Buffelstier, die hij in het vizier kreeg. Even keek hij naar de rivier. De stroom Buffelstieren was kennelijk ingedamd. Nog slechts enkele krijgers kwamen via de doorwaadbare plaats aan land, sommigen zonder wapen. De Arapaho’s zaaiden paniek.

 Buffalo Bill dook weer op en sprak:

 „Het gaat goed . . . Nu de Buffelstieren zich gesplitst hebben, zijn ze daarginds niet krachtig genoeg meer om de aanval van de Arapaho’s te weerstaan!”

 „Maar de Buffelstieren aan deze zijde van de rivier zijn gevaarlijk genoeg!” riep de Kid terug. „We houden het hier niet, Cody ... Ze verzamelen zich! Dadelijk doen ze een gezamenlijke aanval!”

 „Dat weet ik. We moeten langzaam terugtrekken. Ik probeer ook onze mannen te verzamelen! We moeten contact met elkaar blijven houden!"

 Even ontstond er een gevechtspauze. Klaarblijkelijk waren de Buffelstieren bezig zich te hergroeperen. Van de stilte maakte Cody gebruik door luidkeels te roepen:

 „Verzamelen aan de rivier! Verzamelen! Commanches en blanken . . . allemaal verzamelen! Gereed maken, om vertragend terug te trekken! We moeten de Buffelstieren verhinderen naar het noorden door te breken! Verzamelen!”

 Cody brulde zo hard, dat hij er drie dagen daarna nog schor van was. Maar er werd naar hem geluisterd. Van alle zijden kwamen blanken en Indianen naar hem toe.

 „Op linie!” schreeuwde Buffalo Bill. „Op linie komen!” Zodra de mannen zich in een lange linie ter verdediging hadden neergelegd verwachtte de Kid, dat de Buffelstieren een doorbraak zouden trachten te forceren. Maar dat bleek minder gemakkelijk te gaan, dan het zich aanvankelijk had laten aanzien. Plotseling werden de Buffelstieren, die zich nog steeds niet van de verrassing hadden hersteld, vanaf de andere oever onder vuur genomen!

 „Arapaho’s!” juichte de Kid. „De Arapaho’s schieten!”

 „Dat duidt erop, dat ze de overige Buffelstieren aan de overkant onder controle hebben!” riep Scot Oliver. „Dat gaat goed, mannen! Ik zeg jullie, dat het goed gaat!”

 ,,Beheers je ’n beetje”, zei Cody,- ongewoon kalm. „Denk aan de Commanches! Zij beschouwen dergelijke uitbarstingen als een uiting van angst”.

 „Jah jah, dat weet ik”.

 Oliver deed er weer het zwijgen toe. Maar even later riep hij: „De Buffelstieren weten niet meer, wat ze moeten doen! Kijk ze rennen!”

 „Wat denk jij ervan, Cody ?” vroeg de Kid aan Buffalo Bill, die naast hem lag. „Zullen ze toch nog in de aanval gaan ?” „Misschien wel”.

 „En kunnen wij ze dan houden?”

 „Denkelijk niet . . . Tenzij de Commanches in massa’s te hulp komen. En dat zal spoedig moeten gebeuren. Hopelijk zit hun hoofdmacht niet al te ver noordwaarts”.

 Vanaf de andere oever werd door de Arapaho’s een constant vuur onderhouden op de Buffelstieren, die gedwongen werden plat tegen de grond te blijven liggen.

 „Hé . . . daar gebeurt wat!” klonk weer de stem van Scot Oliver. „Kijk naar de rivier ... de doorwaadbare plaats! Kijk dan . . . krijgers! Schiet! Er . . .”

 „Nee!” riep Buffalo Bill uit. Hij was de eerste die zag, dat het Arapaho’s waren, die over de rivier kwamen. „Deksels, dat zijn Arapaho’s! Dek ze met vuur!”

 De verdedigers lieten zich nu pas goed horen. Ze legden een kruisvuur, een halve meter boven de grond. Kogels jankten over de hoofden van de Buffelstieren, sloegen in de grond of ketsten er op af, huilden steil omhoog en ploften met venijnige tikken in bomen en struiken. Slechts enkele Buffelstieren waagden het op de Arapaho’s in de rivier een schot te lossen.

 En de Arapaho’s slaagden erin de oever te bereiken. Ze grendelden de doorwaadbare plaats af. De Buffelstieren waren nu aan drie zijden ingesloten, want in het westen lag het kampement van de Commanches. Geen enkele Buffelstier zou het wagen in de richting van het hol van de leeuw te vluchten.

 „Nu zijn ze gedwongen aan te vallen!” riep Cody boven de herrie uit. „Bereid je voor op het ergste, mannen! Je krijgt nu te doen met wanhopige Buffelstieren!”

 Het gekrijs op de andere oever hield nog steeds aan. Af en toe klonken nog series schoten. Er werd kennelijk nog hard gevochten, althans op sommige plaatsen.

 Plots meende de Kid, dat de grond trilde. Even was hij verward. Dan legde hij zijn oor tegen de warme bodem. Hij had zich niet vergist. . . De grond trilde inderdaad.

 „Cody!” riep hij, terwijl hij bleef schieten, „ik hoor iets, ik hoor . . .”

 „Paarden!” vulde Buffalo Bill aan. „Mustangs! Mustangs, honderden mustangs met daarop evenzoveel Commanches! De Commanches komen, Kid!”

 „De Commanches komen!” riep Scot Oliver. Zijn stem sloeg over.

 „De Commanches!”

 „Daar komen ze . . . De Commanches! Uit het noorden!” Uit de schemering doken ze op. De Kid zag ze komen, dicht op elkaar, een compacte massa krijgers, woedend op degenen, die hun gronden hadden geschonden.

 „Ze gaan meteen in de aanval!” krijste Scot Oliver. „Let op, dat je niet door hun paarden vertrapt wordt!”

 „Stop vuren!” brulde Buffalo Bill. Hij ging rechtop staan. Hij zwaaide met zijn armen. Hij schreeuwde:

 „Commanches . . . Stahak-Moha, hier is de Grote Jager! Let op de Arapaho’s aan de rivier! Broeders aan de rivier! Broeders aan de rivier! Broeders aan de rivier! Arapaho’s aan de rivier!” Zijn woorden moesten begrepen zijn, want de aanstormende troep, onder leiding van het opperhoofd Stahak-Moha in eigen persoon, zwenkte iets naar links.

 Zonder op het gevaar te letten wierp nagenoeg de gehele stam zich op de Buffelstieren en scheen vervolgens uit elkaar te spatten. Naar alle zijden zwermden de krijgers uit.

 De Buffelstieren reageerden minder fanatiek, dan de Kid verwacht had. Sommigen vluchtten zelfs. Nu ieder voor zichzelf moesten vechten, nu ze geen steun meer aan elkaar hadden, nu ze zagen dat alles mis liep verloren ze plots hun vertrouwen in de eens zo machtige Snelle Havik.

 Een klein groepje, dat er nog in slaagde de nodige mustangs te pakken te krijgen, vluchtte naar het westen, in de richting van het bivak der Commanches. Ze werden achterna gezet door minstens vijftig Commanches. Andere Buffelstieren liepen blindelings op de linie van blanken, die hen een warm onthaal bereidde. Er ontstonden verschillende gevechten van man tegen man, maar het merkwaardige was, dat de Buffelstieren gemakkelijk overwonnen konden worden.

 „Een wanhopige Buffelstier verliest zijn fanatisme !”schreeuwde Buffalo Bill, aldus zijn mannen moed insprekend. „Grijp ze en maak ze onschadelijk!”

 De grote meerderheid der Buffelstieren. raakte in gevecht met de Arapaho’s aan de rivier en natuurlijk met de alom tegenwoordige Commanches. De Kid had het gevoel, dat er geen gevaar meer bestond. Hij stond rechtop en gebruikte zijn geweer als knots! Hij stelde niet minder dan zes Buffelstieren buiten gevecht.

 „Goed zo, Kiddy!” riep Scot Oliver. „Haal de oogst maar binnen!”

 „Nog even . . .!” klonk de stem van Sam Plint, „dan kunnen we beginnen aan de bouw van de spoorbrug! Nog even, mannen!”

 Het gevecht verplaatste zich vanaf de oever IN de rivier! De resterende Buffelstieren zochten hun heil op hun eigen gronden, aan de overzijde. Krijgers worstelden in het water, werden door de stroom meegesleurd, omver geworpen, klampten zich weer vast aan de rotsblokken, krabbelden er op en werden meteen weer gepakt door de Arapaho’s en Commanches, die hen achtervolgden. Toch slaagden verschillende Buffelstieren erin de andere oever te bereiken.

 „Come on!” riep Buffalo Bill. „Hier kunnen we weinig meer doen! We gaan ze achterna! Op je paarden! Naar de andere kant! Volg mij! Snel. . . snel!”

 Hij was de eerste, die op zijn paard zat. De Kid, Oliver en Sam Flint volgden hem op de voet. Plots riep Scot Oliver:

 „Cody . .  meer naar rechts! Die twee Buffelstieren . . . kijk . . . daar! Die twee Buffelstieren moeten we hebben!”

 De Kid keek in de aangegeven richting, waar twee Cheyennes luidkeels stonden te brullen, zonder dat de Buffelstieren overigens op het gekrijs acht sloegen.

 „Dat zijn twee van hun leiders!” sprak de Kid, meer tot zichzelf dan tot de anderen.

 Cody stormde reeds op het tweetal toe. Een van hen trachtte te vluchten toen hij. zag, dat het gevaar nabij was, maar Flint bleek vlugger dan hij. Sam Flint toonde, dat hij in zijn jonge jaren cowboy was geweest. Hij ving de Indiaan met zijn lasso en trok hem tegen de grond. Terwijl Cody en de Kid zich op de andere Buffelstier wierpen, vlogen Oliver en Flint van hun paarden, grepen de gevallen Buffelstier en drukten hem vast tegen de grond. Oliver trok zijn mes. Dreigend hield hij het wapen in de hoogte. Hij krijste:

 „Waar is de Snelle Havik! Geef antwoord of ik neem je haardos om er mijn baret mee te sieren! Waar is de Snelle Havik! Spreek!” „Laat mij ...” stotterde de roodhuid, een dikke welgedane Indiaan, die er weinig oorlogszuchtig uitzag nu hij in bedwang werd gehouden. „Laat me mijn hoofdhaar . . . Laat me!”

 „Spreek! Waar is Snelle Havik! Wij moeten de Snelle Havik hebben!”

 „De Snelle Havik is bij de krijgers ... bij de Buffelstieren . . . Hij heeft ons verraden . . . Hij wordt niet bijgestaan door de Grote Geest van het Water! Hij heeft ... hij heeft zich ontdaan van zijn statiekledij . . . Hij heeft zich gekleed als een gewone krijger!”

 „Waar is hij!? Waar!?”

 „Ik weet het niet ... ik weet het niet . . . Laat me mijn hoofdhaar en mijn medicijnen . . . De Snelle Havik moet aan de andere zijde van de rivier zijn. Hij heeft een litteken op zijn rechter wang, een groot litteken. Ge zult hem herkennen aan het litteken . . . Laat me mijn hoofdhaar, ik . . .”

 Scot Oliver rolde de lasso behendig om het lichaam van de gillende man en trok het touw zo strak mogelijk aan.

 „Kom”, sprak hij vervolgens, „die ligt hier voorlopig goed. We gaan Snelle Havik zoeken, mannen! Waar is Cody ?”

 Buffalo Bill en de Kid, die intussen klaar waren gekomen met de andere stamleider, kwamen al aanrijden. Snel vertelde Scot Oliver, wat hij te weten was gekomen.

 „Prachtig”, zei Buffalo Bill stralend. „Kom mee ... de anderen bevinden zich al in het water! Zoek Snelle Havik, mannen!” Hij begon te roepen, dat de Snelle Havik te herkennen was aan een breed litteken op de rechter wang. Dwars door de worstelende Indianen baanden Cody, Oliver, Flint, de Kid en zes andere blanken zich een weg naar de overzijde van de rivier.

 „Zoek de Snelle Havik!” brulde Buffalo Bill.

 In plaats van te zoeken werden ze gedwongen te vechten. Nog steeds probeerden talrijke Buffelstieren te ontkomen, maar naarmate meer Commanches de overzijde van de rivier bereikten, werd die kans kleiner. Tenslotte stonden tegenover elke Buffelstier zes of zeven tegenstanders. Toen was het pleit snel beslist. Het einde van de gevreesde Buffelstieren werd ingeluid. De laatste, zich wanhopig verdedigende Cheyennes, werden onschadelijk gemaakt.

 En eensklaps werd het stil, vreemd stil.

 Buffalo Bill kwam uit het zadel en keek om zich heen. Overal verspreid lagen de gevallen Buffelstieren tussen de struiken, in het gras, aan de oever van de rivier.

 „Breng ze bij elkaar”, sprak hij vermoeid. „Verzamel ze. En zoek degene, die we hebben moeten. Snelle Havik!”

 Toen verscheen plots Stahak-Moha, het opperhoofd der Commanches. Hij was licht gewond aan zijn rechterbeen. De stilte scheen eensklaps nog intenser te worden, toen Stahak-Moha vanaf zijn mustang op Buffalo Bill neerkeek.

 Iedereen bleef staan. Zelfs de Buffelstieren, die niet buiten kennis waren, keken toe alsof ze getuige waren van iets fenominaals.

 Seconden lang staarden Stahak-Moha en Buffalo Bill in elkaars ogen. Dan sprak de Commanche met autoritaire stem:

 „De wegen van de Grote Jager hebben zich gekruist met die van Stahak-Moha. Gemeenschappelijk hebben zij de bedreiger van hun wederzijdse vrijheid bedwongen. Thans behoren de wegen zich weer te scheiden! De Grote Jager kiest zijn weg, Stahak-Moha kiest zijn weg! Het is niet goed, dat de wegen zich opnieuw kruisen! De blanke man dient weg te blijven van de gronden der Commanches!”

 Cody knikte.

 „De honden behoren u thans toe. Wij trekken onze handen van hen af! Howgh!”

 Hij draaide zich om en leidde zijn paard naar de rivier. Zijn krijgers volgden hem in een lange rij. Zij trokken de rivier over, zij verdwenen op hun eigen gronden.

 „Commanches blijven Commanches”, sprak Scot Oliver zacht. „Wanneer je morgen weer een ontmoeting hebt met Stahak-Moha, neemt hij je scalp”.

 „Laten we niet aan morgen denken, maar aan vandaag!” antwoordde Cody. „Ik wil Snelle Havik hebben! Zoek hem!”

 

 Na twee uur zoeken vonden ze hem, de Snelle Havik, een magere, kleine Cheyenne-krijger, die zich in niets onderscheidde van de overige krijgers. Eerst ontkende hij, dat hij Snelle Havik was, maar het gedrag van de overige Buffelstieren wees overduidelijk uit, dat de man met het litteken wel degelijk Snelle Havik moest zijn. Schuw keken ze hem aan, toen Buffalo Bill de man langs hen heen leidde. Maar hun schuwheid verdween, toen ze de Snelle Havik hoorden schreeuwen van angst, omdat hij meende, dat Cody hem wilde gaan doden.

 „Ziedaar uw leider!” schreeuwde Buffalo Bill. „Ziedaar degene, die zich de Grote Tand durft noemen!”

 Snelle Havik viel op zijn knieën.

 „Hij kan slechts praten!” riep Buffalo Bill. „Met zijn mond en zijn gave als maskerademan heeft hij u weten mee te slepen, mee te slepen naar de schande!”

 Snelle Havik kon de schande niet verdragen. Hij jankte als een hond.

 Een voor een wendden de Buffelstieren zich van hem af.

 Zij waren geen Buffelstieren meer.

 Zij waren weer Cheyennes geworden.

 

 Twee dagen later werd Buffalo Bill, de Grote Jager, ontvangen door de Witte Vos. De stam Cheyennes, die zich om hem heen verzameld had, bestond slechts uit honderd krijgers.

 „Geen wonder, dat hij zich niet tegen de Snelle Havik verdedigen kon”, merkte de Kid op. Hij sprak tot Scot Oliver, terwijl ze, achter Cody aan, naar het stamhoofd liepen. In hun gezelschap bevonden zich ook enkele Arapaho’s, waaronder Chamboha, die weer als stamhoofd van de Roodvoeten was geaccepteerd.

 Chamboha was degene, die de Snelle Havik met veel plichtplegingen aan de Witte Vos overdroeg.

 Het werd een grandioos feest. Twintig trommelaars zorgden voor een dreunende muziek, die mijlen ver in de omtrek te horen moest zijn. Pas in de vroege morgen, toen de Kid zat te tollen van de slaap, werd de vredespijp gerookt, eerst tussen de Cheyennes en Arapaho’s, daarna tussen de Cheyennes en blanken.

 Dan ging het feest weer verder. De Kid was gedwongen mee te doen. Hij was echter een van de eersten, die uitgeput in het gras vielen. Zodoende kon hij er geen getuige van zijn, dat Buffalo Bill op plechtige wijze met de Witte Vos een akkoord sloot. Witte Vos stond niet alleen toe, dat op de rotsachtige zuidelijke grens van de gronden der Cheyennes een spoorlijn werd aangelegd, maar ook, dat zich aan die lijn vijftig blanken zouden vestigen. Bovendien beloofde hij, dat hij in tijd van nood de nodige bescherming zou bieden.

 

 Die middag werd de Kid gewekt door Sam Flint.

 Slaperig veegde hij zich de ogen uit, bromde wat en wilde weer gaan liggen.

 Maar Flint schudde hem eens flink door elkaar en riep:

 „Opstaan, Kid! We gaan terug! We moeten aan het werk! Daarginds moet een brug geslagen worden en mijn mannen moeten eten hebben om te kunnen werken! Op je benen! Er moet gejaagd worden! Buffalo Bill zadelt zijn paard al!”

 „Okay okay”, mompelde de Kid slaperig.

 Het normale dagelijkse werk riep hem weer. De strijd was gestreden. Er moest buffelvlees komen!

 Vanaf die dag bestonden de Buffelstieren niet meer.

 Verscheidene groepjes, die ondanks alles waren ontkomen, zwierven nog enkele maanden rond en vielen dan uiteen. De meeste krijgers keerden tenslotte terug naar de Witte Vos, die zo wijs was hen weer in zijn stam op te nemen. Anderen sloten zich aan bij de Apachen in het zuiden. Enkelen vervielen tot bandieten, die stuk voor stuk door de sheriffs in het westen en noorden van het land gevangen werden genomen.

 Toen de eerste trein over de nieuwe spoorbrug reed, was van de Buffelstieren nog slechts een verhaal overgebleven, welk verhaal echter nog jaren nadien verteld werd aan de kampvuren in Californië, in de deftige clubs van New York, op de ruige vlakten van Texas en in de sneeuw van Canada.

 En aan dat verhaal bleef onverbrekelijk verbonden de naam van de Grote Jager, Buffalo Bill, William Cody uit Kansas.
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